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(Πράξεις, γιά τήν ίοχν τών όποιων άποίΐνεϊνοα όημοοίενοη)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 3735/81 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

τής 7ης Δεκεμβρίου 1981

περί καθορισμοί ένδεικτικών όροφών καί κοινοτικής έπιτηρήσεως έναντι των είσαγωγών
όρισμένων προϊόντων καταγωγής Αυστρίας (1982)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

"Εχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί Ιδρύσεως τής Εύρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητος καί ιδίως τό άρθρο 113,

τήν πρόταση τής Επιτροπής,

Εκτιμώντας :

αύτών στό τελωνείο βάσει δηλώσεων θέσεως σέ έλεύ­
θερη κυκλοφορία - ότι αύτός ό τρόπος διαχειρίσεως
πρέπει νά προβλέπει τή δυνατότητα έπαναφοράς τών
δασμών τών δασμολογίων, δταν ol έν λόγω όροφές
συμπληρώνονται σέ κοινοτική κλίμακα *

δτι αύτός ό τρόπος διαχειρίσεως άπαιτεΐ στενή καί Ιδιαί­
τερα ταχεία συνεργασία μεταξύ τών Κρατών μελών καί
τής Επιτροπής ή όποία πρέπει Ιδίως νά δύναται νά
παρακολουθεί τόν καταλογισμό έναντι τών ένδεικτικών
όροφών καί νά πληροφορεί τά Κράτη μέλη · δτι αύτή ή
συνεργασία πρέπει νά είναι δσο τό δυνατόν στενότερη,
γιά νά δύναται ή Επιτροπή νά λαμβάνει τά κατάλληλα
μέτρα έπαναφοράς τών δασμών οί όποιοι προβλέπονται
στά δασμολόγια δταν συμπληρώνεται μία άπό τίς έν
λόγω όροφές *

δτι, γιά όρισμένα προϊόντα γιά τά όποϊα ή Κοινότης
άναστέλλει τήν έφαρμογή τών ένδεικτικών όροφών,
σύμφωνα μέ τό άρθρο 3 τοϋ πρωτοκόλλου άριθ. 1 ,
πρέπει νά παρακολουθείται ή έξέλιξη τών είσαγωγών
δτι πρέπει έπομένως νά έπιτηροΟνται οί είσαγωγές τών
έν λόγω προϊόντων,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

δτι ύπεγράφη στίς 22 Ιουλίου 1972 συμφωνία μεταξύ τής
Εύρωπαϊκής Οίκονομικής Κοινότητος καί τής Δημοκρα­
τίας τής Αύστρίας (')' δτι ύπεγράφη στίς 28 Νοεμβρίου
1980 πρόσθετο πρωτόκολλο (2) μεταξύ τής Εύρωπάϊκής
Οίκονομικής Κοινότητος καί τής Δημοκρατίας τής
Αύστρίας συνεπεία τής προσχωρήσεως τής Ελληνικής
Δημοκρατίας στήν Κοινότητα *

δτι τά άρθρα 1 , 2 καί 3 τοϋ πρωτοκόλλου άριθ. 1 , πού
προσαρτάται στή συμφωνία, προβλέπουν, γιά τά
προϊόντα πού άπαριθμοϋνται, είδικό ρυθμό προοδευ­
τικής καταργήσεως τών δασμών καί δτι οί είσαγωγές
τών έν λόγω προϊόντων ύπόκεινται σέ έτήσιες ένδει­
κτικές όροφές πέραν τών όποιων δύνανται νά έπαναφέ­
ρονται οί δασμοί πού έφαρμόζονται έναντι τρίτων
χωρών * δτι, έν τούτοις ή Κοινότης πρέπει νά άναστείλει
τήν έφαρμογή όρισμένων όροφών δτι πρέπει, ώς έκ
τούτου, νά καθορισθούν οί όροφές πού πρέπει νά έφαρ­
μοσθοΰν γιά τό έτος 1982 * δτι, στήν περίπτωση αύτή,
είναι έπίσης άναγκαϊο νά ένημερώνεται ή 'Επιτροπή
κανονικά γιά τήν έξέλιξη τών είσαγωγών τών έν λόγω
προϊόντων καί, συνεπώς θά πρέπει ή είσαγωγή τών
προϊόντων αύτών νά άποτελεΐ άντικείμενο έπιτηρήσεως *

δτι αύτός ό στόχος δύναται νά έπιτευχθεΐ μέ τήν προ­
σφυγή σέ τρόπο διαχειρίσεως ό όποιος νά βασίζεται
στόν καταλογισμό σέ κοινοτική κλίμακα, τών
είσαγωγών τών έν λόγω προϊόντων στίς ένδεικτικές
όροφές κατά τό μέτρο τής προσκομίσεως τών προϊόντων

Άρ&ρο 1

1 . Άπό τήν 1η 'Ιανουαρίου μέχρι τίς 31 Δεκεμβρίου
1982, οί είσαγωγές τών προϊόντων καταγωγής Αύστρίας
τά όποϊα άπαριθμοϋνται στό παράρτημα I, ύπόκεινται
σέ ένδεικτικές όροφές καί σέ κοινοτική έπιτήρηση.
Ή περιγραφή τών προϊόντων πού άναφέρονται στό
πρώτο έδάφιο, οί δασμολογικές τους κλάσεις καί στατι­
στικές καί τό ΰψος τών ένδεικτικών όροφών, άναφέ­
ρονται στό παράρτημα I.

2. Ό καταλογισμός στίς ένδεικτικές όροφές πραγματο­
ποιείται κατά τό μέτρο πού τά προϊόντα προσκομίζονται
στό τελωνείο βάσει δηλώσεων θέσεως σέ έλεύθερη
κυκλοφορία, συνοδευόμενα άπό πιστοποιητικό κυκλοφο­
ρίας τών έμπορευμάτων, σύμφωνα μέ τούς κανόνες πού
διατυπώνονται στό πρωτόκολλο άριθ. 3 τής συμφωνίας.

C) ΕΕ άριθ. L 300 τί|ς 31 . 12. 1972, σ. 1 .
(2) ΕΕ άριθ. L 357 τΐ\ς 30. 12. 1980, σ. 1 .
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σεις περι των καταλογισμών οί όποιοι πραγματο­
ποιήθηκαν κατά τη διάρκεια τοΟ προηγούμενου μήνα.
Κατόπιν αιτήσεως της Επιτροπής Ανακοινώνουν τίς έκθέ­
σεις περί τών καταλογισμών, άνά δεκαήμερο. Οί έκθέ­
σεις αύτές, στήν προκειμένη περίπτωση, πρέπει νά διαβι­
βάζονται έντός προθεσμίας πέντε πλήρων ήμερών άπό
τήν έκπνοή κάθε δεκαημέρου.

Άρ&ρο 2

Εμπόρευμα δύναται νά καταλογισθεί στήν ενδεικτική
όροφή μόνο άν τό πιστοποιητικό κυκλοφορίας τών έμπο­
ρευμάτων προσκομισθεί πρό τής ήμερομηνίας έπανα­
φοράς τής είπράξεως τών δασμών.

Ό ρυθμός έξαντλήσεως τών όροφών διαπιστώνεται σέ
κοινοτικό έπίπεδο βάσει τών εισαγωγών πού καταλογί­
ζονται σύμφωνα μέ τούς όρους πού καθορίζονται στά
προηγούμενα έδάφια.

Τά Κράτη μέλη ένημερώνουν περιοδικά τήν 'Επιτροπή
γιά τίς εισαγωγές πού πραγματοποιοϋνται σύμφωνα μέ
τόν άνωτέρω τρόπο. Οί σχετικές πληροφορίες παρέ­
χονται σύμφωνα μέ τούς όρους πού προβλέπονται στήν
παράγραφο 4.

3 . Όταν συμπληρωθούν οί όροφές ή Επιτροπή
δύναται νά έπαναφέρει μέ κανονισμό, μέχρι τό τέλος τοϋ
ήμερολογιακού έτους, τήν είσπραξη τών δασμών πού
Αναφέρονται στό άρθρο 3 ύπό ζ τοΟ πρωτοκόλλου άριθ.
1 τής συμφωνίας.

Στήν περίπτωση μιάς τέτοιας έπαναφοράς. ή Ελλάς έπα­
ναφέρει τήν είσπραξη τών δασμών τούς όποιους έφαρ­
μόζει έναντι τών τρίτων χωρών κατά τήν ήμερομηνία
αύτή .

"Οταν, στό έδαφος της, οί καταλογισμοί ''τίς όροφές
έχουν συμπληρώσει τά ποσά πού εμφαίνονται στό
παράρτημα I, ή 'Ελλάς δύναται νά έπαναφέρει, μέχρι τό
τέλος τοϋ ήμερολογιακού έτους τήν είσπραξη δασμών
πού έφαρμόζει έναντι τών τρίτων χωρών κατά τήν ήμε­
ρομηνία αύτή. Κοινοποιεί αύτό τό γεγονός στήν 'Επι­
τροπή, ή όποία τό Ανακοινώνει στά άλλα Κράτη μέλη .
Οί διατάξεις της παραγράφου 2 έφαρμόζονται mutatis
mutandis.

Οί εισαγωγές τών προϊόντων πού άναφέρονται στό
παράρτημα II, καταγωγής Αύστρίας, ύπόκεινται σέ κοι­
νοτική έπιτήρηση γιά τήν περίοδο άπό τήν 1η 'Ιανουα­
ρίου μέχρι τίς 31 Δεκεμβρίου 1982.

Τά Κράτη μέλη άνακοινώνουν στήν Επιτροπή, τό άργό­
τερο τήν δέκατη πέμπτη ήμέρα κάθε μήνα, τίς έκθέσεις
γιά τίς εισαγωγές τών έν λόγω προϊόντων, πού πραγμα­
τοποιήθηκαν κατά τή διάρκεια τοΟ προηγούμενου μήνα.
Γιά τό σκοπό αύτόν λαμβάνονται ύπόψη μόνο τά
προϊόντα πού προσκομίζονται στό τελωνείο βάσει
δηλώσεων θέσεως σέ έλεύθερη κυκλοφορία καί συνοδεύ­
ονται άπό πιστοποιητικό κυκλοφορίας τών έμπορευ­
μάτων, σύμφωνα μέ τούς κανόνες πού διατυπώνονται
στό πρωτόκολλο άριθ. 3 τής συμφωνίας.

ΆοΦρο 3

Γιά νά διασφαλισθεί ή εφαρμογή τοΟ παρόντος κανο­
νισμού, ή Επιτροπή λαμβάνει δλα τά άναγκαΐα μέτρα σέ
στενή συνεργασία μέ τά Κράτη μέλη.

"Αράρο 4

4. - Τά Κράτη μέλη άνακοινώνουν στήν Επιτροπή, το
άργότερο τήν δέκατη πέμπτη ήμέρα κάθε μήνα, τίς έκθε

Ό παρών κανονισμός άρχίζει νά ισχύει τήν 1η Ιανουα­
ρίου 1982 .

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός δλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος.

"Εγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 7 Δεκεμβρίου 1981 .

Γιά τό Συμβούλιο

Ό Πρόεδρος
CARRINGTON
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΤΩΝ ΟΠΟΙΩΝ H ΕΙΣΑΓΩΓΗ ΥΠΟΚΕΙΤΑΙ ΣΕ ΕΝΔΕΚΊΊΚΕΣ
ΟΡΟΦΕΣ ΤΟ 1982

'Αριθμός
σειράς

Κλάση τοϋ
Κοινοϋ

Δασμολογίου
Περιγραφή έμπορευμάτων Κώδικας ΝΙΜΕΧΕ

Ύψος
α) κοινοτικής όροφής
6) ποσοΟ πού άφορα

τήν 'Ελλάδα
(σέ τόνους)

1 2 3 4 5

48.01 Χάρτης καί χαρτόνια, συμπεριλαμβανομένου καί τοϋ
χαρτοβάμβακος, είς κυλίνδρους ή είς φύλλα :

Γ. Χάρτης καί χαρτόνια Kraft :
ex II . Έτερα :

ΙΑ 1 — Έτερα, έξαιρέσει τοϋ χάρτου καί
χαρτονίου Kraft δι' έπικάλυψιν, λεγό­
μενα Kraftliner (α), καί τοϋ χάρτου
Kraft διά σάκκους μεγάλης χωρητι­
κότητος (α)

ex Z. Έτερα :

48.01-40, 42, 44, 46,
48, 50, 51

άναστολή όροφής

I A 2 — Χάρτης bible, χάρτης pelure . Χάρτης έκτυπώ­
σεως καί χάρτης γραφής άνευ μηχανικού
πολτοϋ έκ ξύλου, ή περιεκτικότητος είς
μηχανικόν πολτόν έκ ξύλου κατωτέρας ή
ίσης τοϋ 5 °/ο (α)

48.01-76, 78, 80 άναστολή όροφής

I A3

r

48.07

— Χάρτης έκτυπώσεως καί χάρτης γραφής
μετά μηχανικοϋ πολτοϋ έκ ξύλου (α)

Χάρτης καί χαρτόνια, φέροντα έπιχρίσεις ή έπαλεί­
ψεις, έμπεποτισμένα ή κεχρωσμένα κατ' έπιφάνειαν
(κατ' άπομίμησιν μαρμάρου, διαφόρων σχεδίων καί
παρόμοια) ή τετυπωμένα (έτερα τών τοϋ κεφαλαίου
49), είς κυλίνδρους ή εις φύλλα :
ex Γ. Έκ λελευκασμένης χαρτομάζης φέροντα έπιχρί­

σεις ή έπαλείψεις έκ καολίνης ή καί έπικεχρι­
σμένα ή έμπεποτισμένα διά τεχνητών πλα­
στικών υλών, βάρους 160 γρ ή περισσότερον
κατά μ2 :

48.01-79, 81 α) 76 910
β) 4 518

I A 4 <

r

— Χάρτης έπικεχρισμένος διά τήν έκτύπωσιν
ή τήν γραφήν

ex Δ. Λοιπά :

— Χάρτης έπικεχρισμένος διά τήν έκτύπωσιν
ή τήν γραφήν

ex Γ. Έκ λελευκασμένης χαρτομάζης, φέροντα έπιχρί­
σεις ή έπαλείψεις έκ καολίνης ή καί έπικεχριμέ­
να ή έμπεποτισμένα διά τεχνητών πλαστικών
ύλών, βάρους 160 γρ ή περισσότερον κατά μ2 :

48.07-ex 41 ,
ex 45

48.07-57, 58, 59 -

► α) 51 632
6) 5104

I A 5

-

48.15

— Μή κατονομαζόμενα, έξαιρέσει τοϋ έπικε­
χρισμένου χάρτου διά τήν έκτύπωσιν ή τήν
γραφήν

ex Δ. Λοιπά :

— Μή κατονομαζόμενα, έξαιρέσει τοϋ έπικε­
χρισμένου χάρτου διά τήν έκτύπωσιν ή τήν
γραφήν

Έτεροι χάρται καί χαρτόνια κεκομμένα είς μεγέθη
καί σχήματα, δι' όρισμένην χρήσιν :

48.07-ex 41 ,
ex 45

48.07-55, 56, 64, 67 ,
71 , 73 , 75, 77,
85, 91 , 97, 99

• α) 17 112
β) 1692

I A 6 B. Λοιπά : 48.15-10, 21 , 29, 30,
40, 50, 61 , 65 ,
95,99

α) 22 932
β) 183

(α) Μέ την επιφύλαξη δτι ανταποκρίνονται στούς ορισμούς πού περιλαμβάνονται στό παράρτημα III .
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 2

'Αριθμός
σειράς

Κλάση τοΟ
Κοινοϋ

Δασμολογίου
Περιγραφή έμπορευμάτων Κώδικας ΝΙΜΕΧΕ

1 2 3 4

[II A 1 ]

48.01 Χάρτης καί χαρτόνια, συμπεριλαμβανομένου καί τοΟ χαρτοβάμβακος
είς κυλίνδρους ή είς φύλλα :
ex Z. Λοιπά :

II A 2 — Μή κατονομαζόμενα, έξαιρέσει τοϋ χαρτοβάμβακος, τών
φύλλων έξ Ινών κυτταρίνης, λεγόμενα «tissue», τοϋ ήμιχημικοϋ
χάρτου διά ράβδωσιν, λεγομένου «fluting» (α), καί τοΟ θειώ­
δους χάρτου συσκευασίας (α)

48.01 - 60, 63 , 68, 70, 71 ,
72, 74, 89, 90, 92,
94, 96, 98, 99

(α) Μέ τήν έπιφυλαξη δτι ανταποκρίνονται στούς ορισμούς πού περιλαμβάνονται στο παράρτημα III .
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

ΟΡΙΣΜΟΙ

ex 48.01 Γ II Χάρτης και χαρτόνια Kraft δι' έπικάλυψιν, λεγόμενα Kraftliner

ΘεωροΟνται ώς χάρτης καί χαρτόνια Kraft δι' έπικάλυψιν, λεγόμενα Kraftliner, ό
χάρτης ή τά χαρτόνια τά όποια έχουν λειανθεί στη μηχανή ή μονοπλεύρως, εις
κυλίνδρους, περιεκτικότητος είς χημική χαρτομάζα θειικοϋ άλατος ρητινώδους
ξύλου ϊσης ή άνωτέρας τοϋ 80 °/ο της συνολικής ινώδους συστάσεως, βάρους άνά
τετραγωνικό μέτρο άνωτέρου των 115 γραμμαρίων καί δείκτου θραύσεως Mullen
ίσου ή άνωτέρου τοϋ 35 .

ex. 48.01 Γ II Χάρτης Kraft διά σάκκους μεγάλης χωρητικότητος

Θεωρείται ώς χάρτης Kraft διά σάκκους μεγάλης χωρητικότητος ό χάρτης ό όποιος
έχει λειανθεί στή μηχανή, είς κυλίνδρους, περιεκτικότητος είς χημική χαρτομάζα
θειικού άλατος ρητινώδους ξύλου ϊσης ή άνωτέρας τού 80 °/ο της συνολικής ινώδους
συστάσεως βάρους άνά τετραγωνικό μέτρο ίσου ή άνωτέρου των 60 γραμμαρίων
καί κατωτέρου ή ίσου των 115 γραμμαρίων, δείκτου θραύσεως Mullen ίσου ή άνω­
τέρου τοϋ 38 καί τοϋ όποίου ή έπιμήκυνσις κατά τήν έγκάρσια φορά είναι άνωτέρα
τών 4,5 ο/ο καί ή έπιμήκυνσις κατά τη φορά της μηχανής είναι άνωτέρα τού 2 °/ο .

ex 48.01 Z Χάρτες έκτυπώσεως καί χάρτες γραφής, άνευ μηχανικού πολτού έκ ξύλου, ή ιιεριεκ­
τικότητος είς μηχάνικόν πολτόν έκ ξύλου κατωτέρας ή Ισης τού 5 °/ο

ΘεωροΟνται ώς χάρτες έκτυπώσεως ή χάρτες γραφής άνευ μηχανικού πολτού έκ
ξύλου, ή περιεκτικότητος είς μηχάνικόν πολτόν έκ ξύλου κατωτέρας ή ίσης τοϋ 5 °/ο
οί χάρτες οί μή λειασμένοι μονοπλεύρως διά τήν έκτύπωσιν ή τήν γραφήν, οί όποιοι
έχουν περιεκτικότητα είς μηχάνικόν πολτόν έκ ξύλου δχι άνωτέρα τοϋ 5 °/ο της συ­
νολικής ινώδους συστάσεως.

ex 48.01 Z Χάρτες έκτυπώσεως καί χάρτες γραφής μετά μηχανικοΰ πολτού έκ ξύλου

ΘεωροΟνται ώς χάρτες έκτυπώσεως ή χάρτες γραφής μετά μηχανικού πολτοϋ έκ
ξύλου οί χάρτες οί μή λειασμένοι μονοπλεύρως διά τήν έκτύπωσιν ή τήν γραφήν, οί
όποιοι έχουν περιεκτικότητα είς μηχάνικόν πολτόν έκ ξύλου άνωτέρα τού 5 °/ο της
συνολικής ινώδους συστάσεως

ex 48.01 Z Ήμιχημικός χάρτης διά ράβδωσιν, λεγόμενος «fluting»

Θεωρείται ώς ήμιχημικός χάρτης διά ράβδωσιν, λεγόμενος « fluting», ό χάρτης είς
κυλίνδρους, τοϋ όποίου ή περιεκτικότης είς άκατέργαστη ήμιχημική χαρτομάζα
(χαρτομάζα ή όποία λαμβάνεται κατόπιν ήπιας χημικής κατεργασίας, συνοδευομένη
άπό μηχανική κατεργασία) έκ ξύλου έκ φυλλοφόρων δένδρων είναι ίση ή άνωτέρα
τοϋ 65 °/ο της συνολικής ίνώδους συστάσεως καί τοϋ όποίου ή άντοχή είς τήν συμ­
πίεσιν, ύπολογιζομένη κατά τή μέθοδο CMT (Concora Médium Test), είναι άνωτέρα
τών 20 kp. ,

ex 48.01 Z Θειώδης χάρτης συσκευασίας

Θεωρείται ώς θειώδης χάρτης συσκευασίας ό χάρτης ό λειασμένος μονοπλεύρως,
περιεκτικότητος είς χημική χαρτομάζα έκ ξύλου όξινου θειώδους άλατος άνωτέρας
τοϋ 40 °/ο της συνολικής ίνώδους συστάσεως περιεκτικότητος είς τέφραν κατωτέρας
ή ίσης τοϋ 8 °/ο καί δείκτου θραύσεως Mullen ίσου ή άνωτέρου τοΟ 15 .
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άρι#. 3736/81 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

τής 7ης Δεκεμβρίου 1981

περί καθορισμού ένδεικτικών όροφών καί κοινοτικής έπιτηρήσεως έναντι τών είσαγωγών
όρισμένων προϊόντων καταγωγής Φινλανδίας (1982)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί Ιδρύσεως τής Εύρωπαϊκής Οικονομικές
Κοινότητος καί Ιδίως τό άρθρο 1 13,

τήν πρόταση τής 'Επιτροπής,

τής 'Επιτροπής ή όποια πρέπει ίδίως νά δύναται νά
παρακολουθεί τόν καταλογισμό έναντι τών ένδεικτικών
όροφών καί νά πληροφορεί τά Κράτη μέλη * δτι αύτή ή
συνεργασία πρέπει νά είναι όσο τό δυνατόν στενότερη,
γιά νά δύναται ή 'Επιτροπή νά λαμβάνει τά κατάλληλα
μέτρα έπαναφοράς τόν δασμών ol όποιοι προβλέπονται
στά δασμολόγια όταν συμπληρώνεται μία άπό τίς έν
λόγω όροφές·

δτι, γιά όρισμένα προϊόντα γιά τά όποια ή Κοινότης
άναστέλλει τήν έφαρμογή τών ένδεικτικών όροφών,
σύμφωνα μέ τό άρθρο 3 τοΟ πρωτοκόλλου άριθ. 1 ,
πρέπει νά παρακολουθείται ή έξέλιξη τών εισαγωγών
δτι πρέπει, έπομένως νά έπιτηροϋνται oi είσαγωγές τών
έν λόγω προϊόντων,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Εκτιμώντας :

"Αρνρο 1

δτι ύπεγράφη στίς 5 'Οκτωβρίου 1973 συμφωνία μεταξύ
τής Εύρωπαϊκής Οίκονομικής Κοινότητος καί τής Δημο­
κρατίας τής Φινλανδίας (0 ' δτι ύπεγράφη στίς 6 Νοεμ­
βρίου 1980 πρόσθετο πρωτόκολλο (2) μεταξύ τής Εύρω­
πάίκής Οίκονομικής Κοινότητος καί τής Δημοκρατίας
τής Φινλανδίας συνεπεία τής προσχωρήσεως τής Ελλη­
νικής Δημοκρατίας στην Κοινότητα *

δτι τά άρθρα 1 , 2 καί 3 τοϋ πρωτοκόλλου άριθ. 1 , πού
προσαρτάται στή συμφωνία, προβλέπουν, γιά τά
προϊόντα πού άπαριθμούνται, είδικό ρυθμό προοδευ­
τικής καταργήσεως τών δασμών καί δτι οί είσαγωγές
τών έν λόγω προϊόντων ύπόκεινται σέ έτήσιες ένδει­
κτικές όροφές, πέραν τών όποιων δύνανται νά έπαναφέ­
ρονται οί δασμοί πού έφαρμόζονται έναντι τρίτων
χωρών δτι, έν τούτοις ή Κοινότης πρέπει νά άναστείλει
τήν έφαρμογή όρισμένων όροφών δτι πρέπει, ώς έκ
τούτου, νά καθορισθούν οί όροφές πού πρέπει νά έφαρ­
μοσθοϋν γιά τό έτος 1982 * δτι, στήν περίπτωση αύτή,
είναι έπίσης άναγκαΐο νά ένημερώνεται ή 'Επιτροπή
κανονικά γιά τήν έξέλιξη τών είσαγωγών τών έν λόγω
προϊόντων καί, συνεπώς θά πρέπει ή είσαγωγή τών
προϊόντων αύτών νά άποτελεΐ άντικείμενο έπιτηρήσεως·

δτι αύτός ό στόχος δύναται νά έπιτευχθεϊ μέ τήν προ­
σφυγή σέ τρόπο διαχειρίσεως ό όποϊος νά βασίζεται
στόν καταλογισμό, σέ κοινοτική κλίμακα, τών
είσαγωγών τών έν λόγω προϊόντων στίς ένδεικτικές
όροφές κατά τό μέτρο τής προσκομίσεως τών προϊόντων
αύτών στό τελωνείο βάσει δηλώσεων θέσεως σέ έλεύ­
θερη κυκλοφορία * δτι αύτός ό τρόπος διαχειρίσεως
πρέπει νά προβλέπει τή δυνατότητα έπαναφοράς τών
δασμών τών δασμολογίων, δταν οί έν λόγω όροφές
συμπληρώνονται σέ κοινοτική κλίμακα *

δτι αύτός ό τρόπος διαχειρίσεως άπαιτεϊ στενή καί Ιδιαί­
τερα ταχεία συνεργασία μεταξύ τών Κρατών μελών καί

1 . 'Από τήν 1η Ιανουαρίου μέχρι τίς 31 Δεκεμβρίου
1982, οί είσαγωγές τών προϊόντων καταγωγής Φινλαν­
δίας τά όποια άπαριθμούνται στό παράρτημα I, ύπό­
κεινται σέ ένδεικτικές όροφές καί σέ κοινοτική
έπιτήρηση.

Ή περιγραφή τών προϊόντων πού άναφέρονται στό
πρώτο έδάφιο, οί δασμολογικές τους κλάσεις καί στατι­
στικές καί τό ΰψος τών ένδεικτικών όροφών, άναφέ­
ρονται στό παράρτημα I.

2. Ό καταλογισμός στίς ένδεικτικές όροφές πραγματο­
ποιείται κατά τό μέτρο πού τά προϊόντα προσκομίζονται
στό τελωνείο βάσει δηλώσεων θέσεως σέ έλεύθερη
κυκλοφορία, συνοδευόμενα άπό πιστοποιητικό κυκλοφο­
ρίας τών έμπορευμάτων, σύμφωνα μέ τούς κανόνες πού
διατυπώνονται στό πρωτόκολλο άριθ. 3 τής συμφωνίας.

'Εμπόρευμα δύναται νά καταλογισθεί στήν ένδεικτική
όροφή μόνο άν τό πιστοποιητικό κυκλοφορίας τών έμπο­
ρευμάτων προσκομισθεί πρό τής ήμερομηνίας έπανα­
φοράς τής είσπράξεως τών δασμών.

Ό ρυθμός έξαντλήσεως τών όροφών διαπιστώνεται σέ
κοινοτικό έπίπεδο βάσει τών είσαγωγών πού καταλογί­
ζονται σύμφωνα μέ τούς δρους πού καθορίζονται στά
προηγούμενα έδάφια.

Τά Κράτη μέλη ένημερώνουν περιοδικά τήν 'Επιτροπή
γιά τίς είσαγωγές πού πραγματοποιούνται σύμφωνα μέ
τόν άνωτέρω τρόπο. Οί σχετικές πληροφορίες παρέ­
χονται σύμφωνα μέ τούς δρους πού προβΰποναι στήν
παράγραφο 4.

C) ΕΕ άρι9. L 328 της 28. 1 1 . 1973, σ. 2.
(2) ΕΕ άριθ. L 357 xfjç 30. 12. 1980, σ. 27 .
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4. Τά Κράτη μέλη ανακοινώνουν στήν Επιτροπή, τό
άργότερο τήν δέκατη πέμπτη ήμέρα κάθε μήνα, τίς έκθέ­
σεις περί τών καταλογισμών οί όποιοι πραγματο­
ποιήθηκαν κατά τή διάρκεια τοΟ προηγούμενου μήνα.
Κατόπιν αίτήσεως τής Επιτροπής άνακοινώνουν τίς έκθέ­
σεις περί τών καταιγισμών, άνά δεκαήμερο. Οί έκθέ­
σεις αύτές, στήν προκειμένη περίπτωση, πρέπει νά διαβι­
βάζονται έντός προθεσμίας πέντε πλήρων ήμερών άπό
τήν έκπνοή κάθε δεκαημέρου.

3 . "Οταν συμπληρωθοϋν οί όροφές ή Επιτροπή
δύναται νά έπαναφέρει μέ κανονισμό, μέχρι τό τέλος τοΟ
ήμερολογιακοϋ έτους τήν είσπραξη τών δασμών πού
άναφέρονται στό άρθρο 3 ύπό ζ τοΟ πρωτοκόλλου άριθ.
1 τί|ς συμφωνίας.

Στήν περίπτωση μιάς τέτοιας έπαναφοράς ή Ελλάς έπα­
ναφέρει τήν είσπραξη τών δασμών τούς όποίους έφαρ­
μόζει έναντι τών τρίτων χωρών κατά τήν ήμερομηνία
αύτή.

"Οταν, στό έδαφός της οί καταλογισμοί στίς όροφές
έχουν συμπληρώσει τά ποσά πού έμφαίνονται στό
παράρτημα I, ή Ελλάς δύναται νά έπαναφέρει, μέχρι τό
τέλος τοΟ ήμερολογιακοΟ έτους τήν είσπραξη δασμών
πού έφαρμόζει έναντι τών τρίτων χωρών κατά τήν ήμε­
ρομηνία αύτή. Κοινοποιεί αύτό τό γεγονός στήν Επι­
τροπή, ή όποία τό άνακοινώνει στά άλλα Κράτη μέλη.
Οί διατάξεις τής παραγράφου 2 έφαρμόζονται mutatis
mutandis.

Άράρο 2

Γιά νά διασφαλισθεί ή έφαρμογή τοΟ παρόντος κανο­
νισμού, ή Επιτροπή λαμβάνει όλα τά άναγκαΐα μέτρα σέ
στενή συνεργασία μέ τά Κράτη μέλη.

Άονρο 3

Ό παρών κανονισμός άρχίζει νά ίσχύει τήν 1η 'Ιανουα­
ρίου 1982.

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός δλα τά μέρη του καί ίσχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος.

"Εγινε στίς Βρυξέλλες στίς 7 Δεκεμβρίου 1981 .

Γιά τό Συμβούλιο
Ό Πρόεδρος

CARRINGTON
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΤΩΝ ΟΠΟΙΩΝ H ΕΙΣΑΓΩΓΗ ΥΠΟΚΕΙΤΑΙ ΣΕ ΕΝΔΕΙΚΤΙΚΕ!
ΟΡΟΦΕΣ ΤΟ 1982

'Αριθμός
σειράς

Κλάση τοϋ
Κοινοϋ

Δασμολογίου
Περιγραφή έμπορευμάτων Κώδικας ΝΙΜΕΧΕ

Ύψος
α) κοινοτικής όροφής
6) ποσοΰ πού άφορά

τήν 'Ελλάδα
(σέ τόνους)

1 2 3 4 5

48.01 Χάρτης καί χαρτόνια, συμπεριλαμβανομένου καί τοϋ
χαρτοβάμβακος, είς κυλίνδρους ή εις φύλλα ;

Γ. Χάρτης καί χαρτόνια Kraft :
II . Έτερα :

I SF 1 — Χάρτης καί χαρτόνια Kraft δι' έπικάλυ­
ψιν, λεγόμενα Kraftliner (α)

48.01-20, 22, 24, 30,
32, 34, 36, 38 ,
39

άναστολή όροφής

I SF 2 — Χάρτης Kraft διά σάκκους μεγάλης
χωρητικότητος (α)

48.01-07 , 10 άναστολή όροφής

I SF 3 — Μή κατονομαζόμενα

ex Z. "Ετερα :

48.01-40, 42, 44,46,
48, 50, 51

άναστολή όροφής

I SF 4 — Χάρτης bible , χάρτης pelure . Χάρτης έκτυπώ­
σεως καί χάρτης γραφής άνευ μηχανικοί)
πολτοϋ έκ ξύλου, ή περιεκτικότητος είς
μηχανικόν πολτόν έκ ξύλου κατωτέρας ή
ισης τοϋ 5 °/ο (α)

48.01-76, 78, 80 α) 42 762
6) 239

I SF 5 — Χάρτης έκτυπώσεως καί χάρτης γραφές
μετά μηχανικοϋ πολτοϋ έκ ξύλου (α)

48.01-79, 81 άναστολή όροφής

I SF 6 — Ήμιχημικός χάρτης διά ράβδωσιν, λεγόμε­
νος «fluting» (α)

48.01 - 87 άναστολή όροφής

I SF 7 — Θειώδης χάρτης συσκευασίας (α) 48.01-83 , 85 άναστολή όροφής
I SF 8 — Μή κατονομαζόμενα, έξαιρέσει τοϋ χαρτο­

βάμβακος καί τάν φύλλων έξ ίνων κυττα­
ρίνης, λεγόμενα « tissue»

48.01 - 60, 63, 68, 70,
71 , 72, 74, 89,
90, 92, 94, 96,
98, 99

άναστολή όροφής

I SF 9 48.03

48.05

Χάρτης καί χαρτόνια περγαμηνοειδή καί άπομιμή­
σεις αύτών, συμπεριλαμβανομένου καί τοϋ χάρτου
τοϋ λεγομένου «κρυσταλλοειδής», είς κυλίνδρους ή
είς φύλλα

Χάρτης καί χαρτόνια άπλώς κυματοειδή (δστω καί
άν φέρουν έπικάλυψιν διά κολλήματος), έρρυτιδωμέ­
να, πτυχωτά, έκτυπα ή διάτρητα, είς κυλίνδρους ή είς
φύλλα :

48.03 - δλοι οί άριθμοί άναστολή όροφής

ISF10

48.07

B. Έτερα

Χάρτης καί χαρτόνια, φέροντα έπιχρίσεις ή έπαλεί­
ψεις, έμπεποτισμένα ή κεχρωσμένα κατ' έπιφάνειαν
(κατ' άπομίμησιν μαρμάρου, διαφόρων σχεδίων καί
παρόμοια) ή τετυπωμένα (έτερα τών τοϋ κεφαλαίου
49), είς κυλίνδρους ή είς φύλλα :

48.05 -21 , 29, 30, 50,
80

άναστολή όροφής

(α) Μέ την επιφύλαξη δτι Ανταποκρίνονται στούς όρισμούς πού περιλαμβάνονται στό παράρτημα II .
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Άριδμός
σειράς

Κλάση τοΟ
Koivoö

Δασμολογίου
Περιγραφή έμπορευμάτων Κώδικας ΝΙΜΕΧΕ

Ύψος
α) κοινοτικής όροφής
6) ποσοϋ πού άφορά

τήν 'Ελλάδα
(σέ τόνους)

1 2 3 4 5

ex Γ. Έκ'λελευκασμένης χαρτομάζης, φέροντα έπιχρί­
σεις ή έπαλείψεις έκ καολίνης ή καί έπικεχρι­
σμένα ή έμπεποτισμένα διά τεχνητών πλα­
στικών ύλών, βάρους 160 γρ ή περισσότερον
κατά μ2 :

ISF11

-

— Χάρτης έπικεχρισμένος διά τήν έκτόπωσιν
ή τήν γραφήν

ex Δ. Λοιπά :

— Χάρτης έπικεχρισμένος διά τήν έκτύπωσιν
ή τήν γραφήν

ex Γ. Έκ λελευκασμένης χαρτομάζης, φέροντα έπιχρί­
σεις ή έπαλείψεις έκ καολίνης ή καί έπικεχρι­
σμένα ή έμπεποτισμένα διά τεχνητών πλα­
στικών ύλών, βάρους 160 γρ ή περισσότερον
κατά μ2 :

48.07- ex 41 ,
ex 45

48.07-57, 58, 59
-

► α) 61 245
6) 2 852

I SF 12 -

-.

48.15

— Μη κατονομαζόμενα, έξαιρέσει τοΟ έπικε­
χρισμένου χάρτου διά τήν έκτόπωσιν ή τήν
γραφήν

ex Δ. Λοιπά :

— Μή κατονομαζόμενα, έξαιρέσει τοϋ έπικε­
χρισμένου χάρτου διά τήν έκτύπωσιν ή τήν
γραφήν

"Ετεροι χάρται καί χαρτόνια κεκομμένα είς μεγέθη
καί σχήματα, δι' ώρισμένην χρήσιν :

48.07- ex 41 ,
ex 45

48.07-55 , 56, 64, 67,
71 , 73, 75 , 77 ,
85, 91 , 97 , 99 -

» α) 233 672
6) 1 870

I SF 13 B. Λοιπά 48.15-10,21,29, 30,
40, 50, 61 , 65 ,
95,99

άναστολή όροφής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

ΟΡΙΣΜΟΙ

ex 48.01 Γ II Χάρτης καί χαρτόνια Kraft δι' έπικάλυψιν, λεγόμενα Kraftliner

Θεωροϋνται ώς χάρτης καί χαρτόνια Kraft δι' έπικάλυψιν, λεγόμενα Kraftliner, ό
χάρτης ή τά χαρτόνια τά όποια έχουν λειανθεί στή μηχανή ή μονοπλεύρως είς

' κυλίνδρους, περιεκτικότητος είς χημική χαρτομάζα θειικοϋ άλατος ρητινώδους
ξύλου Ισης fj άνωτέρας τοϋ 80 °/ο τΐ}ς συνολικής ίνώδους συστάσεως βάρους άνά
τετραγωνικό μέτρο άνωτέρου τών 115 γραμμαρίων καί δείκτου θραύσεως Mullen
ίσου ή άνωτέρου τοϋ 35 .

ex 48.01 Γ II Χάρτης Kraft διά σάκκους μεγάλης χωρητικότητος

Θεωρείται ώς χάρτης Kraft διά σάκκους μεγάλης χωρητικότητος ό χάρτης ό όποιος
έχει λειανθεί στή μηχανή, είς κυλίνδρους, περιεκτικότητος είς χημική χαρτομάζα
θειικοϋ άλατος ρητινώδους ξύλου, Ισης ή άνωτέρας τοϋ 80 ο/ο της συνολικής ίνώδους
συστάσεως βάρους άνά τετραγωνικό μέτρο ίσου ή άνωτέρου τών 60 γραμμαρίων
καί κατωτέρου ή ίσου τών 115 γραμμαρίων, δείκτου θραύσεως Mullen ίσου ή άνω­
τέρου τοΟ 38 καί τοΟ όποιου ή έπιμήκυνσις κατά τήν έγκάρσια φορά είναι άνωτέρα
τών 4,5 ο/ο καί ή έπιμήκυνσις κατά τή φορά της μηχανής είναι άνωτέρα τοΟ 2 °/ο.

ex 48.01 Z Χάρτες έκτυπώσεως καί χάρτες γραφής, άνευ μηχανικοΰ πολτοΰ έκ ξύλου, ή περιε­
κτικότητος είς μηχανικόν πολτόν έκ ξύλου κατωτέρας ή Ισης τοϋ 5 ο/ο

Θεωροϋνται ώς χάρτες έκτυπώσεως ή χάρτες γραφής άνευ μηχανικού πολτοϋ έκ
ξύλου, ή περιεκτικότητος είς μηχανικόν πολτόν έκ ξύλου κατωτέρας ή ίσης τοϋ 5 °/ο
οί χάρτες οί μή λειασμένοι μονοπλεύρως διά τήν έκτύπωσιν ή τήν γραφήν, οί όποιοι
έχουν περιεκτικότητα είς μηχανικόν πολτόν έκ ξύλου όχι άνωτέρα τοϋ 5 °/ο της συ­
νολικής ίνώδους συστάσεως.

ex 48.01 Z Χάρτες έκτυπώσεως καί χάρτες γραφής μετά μηχανικοΰ πολτοϋ έκ ξύλου

Θεωροϋνται ώς χάρτες έκτυπώσεως ή χάρτες γραφής μετά μηχανικοΰ πολτοϋ έκ
ξύλου οί χάρτες οί μή λειασμένοι μονοπλεύρως διά τήν έκτύπωσιν ή τήν γραφήν, οί
όποιοι έχουν περιεκτικότητα είς μηχανικόν πολτόν έκ ξύλου άνωτέρα τοϋ 5 °/ο της
συνολικής ίνώδους συστάσεως.

ex 48.01 Z Ήμιχημικός χάρτης διά ράβδωσιν, λεγόμενος «fluting»

Θεωρείται ώς ήμιχημικός χάρτης διά ράβδωσιν, λεγόμενος «fluting», ό χάρτης είς
κυλίνδρους τοϋ όποιου ή περιεκτικότης είς άκατέργαστη ήμιχημική χαρτομάζα
(χαρτομάζα ή όποια λαμβάνεται κατόπιν ήπιας χημικής κατεργασίας, συνοδευομένη
άπό μηχανική κατεργασία) έκ ξύλου έκ φυλλοφόρων δένδρων είναι ίση ή άνωτέρα
τοϋ 65 °/ο της συνολικής ίνώδους συστάσεως καί τοϋ όποιου ή άντοχή είς τήν συμ­
πίεσιν, ύπολογιζομένη κατά τή μέθοδο CMT (Concora Médium Test), είναι άνωτέρα
τών 20 kp .

ex 48.01 Z Θειώδης χάρτης συσκευασίας

Θεωρείται ώς θειώδης χάρτης συσκευασίας ό χάρτης ό λειασμένος μονοπλεύρως
περιεκτικότητος είς χημική χαρτομάζα έκ ξύλου όξινου θειώδους άλατος άνωτέρας
τοϋ 40 % της συνολικής ίνώδους συστάσεως περιεκτικότητος είς τέφραν κατωτέρας
ή ίσης τοϋ 8 % καί δείκτου θραύσεως Mullen ίσου ή άνωτέρου τοϋ 15 .
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 3737/81 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

τής 7ης Δεκεμβρίου 1981

περί καθορισμοί ένδεικτικών όροφών καί κοινοτικής έπιτηρήσεως έναντι τών είσαγωγών
όρισμένων προϊόντων καταγωγής Νορβηγίας (1982)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί ίδρύσεως τής Εύρωπαϊκής Οίκονομικής
Κοινότητος καί ιδίως τό άρθρο 113,

τήν πρόταση τής Επιτροπής,

τής Επιτροπής, ή όποία πρέπει Ιδίως νά δύναται νά
παρακολουθεί τόν καταλογισμό έναντι τών ένδεικτικών
όροφών καί νά πληροφορεί τά Κράτη μέλη ' δτι αύτη ή
ςτυνεργασία πρέπει νά είναι δσο τό δυνατόν στενότερη,
γιά νά δύναται ή 'Επιτροπή νά λαμβάνει τά κατάλληλα
μέτρα έπαναφοράς τών δασμών οί όποιοι προβλέπονται
στά δασμολόγια όταν συμπληρώνεται μία άπό τίς έν
λόγωόροφές·

δτι, γιά όρισμένα προϊόντα γιά τά όποια ή Κοινότης
άναστέλλει τήν έφαρμογή τών ένδεικτικών όροφών,
σύμφωνα μέ τό άρθρο 4 τοΟ πρωτοκόλλου άριθ. 1 ,
πρέπει νά παρακολουθείται ή έξέλιξη τών είσαγώγών
δτι πρέπει έπομένως, νά έπιτηροϋνται οί είσαγωγές τών
έν λόγω προϊόντων,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Εκτιμώντας :

"Αονρο 1

δτι ύπεγράφη στίς 14 Μαΐου 1973 συμφωνία μεταξύ τής
Εύρωπαϊκής Οίκονομικής Κοινότητος καί τοΟ Βασιλείου
τής Νορβηγίας (')' δτι ύπεγράφη στίς 6 Νοεμβρίου 1980
πρόσθετο πρωτόλολλο (2) μεταξύ τής Εύρωπαϊκής Οίκο­
νομικής Κοινότητος καί τοϋ Βασιλείου τής Νορβηγίας,
συνεπεία τής προσχωρήσεως τής Ελληνικής Δημοκρα­
τίας στην Κοινότητα "

δτι τά άρθρα 1 μέχρι 4 τοΟ πρωτοκόλλου άριθ. 1 , πού
προσαρτάται στή συμφωνία, προβλέπουν, γιά τά
προϊόντα πού άπαριθμοΟνται, ειδικό ρυθμό προοδευ­
τικής καταργήσεως τών δασμών καί δτι οί εισαγωγές
τών έν λόγω προϊόντων ύπόκεινται σέ έτήσιες ένδει­
κτικές όροφές, πέραν τών όποιων δύνανται νά επαναφέ­
ρονται οί δασμοί πού έφαρμόζονται έναντι τρίτων
χωρών ■ δτι, έν τούτοις ή Κοινότης πρέπει νά άναστείλει
τήν έφαρμογή όρισμένων όροφών δτι πρέπει, ώς έκ
τούτου, νά καθορισθούν οί όροφές πού πρέπει νά έφαρ­
μοσθοΟν γιά τό έτος 1982 * δτι, στήν περίπτωση αύτη,
είναι έπίσης άναγκαΐο νά ένημερώνεται ή 'Επιτροπή
κανονικά γιά τήν έξέλιξη τών είσαγωγών τών έν λόγω
προϊόντων καί, συνεπώς θά πρέπει ή είσαγωγή τών
προϊόντων αύτών νά άποτελεϊ άντικείμενο έπιτηρήσεως·

δτι αύτός ό στόχος δύναται νά έπιτευχθεϊ μέ τήν προ­
σφυγή σέ τρόπο διαχειρίσεως ό όποιος νά βασίζεται
στόν καταλογισμό, σέ κοινοτική κλίμακα, τών
είσαγωγών τών έν λόγω προϊόντων στίς ένδεικτικές
όροφές κατά τό μέτρο τής προσκομίσεως τών προϊόντων
αύτών στό τελωνείο βάσει δηλώσεων θέσεως σέ έλεύ­
θερη κυκλοφορία * δτι αύτός ό τρόπος διαχειρίσεως
πρέπει νά προβλέπει τή δυνατότητα έπαναφοράς τών
δασμών τών δασμολογίων, δταν οί έν λόγω όροφές
συμπληρώνονται σέ κοινοτική κλίμακα'

δτι αύτός ό τρόπος διαχειρίσεως άπαιτεϊ στενή καί ιδιαί­
τερα ταχεία συνεργασία μεταξύ τών Κρατών μελών καί

1 . Άπό τήν 1η 'Ιανουαρίου μέχρι τίς 31 Δεκεμβρίου
198? οί είσαγωγές τών προϊόντων καταγωγής Νορβη­
γίας, τά όποϊα Απαριθμούνται στό παράρτημα I, ύπό­
κεινται σέ ένδεικτικές όροφές καί σέ κοινοτική
έπιτήρηση.

Ή περιγραφή τών προϊόντων πού άναφέρονται στό
πρώτο έδάφιο, οί δασμολογικές τους κλάσεις καί στατι­
στικές καί τό ϋψος τών ένδεικτικών όροφών, άναφέ­
ρονται στό παράρτημα I.

2 . Ό καταλογισμός στίς ένδεικτικές όροφές πραγματο­
ποιείται κατά τό μέτρο πού τά προϊόντα προσκομίζονται
στό τελωνείο βάσει δηλώσεων θέσεως σέ έλεύθερη
κυκλοφορία, συνοδευόμενα άπό πιστοποιητικό κυκλοφο­
ρίας τών έμπορευμάτων, σύμφωνα μέ τούς κανόνες πού
διατυπώνονται στό πρωτόκολλο άριθ. 3 τής συμφωνίας.

'Εμπόρευμα δύναται νά καταλογισθεί στήν ένδεικτική
όροφή μόνο άν τό πιστοποιητικό κυκλοφορίας τών έμπο­
ρευμάτων προσκομισθεί πρό τής ήμερομηνίας έπανα­
φοράς τής εισπράξεως τών δασμών.
Ό ρυθμός έξαντλήσεως τών όροφών διαπιστώνεται σέ
κοινοτικό έπίπεδο βάσει τών είσαγωγών πού καταλογί­
ζονται σύμφωνα μέ τούς δρους πού καθορίζονται στά
προη^ούμε /α εδάφια.

Τά Κράτη μέλη ένημερώνουν περιοδικά τήν 'Επιτροπή
γιά τίς είσαγωγές πού πραγματοποιούνται σύμφωνα μέ
τόν άνωτέρω τρόπο. Οί σχετικές πληροφορίες παρέ­
χονται σύμφωνα μέ τούς δρους πού προβλέπονται στήν
παράγραφο 4.

0) ΕΕ άριθ. L 171 της 27. 6. 1973 , σ. 2 .
( 2) ΕΕ άριθ. L 357 τής 30. 12. 1980, α. 78 .
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σεις περι τών καταλογισμών οι όποιοι πραγματο­
ποιήθηκαν κατά τή διάρκεια τοϋ προηγούμενου μήνα.
Κατόπιν αίτήσεως τής Επιτροπής άνακοινώνουν τίς έκΟέ­
σεις περί τών καταλογισμών, άνά δεκαήμερο. 01 έκθέ­
σεις αύτές στην προκειμένη πέρίπτωση, πρέπει νά διαβι­
βάζονται έντός προθεσμίας πέντε πλήρων ήμερών άπό
τήν έκπνοή κάθε δεκαημέρου.

Άονρο 2

3. "Οταν συμπληρωθούν οί όροφές ή Επιτροπή
δύναται νά έπαναφέρει μέ κανονισμό, μέχρι τό τέλος τοϋ
ήμερολογιακοϋ έτους, τήν είσπραξη τών δασμών πού
άναφέρονται στό άρθρο 4 ύπό ζ τοϋ πρωτοκόλλου άριθ. 1
τής συμφωνίας.

Στήν περίπτωση μιάς τέτοιας έπαναφοράς, ή 'Ελλάς έπα­
ναφέρει τήν είσπραξη τών δασμών τούς όποίους έφαρ­
μόζει έναντι τών τρίτων χωρών κατά τήν ήμερομηνία
αύτή.

"Οταν, στό έδαφός της oi καταλογισμοί στίς όροφές
έχουν συμπληρώσει τά ποσά πού έμφαίνονται στό
παράρτημα I, ή Ελλάς δύναται νά έπαναφέρει, μέχρι τό
τέλος τοϋ ήμερολογιακοϋ έτους τήν είσπραξη δασμών
πού έφαρμόζει έναντι τών τρίτων χωρών κατά τήν ήμε­
ρομηνία αύτή. Κοινοποιεί αύτό τό γεγονός στήν Επι­
τροπή, ή όποία τό άνακοινώνει στά άλλα Κράτη μέλη.
Οί διατάξεις τής παραγράφου 2 έφαρμόζονται mutatis
mutandis.

4. Τά Κράτη μέλη άνακοινώνουν στήν Επιτροπή, τό
άργότερο τήν δέκατη πέμπτη ήμέρα κάθε μήνα, τίς έκθέ­

Γιά . νά διασφαλισθεί ή έφαρμογή τοϋ παρόντος κανο­
νισμού, ή 'Επιτροπή λαμβάνει δλα τά άναγκαϊα μέτρα σέ
στενή συνεργασία μέ τά Κράτη μέλη.

"Αρνρο 3

O παρών κανονισμός άρχίζει νά ίσχύει τήν 1η 'Ιανουα­
ρίου 1982.

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός δλα τά μέρη του καί ίσχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος.

"Εγινε στίς Βρυξέλλες στίς 7 Δεκεμβρίου 1981 .

Γιά τό Συμβούλιο
Ό Πρόεδρος

CARRINGTON
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑI

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΤΩΝ ΟΠΟΙΩΝ H ΕΙΣΑΓΩΓΉ ΥΠΟΚΕΙΤΑΙ ΣΕ ΕΝΑΕΙΚΤΙΚΕΣ
ΟΡΟΦΕΣ ΤΟ 1982

'Αριθμός
σειράς

Κλάση τοϋ
ΚοινοΟ

Δασμολογίου
Περιγραφή έμπορευμάτων Κώδικας ΝΙΜΕΧΕ

Ύψος
α) κοινοτικής όροφής
6) ποσοΟ πού άφορα

τήν 'Ελλάδα
(σέ τόνους)

1 2 3 4 5

[INI ]

I N 2

48.01 Χάρτης καί χαρτόνια, συμπεριλαμβανομένου καί τοϋ
χαρτοβάμβακος, εις κυλίνδρους ή είς φύλλα :

Γ. Χάρτης καί χαρτόνια Kraft :
II . "Έτερα :

— Χάρτης καί χαρτόνια Kraft ôt' έπικάλυ­
ψιν, λεγόμενα Kraftliner (α)

48.01-20, 22, 24, 30,
32, 34, 36, 38,
39

άναστολή όροφής

I N 3

I N 4

I N 5

I N 6

I N 7

I N 8

I N 9

— Χάρτης Kraft διά σάκκους μεγάλης
χωρητικότητος (α)

— Μή κατονομαζόμενα

ex Z. Έτερα :
— Χάρτης bible , χάρτης pelure . Χάρτης έκτυπώ­

σεως καί χάρτης γραφής άνευ μηχανικού
πολτού έκ ξύλου, ή περιεκτικότητος είς
μηχανικόν πολτόν έκ ξύλου κατωτέρας ή
ίσης τού 5 °/ο (α)

— Χάρτης έκτυπώσεως καί χάρτης γραφής
μετά μηχανικού πολτού έκ ξύλου (α)

— Ήμιχημικός χάρτης διά ράβδωσιν, λεγόμε­
νος «fluting» (α)

— Θειώδης χάρτης συσκευασίας (α)
— Μή κατονομαζόμενα, έξαιρέσει τού χαρτο­

βάμβακος καί τών φύλλων έξ ίνών κυττα­
ρίνης, λεγόμενα «tissue»

48.01-07, 10

48.01-40, 42, 44, 46,
48, 50, 51

48.01-76, 78, 80

48.01-79, 81

48.01-87

48.01-83 , 85
48.01-60, 63 , 68, 70,

71 , 72, 74, 89,
90, 92, 94, 96,
98, 99

άναστολή όροφής

άναστολή όροφής

άναστολή όροφής

άναστολή όροφής ,

άναστολή όροφής

άναστολή όροφής
άναστολή όροφής

IN 10 48.03 Χάρτης καί χαρτόνια περγαμηνοειδή καί άπομιμή­
σεις αύτών, συμπεριλαμβανομένου καί τού χάρτου
τού λεγομένου «κρυσταλλοειδής», είς κυλίνδρους ή
είς φύλλα

48.03-δλοι οι άριθμοί άναστολή όροφής

INU «

48.07 Χάρτης καί χαρτόνια, φέροντα έπιχρίσεις ή έπαλεί­
ψεις, έμπεποτισμένα ή κεχρωσμένα κατ' έπκράνειαν
(κατ' άπομίμησιν μαρμάρου, διαφόρων σχεδίων καί
παρόμοια) ή τετυπωμένα (έτερα τών τού κεφαλαίου
49), είς κυλίνδρους ή εις φύλλα :
ex Γ. Έκ λελευκασμένης χαρτομάζης, φέροντα έπιχρί­

σεις ή έπαλείψεις έκ καολίνης ή καί έπικεχρι­
σμένα ή έμπεποτισμένα διά τεχνητών πλα­
στικών ύλών, βάρους 160 γρ ή περισσότερον
κατά μ2 :
— Μή κατονομαζόμενα, έξαιρέσει τού έπικε­

χρισμένου χάρτου διά τήν έκτύπωσιν ή τήν
γραφήν

ex Δ. Λοιπά :

— Μή κατονομαζόμενα, έξαιρέσει τού έπικε­
χρισμένου χάρτου διά τήν έκτύπωσιν ή τήν
γραφήν

48.07-ex 41 ,
ex 45

48.07-55, 56, 64; 67,
71 , 73 , 75 , 77,
85, 91 , 97, 99

► α) 32 726
β) 223

(α) Μέ την επιφύλαξη ότι άνταποκρίνονται στοός όρισμούς πού περιλαμβάνονται στό παράρτημα II .
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

ΟΡΙΣΜΟΙ

ex 48.01 Γ II Χάρτης καί χαρτόνια Kraft δι' έπικάλυψιν, λεγόμενα Kraftliner

Θεωρούνται ώς χάρτης καί χαρτόνια Kraft δι' έπικάλυψιν, λεγόμενα Kraftliner, ό
χάρτης ή τά χαρτόνια τά όποια έχουν λειανθεί στή μηχανή ή μονοπλεύρως είς
κυλίνδρους, περιεκτικότητος είς χημική χαρτομάζα θειικού άλατος ρητινώδους
ξύλου ίσης ή άνωτέρας τοϋ 80 °/ο τής συνολικής Ινώδους συστάσεως βάρους άνά
τετραγωνικό μέτρο άνωτέρου των 115 γραμμαρίων καί δείκτου θραύσεως Mullen
Ισου ή άνωτέρου τοΟ 35 .

ex 48.01 Γ II Χάρτης Kraft διά σάκκους μεγάλης χωρητικότητος

Θεωρείται ώς χάρτης Kraft διά σάκκους μεγάλης χωρητικότητος ό χάρτης ό όποιος
έχει λειανθεί στή μηχανή, είς κυλίνδρους, περιεκτικότητος είς χημική χαρτομάζα
θειικού άλατος ρητινώδους ξύλου, ίσης ή άνωτέρας τοϋ 80 ο/ο της συνολικής ίνώδους
συστάσεως βάρους άνά τετραγωνικό μέτρο ίσου ή άνωτέρου τών 60 γραμμαρίων καί
κατωτέρου ή ϊσου τών 115 γραμμαρίων, δείκτου θραύσεως Mullen ϊσου ή άνωτέρου
τοϋ 38 καί τοϋ όποιου ή έπιμήκυνσις κατά τήν έγκάρσια φορά είναι άνωτέρα των
4,5 ο/ο καί ή έπιμήκυνσις κατά τή φορά της μηχανής είναι άνωτέρα τοΟ 2 °/ο.

ex 48.01 Z Χάρτες έκτυπώσεως καί χάρτες γραφής, άνευ μηχανικού πολτού έκ ξύλου, ή περιε­
κτικότητος είς μηχανικόν πολτόν έκ ξύλου κατωτέρας ή Ισης το6 5 °/ο
Θεωρούνται ώς χάρτες έκτυπώσεως ή χάρτες γραφής άνευ μηχανικού πολτού έκ
ξύλου, ή περιεκτικότητος είς μηχανικόν πολτόν έκ ξύλου κατωτέρας ή ϊσης τού 5 °/ο
οί χάρτες οί μή λειασμένοι μονοπλεύρως διά τήν έκτύπωσιν ή τήν γραφήν, οί όποιοι
έχουν περιεκτικότητα είς μηχανικόν πολτόν έκ ξύλου όχι άνωτέρα τού 5 °/ο της συ­
νολικής ίνώδους συστάσεως.

ex 48.01 Z Χάρτες έκτυπώσεως καί χάρτες γραφής μετά μηχανικού πολτού έκ ξύλου

Θεωρούνται ώς χάρτες έκτυπώσεως ή χάρτες γραφής μετά μηχανικού πολτού έκ
ξύλου, οί χάρτες οί μή λειασμένοι μονοπλεύρως διά τήν έκτύπωσιν ή την γραφήν, οί
όποϊοι έχουν περιεκτικότητα είς μηχανικόν πολτόν έκ ξύλου άνωτέρα τού 5 °/ο της
συνολικής Ινώδους συστάσεως.

ex 48.01 Z Ήμιχημικός χάρτης διά ράβδωσιν, λεγόμενος «fluting»

Θεωρείται ώς ήμιχημικός χάρτης διά ράβδωσιν, λεγόμενος «fluting», ό χάρτης εις
κυλίνδρους τού όποίου ή περιεκτικότης είς άκατέργαστη ήμιχημική χαρτομάζα
(χαρτομάζα ή όποία λαμβάνεται κατόπιν ήπιας χημικής κατεργασίας συνοδευομένη
άπό μηχανική κατεργασία) έκ ξύλου έκ φυλλοφόρων δένδρων είναι Ιση ή άνωτέρα
τού 65 °/ο της συνολικής ίνώδους συστάσεως καί τού όποίου ή άντοχή είς τήν συμ­
πίεσιν, ύπολογιζομένη κατά τή μέθοδο CMT (Co'ncora Médium Test), είναι άνωτέρα
τών 20 kp .

ex 48.01 Z Θειώδης χάρτης συσκευασίας

Θεωρείται ώς θειώδης χάρτης συσκευασίας ό χάρτης ό λειασμένος μονοπλεύρως
περιεκτικότητος είς χημική χαρτομάζα έκ ξύλου όξινου θειώδους άλατος άνωτέρας
τού 40 ο/ο της συνολικής Ινώδους συστάσεως περιεκτικότητος είς τέφραν κατωτέρας
ή ίσης τού 8 °/ο καί δείκτου θραύσεως Mullen Ισου ή άνωτέρου τού 15 .
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 3738/81 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

τής 7ης Δεκεμβρίου 1981
περί καθορισμοΟ ένδεικτικών όροφών καί κοινοτικής έπιτηρήσεως έναντι τών είσαγωγών

όρισμένων προϊόντων καταγωγής Σουηδίας (1982)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί Ιδρύσεως τής Ευρωπαϊκής Οίκονομικής
Κοινότητος, καί Ιδίως τό άρθρο 1 13,

τήν πρόταση τής Επιτροπής,

τής Επιτροπής ή όποία πρέπει ίδιως νά δύναται νά
παρακολουθεί τόν καταλογισμό έναντι τών ένδεικτικών
όροφών καί νά πληροφορεί τά Κράτη μέλη · δτι αύτή ή
συνεργασία πρέπει νά είναι δσο τό δυνατόν στενότερη,
γιά νά δύναται ή 'Επιτροπή νά λαμβάνει τά κατάλληλα
μέτρα έπαναφοράς τών δασμών οί όποίοι προβλέπονται
στά δασμολόγια δταν συμπληρώνεται μία άπό τίς έν
λόγω όροφές·

δτι, γιά όρισμένα προϊόντα γιά τά όποια ή Κοινότης
άναστέλλει τήν έφαρμογή τών ένδεικτικών όροφών,
σύμφωνα μέ τό άρθρο 3 τοΟ πρωτοκόλλου άριθ. 1 ,
πρέπει νά παρακολουθείται ή έξέλιξη τών είσαγωγών
δτι πρέπει, έπομένως νά έπιτηροΟνται οί εισαγωγές τών
έν λόγω προϊόντων,

'Εκτιμώντας :

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

"Αρνρο 1

δτι ύπεγράφη στίς 22 'Ιουλίου 1972 συμφωνία μεταξύ τής
Εύρωπαϊκής Οίκονομικής Κοινότητος καί τοϋ Βασιλείου
τής Σουηδίας (')' δτι ύπεγράφη στίς 6 Νοεμβρίου 1980
πρόσθετο πρωτόκολλο (2) μεταξύ τής Εύρωπαϊκής Οίκο­
νομικής Κοινότητος καί τοΟ Βασιλείου τής Σουηδίας,
συνεπεία τής προσχωρήσεως τής Ελληνικής Δημοκρα­
τίας στην Κοινότητα -

δτι τά άρθρα 1 , 2 καί 3 τοϋ πρωτοκόλλου άριθ. 1 , πού
προσαρτάται στη συμφωνία, προβλέπουν, γιά τά
προϊόντα πού άπαριθμοΟνται, είδικό ρυθμό προοδευ­
τικής καταργήσεως τών δασμών καί δτι οί είσαγωγές
τών έν λόγω προϊόντων ύπόκεινται σέ έτησιες ένδει­
κτικές όροφές πέραν τών όποιων δύνανται νά έπαναφέ­
ρονται οί δασμοί πού έφαρμόζονται έναντι τρίτων
χωρών ■ δτι, έν τούτοις, ή Κοινότης πρέπει νά άναστείλει
τήν έφαρμογή όρισμένων όροφών δτι πρέπει, ώς έκ
τούτου, νά καθορισθούν οί όροφές πού πρέπει νά έφαρ­
μοσθοϋν γιά τό έτος 1982 * δτι, στήν περίπτωση αύτή,
είναι έπίσης άναγκαϊο νά ένημερώνεται ή 'Επιτροπή
κανονικά γιά τήν έξέλιξη τών είσαγωγών τών έν λόγω
προϊόντων καί, συνεπώς, θά πρέπει ή είσαγωγή τών
προϊόντων αύτών νά άποτελεΐ άντικείμενο έπιτηρήσεως·

δτι αύτός ό στόχος δύναται νά έπιτευχθεΐ μέ τήν προ­
σφυγή σέ τρόπο διαχειρίσεως ό όποιος νά βασίζεται
στόν καταλογισμό, σέ κοινοτική κλίμακα, τών
είσαγωγών τών έν λόγω προϊόντων στίς ένδεικτικές
όροφές κατά τό μέτρο τής προσκομίσεως τών προϊόντων
αύτών στό τελωνείο βάσει δηλώσεων θέσεως σέ έλεύ­
θερη κυκλοφορία - δτι αύτός ό τρόπος διαχειρίσεως
πρέπει νά προβλέπει τή δυνατότητα έπαναφοράς τών
δασμών τών δασμολογίων, δταν οί έν λόγω όροφές
συμπληρώνονται σέ κοινοτική κλίμακα *

δτι αύτός ό τρόπος διαχειρίσεως άπαιτεΐ στενή καί Ιδιαί­
τερα ταχεία συνεργασία μεταξύ τών Κρατών μελών καί

1 . Άπό τήν 1η 'Ιανουαρίου μέχρι τίς 3 Γ Δεκεμβρίου
1982, οί είσαγωγές τών προϊόντων καταγωγής Σουηδίας
τά όποια άπαριθμοΟνται στό παράρτημα I, ύπόκεινται
σέ ένδεικτικές όροφές καί σέ κοινοτική έπιτήρηση.

Ή περιγραφή τών προϊόντων πού άναφέρονται στό
πρώτο έδάφιο, οί δασμολογικές τους κλάσεις καί στατι­
στικές καί τό ΰψος τών ένδεικτικών όροφών, άναφέ­
ρονται στό παράρτημα I.

2 . Ό καταλογισμός στίς ένδείκτικές όροφές πραγματο­
ποιείται κατά τό μέτρο πού τά προϊόντα προσκομίζονται
στό τελωνείο βάσει δηλώσεων θέσεως σέ έλεύθερη
κυκλοφορία, συνοδευόμενα άπό πιστοποιητικό κυκλοφο­
ρίας τών έμπορευμάτων, σύμφωνα μέ τούς κανόνες πού
διατυπώνονται στό πρωτόκολλο άριθ. 3 τής συμφωνίας.

'Εμπόρευμα δύναται νά καταλογισθεί στήν ένδεικτική
όροφή μόνο άν τό πιστοποιητικό κυκλοφορίας τών έμπο­
ρευμάτων προσκομισθεί πρό τής ήμερομηνίας έπανα­
φοράς τής είσπράξεως τών δασμών.

Ό ρυθμός έξαντλήσεως τών όροφών διαπιστώνεται σέ
κοινοτικό έπίπεδο βάσει τών είσαγωγών πού καταλογί­
ζονται σύμφωνα μέ τούς δρους πού καθορίζονται στά
προηγούμενα έδάφια.

Τά Κράτη μέλη ένημερώνουν περιοδικά τήν Επιτροπή
γιά τίς είσαγωγές πού πραγματοποιοϋνται σύμφωνα μέ
τόν άνωτέρω τρόπο. Οί σχετικές πληροφορίες παρέ­
χονται σύμφωνα μέ τούς δρους πού προβλέπονται στήν
παράγραφο 4.

(') ΕΕ άριθ. L 300 τής 31 . 12. 1972, σ. 96.
(2) ΕΕ άριθ. L 357 τ^ς 30. 12. 1980, σ. 104. ■
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"Αρνρο 2

Οί εισαγωγές τών προϊόντων πού άναφέρονται στό
παράρτημα II, καταγωγής Σουηδίας, ύπόκεινται σέ κοι­
νοτική έπιτήρηση γιά τήν περίοδο άπό τήν 1η Ιανουα­
ρίου μέχρι τίς 31 Δεκεμβρίου 1982.

Τά Κράτη μέλη άνακοινώνουν στην Επιτροπή, τό άργό­
τερο τήν δέκατη πέμπτη ήμέρα κάθε μήνα, τίς έκθέσεις
γιά τίς είσαγωγές τών έν λόγω προϊόντων, πού πραγμα­
τοποιήθηκαν κατά τή διάρκεια τοϋ προηγούμενου μήνα.
Γιά τό σκοπό αύτόν λαμβάνονται ύπόψη μόνο τά
προϊόντα πού προσκομίζονται στό τελωνείο βάσει
δηλώσεων θέσεως σέ έλεύθερη κυκλοφορία καί συνοδεύ­
ονται άπό πιστοποιητικό κυκλοφορίας τών έμπορευ­
μάτων, σύμφωνα μέ τούς κανόνες πού διατυπώνονται
στό πρωτόκολλο άριθ. 3 τΐ|ς συμφωνίας.

3 . Όταν συμπληρωθούν οί όροφές ή 'Επιτροπή
δύναται νά έπαναφέρει μέ κανονισμό, μέχρι τό τέλος τοΟ
ήμερολογιακοΟ έτους τήν είσπραξη τών δασμών πού
άναφέρονται στό άρθρο 3 ύπό ζ τοϋ πρωτοκόλλου άριθ.
1 τής συμφωνίας.

Στήν περίπτωση μιας τέτοιας έπαναφορας, ή Ελλάς έπα­
ναφέρει τήν είσπραξη τών δασμών τούς όποίους έφαρ­
μόζει έναντι τών τρίτων χωρών κατά τήν ήμερομηνία
αύτή.

Όταν, στό έδαφός της οί καταλογισμοί στίς όροφές
έχουν συμπληρώσει τά ποσά πού έμφαίνονται στό
παράρτημα I, ή 'Ελλάς δύναται νά έπαναφέρει, μέχρι τό
τέλος τοΟ ήμερολογιακοϋ έτους τήν είσπραξη δασμών
πού έφαρμόζει έναντι τών τρίτων χωρών κατά τήν ήμε­
ρομηνία αύτή. Κοινοποιεί αύτό τό γεγονός στήν 'Επι­
τροπή, ή όποία τό άνακοινώνει στά άλλα Κράτη μέλη.
Οί διατάξεις τής παραγράφου 2 έφαρμόζονται mutatis
mutandis.

4. Τά Κράτη μέλη άνακοινώνουν στήν 'Επιτροπή, τό
άργότερο τήν δέκατη πέμπτη ήμέρα κάθε μήνα, τίς έκθέ­
σεις περί τών καταλογισμών οί όποιοι πραγματο­
ποιήθηκαν κατά τή διάρκεια τοΟ προηγούμενου μήνα.
Κατόπιν αίτήσεως τής Επιτροπής άνακοινώνουν τίς έκθέ­
σεις περί τών καταλογισμών, άνά δεκαήμερο. Οί έκθέ­
σεις αύτές στήν προκειμένη περίπτωση, πρέπει νά διαβι­
βάζονται έντός προθεσμίας πέντε πλήρων ήμερών άπό
τήν έκπνοή κάθε δεκαημέρου.

"Αρνρο 3

Γιά νά διασφαλισθεί ή έφαρμογή τοϋ παρόντος κανο­
νισμού, ή Επιτροπή λαμβάνει δλα τά άναγκαϊα μέτρα σέ
στενή συνεργασία μέ τά Κράτη μέλη.

"Åoépo 4

O παρών κανονισμός άρχίζει νά ίσχύει τήν 1η 'Ιανουα­
ρίου 1982.

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός οΝς πρός δλα τά μέρη του καί ίσχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος.

Έγινε στίς Βρυξέλλες στίς 7 Δεκεμβρίου 1981 .

Γιά τό Ζνμΰούλιο
Ό Πρόεδρος

CARRINGTON
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΤΩΝ ΟΠΟΙΩΝ H ΕΙΣΑΓΩΓΗ ΥΠΟΚΕΙΤΑΙ ΣΕ ΕΝΔΕΙΚΤΙΚΕ!
ΟΡΟΦΕΣ ΤΟ 1982

'Αριθμός
σειράς

Κλάση τοΟ
Koivoü

Δασμολογίου
Περιγραφή έμπορευμάτων Κώδικας ΝΙΜΕΧΕ

Ύψος
α) κοινοτικής όροφος
6) ποσοΟ πού άφορα

την 'Ελλάδα
(σέ τόνους)

1 2 3 4 5

48.01 Χάρτης καί χαρτόνια, συμπεριλαμβανομένου καί τοϋ
χαρτοβάμβακος είς κυλίνδρους ή είς φύλλα :

Γ. Χάρτης καί χαρτόνια Kraft :
II . Έτερα :

IS 1 — Χάρτης καί χαρτόνια Kraft δι' έπικάλυ­
ψιν, λεγόμενα Kraftliner (α)

48.01-20, 22, 24, 30,
32, 34, 36, 38,
39

α) 545 818
6) 8 579

I S 2 — Χάρτης Kraft διά σάκκους μεγάλης
χωρητικότητος (α)

48.01-07, 10 άναστολή όροφής

I S 3 — Μή κατονομαζόμενα

ex Z. Έτερα :

48.0140, 42, 44, 46,
48, 50, 51

άναστολή όροφής

I S 4 — Χάρτης bible , χάρτης pelure . Χάρτης έκτυπώ­
σεως καί χάρτης γραφής άνευ μηχανικοΟ
πολτοΟ έκ ξύλου, ή περιεκτικότητος είς
μηχανικόν πολτόν έκ ξύλου κατωτέρας ή
ίσης τοΟ 5 °/ο (α)

48.01-76, 78, 80 α) 39404
6) 130

I S 5 — Χάρτης έκτυπώσεως καί χάρτης γραφής
μετά μηχανικοΟ πολτοϋ έκ ξύλου (α)

48.01-79, 81 α) 173 525
6) 6 586

I S 6 — Ήμιχημικός χάρτης διά ράβδωσιν, λεγόμε­
νος «fluting» (α)

48.01-87 άναστολή όροφής

I S 7 — Μή κατονομαζόμενα, έξαιρέσει τοϋ χαρτο­
βάμβακος καί τών φύλλων έξ ινών κυττα­
ρίνης, λεγόμενα «tissue»

48.01-60, 63, 68, 70,
71 , 72, 74, 89,
90, 92, 94, 96,
98, 99

άναστολή όροφής

I S 8 48.04

48.05

Χάρτης καί χαρτόνια άπλώς συγκεκολλημένα, μή έμ­
πεποτισμένα ούτε φέροντα έπιφανειακόν έπίχρισμα,
έστω καί ένισχυμένα έσωτερικώς, είς κυλίνδρους ή
είς φύλλα

Χάρτης καί χαρτόνια άπλώς κυματοειδή (έστω καί
άν φέρουν έπικάλυψιν διά κολλήματος), έρρυτιδωμέ­
να, πτυχωτά, έκτυπα ή διάτρητα, είς κυλίνδρους ή είς
φύλλα :

48.03 - δλοι οί άριθμοί άναστολή όροφής

I S 9

. 48.07

B. Λοιπά

Χάρτης καί χαρτόνια, φέροντα έπιχρίσεις ή έπαλεί­
ψεις, έμπεποτισμένα ή κεχρωσμένα κατ' έπιφάνειαν
(κατ' άπομίμησιν μαρμάρου, διαφόρων σχεδίων καί
παρόμοια) ή τετυπωμένα (έτερα τών τοϋ κεφαλαίου
49), είς κυλίνδρους ή είς φύλλα :

48.05-21 , 29, 30, 50,
80

α) 62400
6) 10

(α) Μέ την επιφύλαξη δτι ανταποκρίνονται στούς ορισμούς που περιλαμβάνονται στο παράρημα III .
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'Αριθμός
σειρβς

Κλάση τοΟ
Koivoü

Δασμολογίου
Περιγραφή έμπορευμάτων Κώδικας ΝΙΜΕΧΕ

Ύψος
α) κοινοτικής όροφής
6) ποσοϋ πού άφορό

τήν 'Ελλάδα
(σέ τόνους)

1 2 3 4 5

I S 10 -

-

ex Γ. Έκ λελευκασμένης χαρτομάζης, φέροντα έπιχρί­
σεις ή έπαλείψεις έκ καολίνης ή καί έπικεχρι­
σμένα ή έμπεποτισμένα διά τεχνητών πλα­
στικών ύλών, βάρους 160 γρ ή περισσότερον
κατά μ2 :
— Χάρτης έπικεχρισμένος διά τήν έκτύπωσιν

ή τήν γραφήν
ex Δ. Λοιπά :

— Χάρτης έπικεχρισμένος διά τήν έκτύπωσιν
ή τήν γραφήν

ex Γ. Έκ λελευκασμένης χαρτομάζης, φέροντα έπιχρί­
σεις ή έπαλείψεις έκ καολίνης ή καί έπικεχρι­
σμένα ή έμπεποτισμένα διά τεχνητών πλα­
στικών ύλών, βάρους 160 γρ ή περισσότερον
κατά μ2 :

48.07-ex 41 ,
ex 45

48.07-57, 58, 59
-

► α) 53 102
6) 952

IS 11 ·

•

48.15

— Μή κατονομαζόμενα, έξαιρέσει τοϋ έπικε­
χρισμένου χάρτου διά τήν έκτύπωσιν ή τήν
γραφήν

ex Δ. Λοιπά :

— Μή κατονομαζόμενα, έξαιρέσει τοΰ έπικε­
χρισμένου χάρτου διά τήν έκτύπωσιν ή τήν
γραφήν

Έτεροι χάρται καί χαρτόνια κεκομμένα είς μεγέθη
καί σχήματα, δι' ώρισμένην χρησιν :

48.07-ex 41 ,
ex 45

48.07-55 , 56, 64, 67,
71 , 73, 75, 77,
85 , 91 , 97, 99 -

- α) 142 654
β) 260

IS 12

48.16

B. Λοιπά

Κυτία, σάκκοι καί έτεραι συσκευασίαι έκ χάρτου ή
χαρτονίου. Είδη έκ χαρτονίου διά γραφεία, καταστή­
ματα καί παρομοίας χρήσεις :

48.15-10, 21 , 29, 30,
40, 50, 61 , 65,
95, 99

α) 16 108
β) 10

IS 13

48.21

A. Κυτία, σάκκοι καί δτεραι συσκευασίαι έκ χάρτου
ή χαρτονίου

Έτερα τεχνουργήματα έκ χαρτομάζης, χάρτου, χαρ­
τονίου ή χαρτοβάμβακος :
B. Σπάργανα καί άπορροφητικαί όθόναι διά βρέφη

48.16-10,91,95, 96,
98

άναστολή όροφής

IS 14 ·

Δ. Λευκά είδη κρεβατίου, τραπεζίου, μπάνιου (περι­
λαμβανομένων καί τών πετσετών καθαρισμού καί
μονδηλίων), κουζίνας έσώρουχα καί άλλα ένδύ­
ματα

E. Σερβιέττες ύγείας καί ταμπόν
Z. Έτερα

48.07-05, 11,25, 27,
Y 33, 39, 41 , 45 ,

47, 50, 60, 70,
90

► α) 17 667
β) 5
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 2

'Αριθμός
σειρδς

Κλάση τοΟ
ΚοινοΟ

Δασμολογίου
Περιγραφή έμορευμάτων Κώδικας ΝΙΜΕΧΕ

1 2 3 4

[II S 1 ]

[II S 2]
48.01 Χάρτης καί χαρτόνια, συμπεριλαμβανομένου καί τοϋ χαρτοβάμβακος,

είς κυλίνδρους ή είς φύλλα : >
ex Z. Λοιπά :

II S 3 — Θειώδης χάρτης συσκευασίας (α) 48.01-83,85

II S 4 48.03 Χάρτης καί χαρτόνια περγαμηνοειδί|, καί άπομιμήσεις αύτών, συμπερι­
λαμβανομένου καί τοΟ χάρτου τοϋ λεγομένου «κρυσταλλοειδής», είς κυ­
λίνδρους ή είς φύλλα

48.03 - δλοι οί άριθμοί

(α) Μέ τήν έπκρύλαξη δτι άνταποκρίνονται στοός ορισμούς πού περιλαμβάνονται στο παράρτημα III.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

ΟΡΙΣΜΟΙ

ex 48.01 Γ II Χάρτης καί χαρτόνια Kraft δι' έπικάλυψιν, λεγόμενα Kraftliner

ΘεωροΟνται ώς χάρτης καί χαρτόνια Kraft δι' έπικάλυψιν, λεγόμενα Kraftliner, ό
χάρτης ή τά χαρτόνια τά όποια έχουν λειανθεί στή μηχανή ή μονοπλεύρως, είς
κυλίνδρους περιεκτικότητος είς χημική χαρτομάζα θειικοϋ άλατος ρητινώδους
ξύλου ίσης ή άνωτέρας τοΟ 80 °/ο της συνολικής ινώδους συστάσεως, βάρους άνά
τετραγωνικό μέτρο άνωτέρου τών 115 γραμμαρίων καί δείκτου θραύσεως Mullen
ίσου ή άνωτέρου τοϋ 35 .

ex 48.01 Γ II Χάρτης Kraft διά σάκκους μεγάλης χωρητικότητος

Θεωρείται ώς χάρτης Kraft διά σάκκους μεγάλης χωρητικότητος ό χάρτης ό όποιος
έχει λειανθεί στή μηχανή, είς κυλίνδρους περιεκτικότητος είς χημική χαρτομάζα
θειικοϋ άλατος ρητινώδους ξύλου, ίσης ή άνωτέρας τοϋ 80 °/ο τής συνολικής ίνώδούς
συστάσεως, βάρους άνά τετραγωνικό μέτρο ίσου ή άνωτέρου τών 60 γραμμαρίων
καί κατωτέρου ή ίσου τών 115 γραμμαρίων, δείκτου θραύσεως Mullen ίσου ή άνω­
τέρου τοϋ 38 καί τοϋ όποιου ή έπιμήκυνσις κατά την έγκάρσια φορά είναι άνωτέρα
τών 4,5 °/ο καί ή έπιμήκυνσις κατά τή φορά της μηχανής είναι άνωτέρα τοϋ 2 ο/ο.

ex 48.01 Z Χάρτες έκτυπώσεως καί χάρτες γραφής, άνευ μηχανικοΰ πολτοΰ έκ ξύλου, ή περιε­
κτικότητος είς μηχανικόν πολτόν έκ ξύλου κατωτέρας ή Ισης τοϋ S ο/ο

Θεωρούνται ώς χάρτες έκτυπώσεως ή χάρτες γραφής άνευ μηχανικού πολτού έκ
ξύλου, ή περιεκτικότητος είς μηχανικόν πολτόν έκ ξύλου κατωτέρας ή ίσης τοϋ 5 °/ο
οί χάρτες oi μή λειασμένοι μονοπλεύρως διά τήν έκτύπωσιν ή τήν γραφήν, οί όποιοι
έχουν περιεκτικότητα είς μηχανικόν πολτόν έκ ξύλου όχι άνωτέρα τοϋ 5 °/ο τής συ­
νολικής ινώδους συστάσεως.

ex 48.01 Z Χάρτες έκτυπώσεως καί χάρτες γραφής μετά μηχανικοΰ πολτοΰ έκ ξύλου

Θεωρούνται ώς χάρτες έκτυπώσεως ή χάρτες γραφής μετά μηχανικοΰ πολτοΰ έκ
ξύλου οί χάρτες οί μή λειασμένοι μονοπλεύρως διά τήν έκτύπωσιν ή τήν γραφήν, οί
όποιοι έχουν περιεκτικότητα είς μηχανικόν πολτόν έκ ξύλου άνωτέρα τοϋ 5 °/ο τής
συνολικής ίνώδους συστάσεως.

ex 48.01 Z Ήμιχημικός χάρτης διά ράβδωσιν, λεγόμενος «fluting»

Θεωρείται ώς ήμιχημικός χάρτης διά ράβδωσιν, λεγόμενος «fluting» ό χάρτης είς
κυλίνδρους τοϋ όποιου ή περιεκτικότης είς άκατέργαστη ήμιχημική χαρτομάζα
(χαρτομάζα ή όποία λαμβάνεται κατόπιν ήπιας χημικής κατεργασίας συνοδευομένη
άπό μηχανική κατεργασία) έκ ξύλου έκ φυλλοφόρων δένδρων είναι ίση ή άνωτέρα
τοϋ 65 °/ο τής συνολικής ίνώδους συστάσεως καί τοϋ όποίου ή άντοχή είς τήν συ­
μπίεσιν, ύπολογιζομένη κατά τή μέθοδο CMT (Concora Médium Test), είναι άνω­
τέρα τών 20 kp .

ex 48.01 Z Θειώδης χάρτης συσκευασίας

Θεωρείται ώς θειώδης χάρτης συσκευασίας ό χάρτης ό λειασμένος μονοπλεύρως
περιεκτικότητος είς χημική χαρτομάζα έκ ξύλου όξινου θειώδους άλατος άνωτέρας
τοϋ 40 ο/ο της συνολλικής ίνώδους συστάσεως περιεκτικότητος είς τέφραν κατω­
τέρας ή ϊσης τοϋ 8 °/ο καί δείκτου θραύσεως Mullen ϊσου ή άνωτέρου τοϋ 15 .
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 3739/81 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

τής 7ης Δεκεμβρίου 1981

περί καθορισμού όροφών καί κοινοτικής έπιτηρήσεως έναντι τών είσαγωγών όρισμένων
προϊόντων καταγωγής Πορτογαλίας (1982)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

"Εχοντας ύπόψη :

τη συνθήκη περί ιδρύσεως τής Εύρωπαϊκής Οίκονομικής
Κοινότητος, καί Ιδίως τό άρθρο 113,

τήν πρόταση τής Επιτροπής,

ότι αύτός ό τρόπος διαχειρίσεως απαιτεί στενή καί Ιδιαί­
τερα ταχεία συνεργασία μεταξύ τών Κρατών μελών καί
τής 'Επιτροπής ή όποία πρέπει Ιδίως νά μπορεί νά παρα­
κολουθεί τήν κατάσταση καταλογισμοί) ώς πρός τίς
όροφές καί νά ένημερώνει σχετικά τά Κράτη μέλη · δτι ή
συνεργασία αύτή πρέπει νά είναι όσο τό δυνατόν στενό­
τερη, ώστε νά μπορεί ή 'Επιτροπή νά λαμβάνει τά
κατάλληλα μέτρα γιά τήν έπαναφορά τών τελωνειακών
δασμών μόλις καλύπτεται κάποια όροφή,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :
Εκτιμώντας :

"Αρ&ρο 1
δτι τό συμπληρωματικό πρωτόκολλο 0) τής συμφωνίας
μεταξύ τής Εύρωπαϊκής Οίκονομικής Κοινότητος καί τής
Δημοκρατίας τής Πορτογαλίας (2), πού συμπληρώθηκε
άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 2370/81 τοΟ Συμβου­
λίου τής 27ης 'Ιουλίου 1981 περί καθορισμού τοΰ έφαρ­
μοζομένου καθεστώτος στίς συναλλαγές τής Ελλάδος μέ
τήν Προτογαλία (3), προβλέπει δασμολογική άπαλλαγή
γιά τό χάρτη καί τά χαρτόνια Kraft πού προορίζονται δι'
έπικάλυψιν καί άποκαλοϋνται «Kraftliner», καθώς καί
γιά τό χάρτη καί λοιπά χαρτόνια, τών διακρίσεων ex
48.01 Γ II καί 48.01 Z τοΟ Κοινού Δασμολογίου,
καταγωγής Πορτογαλίας, κατά τήν είσαγωγή τους στήν
Κοινότητα, πλήν τοΟ Ηνωμένου Βασιλείου καί τής
Δανίας ' δτι, έν τούτοις, τό εύεργέτημα τής δασμολο­
γικής άπαλλαγής περιορίζεται σέ έτήσια όροφή 62 000
τόνων καί 2 000 τόνων άντιστοίχως, πέραν τών όποιων
οί έναπομένοντες δασμοί γιά καθένα άπό τά προϊόντα
αύτά μπορούν νά έπαναφερθοΰν μέχρι τό τέλος τοϋ
έτους· δτι είναι άναγκαίο, γιά τήν έφαρμογή τοΟ
καθεστώτος όροφών, ή Επιτροπή νά ένημερώνεται τα­
κτικά γιά τήν έξέλιξη τών είσαγωγών τών έν λόγω
προϊόντων καταγωγής Πορτογαλίας * δτι, κατά συνέπεια,
ένδείκνυται νά ύποβληθεϊ ή είσαγωγή αύτών τών
προϊόντων σέ σύστημα έπιτηρήσεως·

δτι ό αύτός στόχος μπορεί νά έπιτευχθεϊ μέ τήν προ­
σφυγή σέ τρόπο διαχειρίσεως βασισμένο στόν καταλο­
γισμό, σέ κοινοτική κλίμακα, τών είσαγωγών τών έν
λόγω προϊόντων στίς όροφές, κατά τό μέτρο πού τά
προϊόντα αύτά προσκομίζονται στό τελωνείο ύπό τήν
κάλυψη διασαφήσεων περί θέσεως σέ έλεύθερη κυκλο­
φορία * δτι αύτός ό τρόπος διαχειρίσεως πρέπει νά προ­
βλέπει τή δυνατότητα έπαναφοράς τών έναπομενόντων
δασμών μόλις οί είσαγωγές τών προϊόντων αύτών φθά­
σουν τό ΰψος τών έν λόγω όροφών

1 Από την 1η Ιανουαρίου μέχρι τίς 31 Δεκεμβρίου
1982 οί είσαγωγές τών προϊόντων καταγωγής Πορτογα­
λίας, πού άπαριθμοϋνται στό παράρτημα, στήν Κοι­
νότητα, πλήν τοΟ Ηνωμένου Βασιλείου καί τής Δανίας,
ύπόκεινται σέ έτήσιες όροφές καί σέ κοινοτική
έπιτήρηση.

Ή περιγραφή τών προϊόντων πού άναφέρονται στό
πρώτο έδάφιο, οί δασμολογικές τους κλάσεις καί στατι­
στικές καί τά έπίπεδα τών όροφών, προσδιορίζονται στό
παράρτημα.

2. Οί καταλογισμοί στίς όροφές πραγματοποιούνται
κατά τό μέτρο πού τά προϊόντα προσκομίζονται στό
τελωνείο ύπό τήν κάλυψη διασαφήσεων περί θέσεως σέ
έλεύθερη κυκλοφορία, συνοδευόμενα άπό πιστοποιητικό
κυκλοφορίας έμπορευμάτων σύμφωνο μέ τούς κανόνες
πού διατυπώνονται στό πρωτόκολλο άριθ. 3 τής συμφω­
νίας.

Τά προϊόντα καταλογίζονται στήν όροφή μόνον άν τό
πιστοποιητικό κυκλοφορίας τών έμπορευμάτων προσκο­
μίζεται πρίν άπό τήν ήμερομηνία έπαναφοράς τής είσπρά­
ξεως τών δασμών.

Ό ρυθμός έξαντλήσεως τών όροφών διαπιστώνεται, σέ
έπίπεδο Κοινότητος βάσει τών είσαγωγών πού έχουν
καταλογισθεί ύπό τούς δρους τών προηγουμένων έδα­
φίων.

Τά ένδιαφερόμενα Κράτη μέλη ένημερώνουν τήν 'Επι­
τροπή γιά τίς είσαγωγές πού πραγματοποιήθηκαν μέ τόν
τρόπο πού όρίζεται προηγουμένως μέ τήν περιοδι­
κότητα, καί μέσα στίς προθεσμίες πού άναφέρονται στήν
παράγραφο 4.

3 . Μόλις καλυφθοϋν οί όροφές ή 'Επιτροπή μπορεί νά
έπαναφέρει, μέ κανονισμό καί μέχρι τό τέλος τοϋ ήμερο­

(») ΕΕ άριθ. L 348 της 31 . 12. 1979, σ. 44.
(2) ΕΕ άριθ. L 301 της 31 . 12 . 1972, σ. 165 .
(5) ΕΕ άριθ. L 236 τί]ς 21 . 8. 1981 , σ. 1 .
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μήνα, τίς καταστάσεις τών καταλογισμών που πραγμα­
τοποιήθηκαν κατά τόν προηγούμενο μήνα. Κατόπιν αίτή­
σεως τής Επιτροπής άνακοινώνουν τίς καταστάσεις τών
καταλογισμών άνά δεκαήμερο, ol δέ καταστάσεις αύτές
διαβιβάζονται έντός προθεσμίας πέντε πλήρων ήμερών
άπό τής παρελεύσεως κάθε περιόδου δέκα ήμερών.

"Αρνρο 2

λογιακοΟ έτους την είσπραξη τών έναπομενόντων
δασμών.

Στήν περίπτωση μιάς τέτοιας έπαναφοράς ή Ελλάς έπα­
ναφέρει τήν είσπραξη δασμών πού έφαρμόζει έναντι τών
τρίτων χωρών κατά τήν ήμερομηνία αύτή, οί όποιοι ύπο­
λογίζονται σύμφωνα μέ τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ.
2370/81 .

Μόλις oi καταλογισμοί στίς όροφές φθάσουν, έντός τής
έπικρατείας της τό δψος τών ποσών πού άναφέρονται
στό παράρτημα, ή Ελλάς μπορεί νά έπαναφέρει, μέχρι τό
τέλος. τοΟ ήμερολογιακοΟ έτους τούς δασμούς οί όποϊοι
ύπολογίζονται σύμφωνα μέ τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ.
2370/81 . Κοινοποιεί τό γεγονός αύτό στήν Επιτροπή, ή
όποία τό άνακοινώνει στά άλλα Κράτη μέλη. Ή παρά­
γραφος 2 έφαρμόζεται mutatis mutandis.

4. Τά ένδιαφερόμενα Κράτη μέλη άνακοινώνουν στήν
'Επιτροπή, τό άργότερο τήν δεκάτη πέμπτη ήμέρα κάθε

Γιά νά έξασφαλισθεϊ ή έφαρμογή τοΟ παρόντος κανο­
νισμού, ή Επιτροπή λαμβάνει κάθε πρόσφορο μέτρο σέ
στενή συνεργασία μέ τά Κράτη μέλη.

Άρνρο 3

O παρών κανονισμός άρχίζει νά Ισχύει τήν 1η Ιανουα­
ρίου 1982.

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός δλα τά μέρη του καί Ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος

"Εγινε στίς Βρυξέλλες στίς 7 Δεκεμβρίου 1981 .

Γιά τό -Συμβούλιο
Ό Πρόεδρος

CARRINGTON
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΟΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΤΩΝ ΟΠΟΙΩΝ H ΕΙΣΑΓΩΓΗ ΥΠΟΚΕΙΤΑΙ ΣΕ ΟΡΟΦΕΣ ΤΟ 1982

'Αριθμός
σειράς

Κλάση τοΟ
Κοινοϋ

Δασμολογίου
Περιγραφή έμπορευμάτων Κώδικας ΝΙΜΕΧΕ

Ύψος :
α) κοινοτικής όροφής
6) ποσοΟ πού άφορά

τήν 'Ελλάδα
(σέ τόνους)

1 2 3 4 5

PI 48.01 Χάρτης καί χαρτόνια, συμπεριλαμβανομένου καί τοϋ
χαρτοβάμβακος, είς κυλίνδρους ή είς φύλλα :
Γ. Χάρτης καί χαρτόνια Kraft :

ex II . Έτερα :
— Χάρτης καί χαρτόνια δι' έπικάλυψιν, λε­
γόμενα Kraftliner (α)

48.01-20, 22, 24, 30,
32, 34, 36, 38,
39

α) 62 000
6) 2 000

P 2 Z. Λοιπά 48.01-60 μέχρι 99 α) 2 000
6) 2 000

(α) Θεωροϋνται ώς χάρτης καί χαρτόνια Kraft δι' έπικάλυψιν, λεγόμενα Kraftliner, ό χάρτης ή τά χαρτόνια τά όποϊα δχουν λειανθεί στή
μηχανή ή μονοπλεόρως είς κυλίνδρους περιεκτικότητος είς χημική χαρτομάζα θειικοΰ άλατος ρητινώδους ξύλου ίσης ή άνωτέρας
τοϋ 80 ο/ο τής συνολικής Ινώδους συστάσεως, βάρους άνά τετραγωνικό μέτρο άνωτέρου τών 115 γραμμαρίων καί δείκτου θραύσεως
Mullen ίσου ή άνωτέρου τοΟ 35 .
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 3740/81 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

τής 7ης Δεκεμβρίου 1981

περί άνοίγματος, κατανομής καί τρόπου διαχειρίσεως μιας κοινοτικής δασμολογικής ποσοστώ­
σεως γιά όρισμένες ύφαντικές Ινες τής κλάσεως 56.04 τοΰ ΚοινοΟ Δασμολογίου, καταγωγής

Κυπρου (1982)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

"Εχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί ίδρύσεως τής Εύρωπαϊκής Οίκονομικής
Κοινότητος καί Ιδίως τό άρθρο 113,

τήν πρόταση τής 'Επιτροπής

Εκτιμώντας :

δτι πρέπει νά διασφαλισθεί, ιδίως ή ίση καί συνεχής
πρόσβαση όλων τών είσαγωγέων τής Κοινότητος στήν
ποσόστωση αύτή καί ή χωρίς διακοπή έφαρμογή τών
ποσοστών τών προβλεπομένων άπό αύτή γιά δλες τίς
είσαγωγές τών έν λόγω προϊόντων στά Κράτη μέλη,
μέχρι έξαντλήσεως τής ποσοστώσεως - δτι ένα σύστημα
χρησιμοποιήσεως τής κοινοτικής δασμολογικής ποσο­
στώσεως, βασιζόμενο σέ μία κατανομή μεταξύ τών
Κρατών μελών, φαίνεται πώς άνταποκρίνεται στόν κοινο­
τικό χαρακτήρα αύτής τής ποσοστώσεως, σύμφωνα μέ
τίς πιό πάνω όρισθεΐσες άρχές · δτι αύτή ή κατανομή,
γιά νά άντανακλά κατά τόν καλύτερο δυνατό τρόπο τήν
πραγματική έξέλιξη τής άγοράς τών έν λόγω προϊόντων,
πρέπει νά γίνεται άνάλογα μέ τίς άνάγκες τών Κρατών
μελών, ύπολογιζόμενες μέ βάση, άφ' ένός μέν, τά στατι­
στικά στοιχεία γιά τίς είσαγωγές τών έν λόγω
προϊόντων προελεύσεως Κύπρου κατά τή διάρκεια μιας
άντιπροσωπευτικής περιόδου άναφοράς άφ' έτέρου δέ
τίς οίκονομικές προοπτικές γιά τή συγκεκριμένη περίοδο
ποσοστώσεως καί μέ βάση τίς οίκονομικές προοπτικές
γιά τή συγκεκριμένη περίοδο ποσοστώσεως *

δτι, πάντως κατά τή διάρκεια τών τριών τελευταίων
έτών καμία είσαγωγή πρός τήν Κοινότητα δέν έγινε γι'
αύτά τά προϊόντα προελεύσεως Κύπρου * δτι καμιά πρό­
βλεψη δέν δύναται νά γίνει γιά τό έτος 1982 " δτι πρέπει,
γιά νά έξασφαλισθεΐ μιά δίκαιη κατανομή τής
ποσότητας τής ποσοστώσεως μεταξύ τών Κρατών μελών,
νά προβλεφθεί μιά ένδεικτική συμμετοχή άπό τά Κράτη
μέλη στήν ποσότητα τής ποσοστώσεως * δτι δύναται νά
ύπολογισθεΐ, σέ έκατοστιαϊα ποσοστά, κατά προσέγγιση
ώς άκολούθως :

δτι τό άρθρο 1 τοΟ πρωτοκόλλου περί τοϋ καθεστώτος
πού πρέπει νά έφαρμοσθεϊ τό 1981 στό πλαίσιο τής άπο­
φάσεως τής 24ης Νοεμβρίου 1980 τοϋ Συμβουλίου Συνδέ­
σεως στήν όποια προβλέπεται ή διαδικασία μεταβάσεως
στό δεύτερο στάδιο τής συμφωνίας συνδέσεως μεταξύ
τής Εύρωπαϊκής Οίκονομικής Κοινότητος καί τής Δημο­
κρατίας τής Κύπρου 0), τό όποιο συμπληρώθηκε μέ τό
πρωτόκολλο στή συμφωνία συνδέσεως μεταξύ τής Εύρω­
παϊκής Οίκονομικής Κοινότητος καί τής Κυπριακής
Δημοκρατίας συνεπεία τής προσχωρήσεως τής Ελλη­
νικής Δημοκρατίας στήν Κοινότητα (2), στό έξής καλού­
μενο «πρωτόκολλο προσαρμογής», προβλέπει, άφ' ένός
δτι, οι διατάξεις τοΟ προσθέτου πρωτοκόλλου τής
συμφωνίας συνδέσεως μεταξύ τής Εύρωπαϊκής Οίκονο­
μικής Κοινότητος καί τής Δημοκρατίας τής Κύπρου (3)
έφαρμόζονται γιά τό έτος 1981 καί, άφ' έτέρου, δτι τά
συμβαλλόμενα μέρη άρχίζουν διαπραγματεύσεις στήν
άρχή τοΟ 1981 , προκειμένου νά καθορίσουν τό καθεστώς
συναλλαγών τό όποιο πρέπει νά έφαρμοστεΐ τό 1982 καί
1983·

δτι, έν άναμονή καθορισμού τοϋ καθεστώτος αύτοϋ,
πρέπει νά παραταθεί, προσωρινά γιά τό 1982, ή ίσχύς
τοϋ ίδίου καθεστώτος συναλλαγών πού έφαρμόζεται τό
1981 ·

δτι τό προαναφερθέν πρόσθετο πρωτόκολλο προβλέπει
τό άνοιγμα μιας έτήσιας κοινοτικής δασμολογικής
ποσοστώσεως 100 τόνων συνθετικών ύφαντικών Ινών
καί τεχνητών μή συνεχών καί άπορριμμάτων συνθε­
τικών καί τεχνητών ύφαντικών Ινών (συνεχών ή μή)
λαναρισμένων, κτενισμένων ή κατ' άλλον τρόπο παρα­
σκευασμένων πρός κλώση, τής κλάσεως 56.04 τοϋ
Κοινού Δασμολογίου, καταγωγής Κύπρου * δτι πρέπει
νά άνοιχθεΐ ή έν λόγω κοινοτική δασμολογική
ποσόστωση γιά τήν περίοδο άπό 1η Ιανουαρίου μέχρι 31
Δεκεμβρίου 1982 *

Μπενελούξ 12
Δανία 9

Γερμανία 19

Ελλάς 7
Γαλλία 19

Ιρλανδία 7
'Ιταλία 16

Ηνωμένο Βασίλειο 1 1

δτι, γιά νά ληφθεί ύπόψη ή έξέλιξη τών είσαγωγών τών
έν λόγω προϊόντων στά διάφορα Κράτη μέλη, πρέπει νά
διαιρεθεί σέ δύο τμήματα τό σύνολο τής ποσοστώσεως
κατανέμοντας τό πρώτο τμήμα μεταξύ τών Κρατών

(') ΕΕ άρι3. L 174 τής 30. 6. 1981 , σ. 28 .
( 2) ΕΕ άρι& L 174 τής 30. 6. 1981 , σ. 2.
(3) ΕΕ άρι9. L 339 τΑς 28. 12. 1977, σ. 2 .
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συμφωνά μέ τίς σχετικές διατάξεις τής πράξεως
προσχωρήσεως τοΟ 1979 καί τοΟ πρωτοκόλλου προσαρ­
μογής.

"Αράρο 2

1 . Ή δασμολογική ποσόστωση τοΟ άρθρου 1 διαι­
ρείται σέ δύο τμήματα.

2. Τό πρώτο τμήμα 60 τόνων κατανέμεται μεταξύ τών
Κρατών μελών * τά μερίδια πού, μέ τήν έπιφύλαξη τοϋ
άρθρου 5, Ισχύουν μέχρι τίς 31 Δεκεμβρίου 1982 άνέρ­
χονται στίς άκόλουθες ποσότητες :

(οέ τόνους)

Μπενελουξ 7,2

μελών, ένώ τό δεύτερο τμήμα συγκροτείται ώς άπόθεμα
προοριζόμενο νά καλύψει τίς μετέπειτα άνάγκες τών
Κρατών μελών πού έξάντλησαν τό άρχικό τους μερίδιο ·
δτι, γιά νά δοθεί στούς είσαγωγεϊς κάθε Κράτους μέλους
μιά κάποια άσφάλεια, ένδείκνυται νά όρισθεΐ τό πρώτο
τμήμα τής κοινοτικής ποσοστώσεως σ' έπίπεδο πού, στή
συγκεκριμένη περίπτωση, θά μπορούσε νά τεθεί στά
60 °/ο τής ποσότητος τής ποσοστώσεως -
δτι τά άρχικά μερίδια τών Κρατών μελών πιθανόν νά
έξαντληθοϋν σχετικά γρήγορα - δτι, γιά νά ληφθεί ύπό­
ψη αύτό τό γεγονός καί νά άποφευχθεί κάθε διακοπή,
θά πρέπει κάθε Κράτος μέλος πού χρησιμοποίησε
σχεδόν στό σύνολό του τό άρχικό του μερίδιο νά προ­
βαίνει στήν άνάληψη ένός συμπληρωματικού μεριδίου
άπό τό άπόθεμα - δτι αύτή ή άνάληψη θά πρέπει νά
γίνεται άπό κάθε Κράτος μέλος δταν κάθε ένα άπό τά
συμπληρωματικά μερίδιά του έχει χρησιμοποιηθεί
σχεδόν στό σύνολό του καί μάλιστα δσες φορές τό έπι­
τρέπει τό άπόθεμα - δτι τά άρχικά καί συμπληρωματικά
μερίδια πρέπει νά ίσχύουν μέχρι τό τέλος τής περιόδου
ποσοστώσεως - δτι αύτός ό τρόπος διαχειρίσεως άπαιτεΐ
μιά στενή συνεργασία μεταξύ Κρατών μελών καί Επι­
τροπής ή όποία πρέπει Ιδίως νά παρακολουθεί τό ρυθμό
έξαντλήσεως τής ποσότητος τής ποσοστώσεως καί νά
πληροφορεί σχετικά τά Κράτη μέλη ·

δτι άν, σέ μιά συγκεκριμένη ήμερομηνία τής περιόδου
ποσοστώσεως ύπάρχει ένα σημαντικό ύπόλοιπο τοΟ
άρχικοϋ μεριδίου στό ένα ή τό άλλο Κράτος μέλος είναι
άπαραίτητο δπως τό Κράτος μέλος αύτό έπιστρέφει ένα
σημαντικό ποσοστό στό άπόθεμα, έτσι ώστε νά άποφεύ­
γεται ή περίπτωση δπου ένα μέρος τής κοινοτικής
ποσοστώσεως μένει άχρησιμοποίητο σ' ένα Κράτος
μέλος ένώ θά ήδύνατο νά χρησιμοποιηθεί σέ άλλα -
δτι, έπειδή τό Βασίλειο τοΟ Βελγίου, τό Βασίλειο τών
Κάτω Χωρών καί τό Μεγάλο Δουκάτο τοΟ Λουξεμ­
βούργου έχουν συνενωθεί καί έκπροσωπούνται άπό τήν
οίκονομική ένωση Μπενελούξ, κάθε ένέργεια σχετική μέ
τή διαχείριση τών μεριδίων πού έχουν χορηγηθεί σ' αύτή
τήν οίκονομική ένωση δύναται νά διεξάγεται άπό ένα
τών μελών της

Δανία 5,4

Γερμανία 11,4

'Ελλάς 4,2
Γαλλία 11,4

'Ιρλανδία 4,2

Ιταλία 9,6

'Ηνωμένο Βασίλειο 6,6

3 . Τό δεύτερο τμήμα, δηλαδή 40 τόνοι, συνιστά τό άπό­
θεμα.

"Αράρο 3

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

"Αρ$ρο 1

1 . Αν τό άρχικό μερίδιο Κράτους μέλους δπως έχει
όρισθεΐ σΐό άρθρο 2 παράγραφος 2 ή τό Ιδιο μερίδιο
έλαττωμένο κατά τό τμήμα πού έπεστράφη στό άντί­
στοιχο άπόθεμα, κατ' έφαρμογή τοϋ άρθρου 5, έχει
χρησιμοποιηθεί μέχρι 90°/ο ή περισσότερο, τό έν λόγω
Κράτος μέλος προβαίνει άμελλητί, μέ κοινοποίηση στήν
Επιτροπή, στήν άνάληψη, κατά τό μέτρο πού τό ΰψος
τοϋ άποθέματος τό έπιτρέπει, ένός δεύτερου μεριδίου
ίσου μέ 15°/ο τοΟ άρχικοΟ μεριδίου, στρογγυλοποιου­
μένου στήν έπόμενη άνώτερη μονάδα.

2. "Αν, μετά τήν έξάντληση τοϋ άρχικοΟ μεριδίου, τό
δεύτερο μερίδιο πού έχει άναληφθεΐ άπό ένα Κράτος
μέλος έχει χρησιμοποιηθεί μέχρι 90 ο/ο ή περισσότερο, τό
έν λόγω Κράτος μέλος προβαίνει, τηρουμένων τών δρων
τής παραγράφου 1 , στήν άνάληψη, κατά τό μέτρο πού τό
ΰψος τοΟ άποθέματος τό έπιτρέπει, ένός τρίτου μεριδίου
Ισου μέ 7,5 °/ο τοϋ άρχικοΟ μεριδίου, στρογγυλοποιου­
μένου στήν έπόμενη άνώτερη μονάδα.

3 . "Αν μετά τήν έξάντληση τοΟ δεύτερου μεριδίου, τό
τρίτο μερίδιο πού έχει άναληφθεΐ άπό ένα Κράτος μέλος
χρησιμοποιήθηκε μέχρι 90 °/ο ή περισσότερο, τό έν λόγω
Κράτος μέλος προβαίνει, σύμφωνα μέ τούς δρους τής
παραγράφου 1 , στήν άνάληψη ένός τέταρτου μεριδίου
ίσου μέ τό τρίτο.

Από τήν 1η 'Ιανουαρίου μέχρι τίς 31 Δεκεμβρίου 1982,
οί δασμοί τοΟ Κοινού Δασμολογίου γιά τίς ύφαντικές
συνθετικές καί τεχνητές ίνες μή συνεχείς καί τά άπορ­
ρίμματα συνθετικών καί τεχνητών ύφαντικών ίνών (συ­
νεχών ή μή) λαναρισμένα, κτενισμένα ή κατ' άλλον
τρόπον παρασκευασμένα πρός κλώση, τής κλάσεως 56.04
τοϋ Κοινοϋ Δασμολογίου, καταγωγής Κύπρου, άναστέλ­
λονται καθ' όλοκληρία στά πλαίσια μιάς κοινοτικής
ποσοστώσεως 100 τόνων.

'Εντός τών όρίων αύτής τής δασμολογικής ποσοστώσεως
ή 'Ελλάς έφαρμόζει δασμούς πού ύπολογίζονται
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Μεριμνά ώστε ή άνάληψη πού έξαντλεϊ τό άπόθεμα νά
περιορίζεται μέχρι τό διαθέσιμο ύπόλοιπο καί, γιά τό
σκοπό αύτό, κάνει γνωστό τό ύψος τοϋ ύπολοίπου αύτοϋ
στό Κράτος μέλος πού προβαίνει στήν τελευταία αύτή
άνάληψη.

Ή διαδικασία αύτή έφαρμόζεται μέχρι έξαντλήσεως τοΟ
άποθέματος

4. Κατά παρέκκλιση τών παραγράφων 1 , 2 καί 3, τά
Κράτη μέλη δύνανται νά προβούν στήν άνάλυψη μερι­
δίων κατωτέρων άπό τά όρισθέντα στίς παραγράφους
αύτές &ν εύλόγως κρίνεται δτι αύτά κινδυνεύουν νά μην
έξαντληθούν. Πληροφορούν τήν Επιτροπή γιά τούς
λόγους πού τά ώθησαν στήν έφαρμογή τής παρούσας
παραγράφου.

Άρνρο 7

"Αράρο 4

Τά συμπληρωματικά μερίδια πού έχουν άναληφθεΐ, κατ
έφαρμογή τοΟ άρθρου 3, ίσχύουν μέχρι τίς 31 Δεκεμ­
βρίου 1982.

Άρνρο 5

1 . Τά Κράτη μέλη θεσπίζουν κάθε άναγκαία διάταξη
ώστε τό άνοιγμα τών συμπληρωματικών μεριδίων πού
άνέλαβαν, κατ' έφαρμογή τοΟ άρθρου 3, νά έπιτρέπει τόν
χωρίς διακοπή καταλογισμό τής κοινοτικής ποσοστώ­
σεως στό συνολικό τους μερίδιο.

2 . Τά Κράτη μέλη έγγυώνται στούς εισαγωγείς τών έν
λόγω προϊόντων, έγκαταστημένους στήν έπικράτειά
τους τήν έλεύθερη πρόσβαση στά μερίδια πού τούς
έχουν χορηγηθεί.

3 . Τά Κράτη μέλη προβαίνουν στόν καταλογισμό τών
εισαγωγών τών έν λόγω προϊόντων στά μερίδιά τους
στό βαθμό πού τά προϊόντα αύτά παρουσιάζονται στό
τελωνείο καλυπτόμενα άπό διασαφήσεις έλεύθερης
κυκλοφορίας.

4. Ό βαθμός έξαντλήσεως τών μεριδίων τών Κρατών
μελών διαπιστώνεται μέ βάση τίς εισαγωγές πού κατα­
λογίσθηκαν σύμφωνα μέ τούς δρους τής παραγράφου 3 .

Τά Κράτη μέλη έπιστρέφουν στό άπόθεμα, τό άργότερο
μέχρι τήν 1η 'Οκτωβρίου 1982, τό άχρησιμοποίητο
τμήμα τοΟ άρχικοΟ τους μεριδίου πού, στίς 15 Σεπτεμ­
βρίου 1982, ύπερβαίνει τό 20 °/ο τής άρχικής ποσότητος.
Δύνανται νά έπιστρέψουν μιά ποσότητα πιό σημαντική,
άν εύλόγως έκτιμάται δτι ή ποσότητα αύτή κινδυνεύει
νά μή χρησιμοποιηθεί.

Τά Κράτη μέλη άνακοινώνουνστήν Επιτροπή, τό άργό­
τερο μέχρι τήν 1η 'Οκτωβρίου 1982, τό σύνολο τών
εισαγωγών τών έν λόγω προϊόντων πού πραγματο­
ποιήθηκαν μέχρι καί τίς 15 Σεπτεμβρίου 1982, καί κατα­
λογίσθηκαν στήν κοινοτική ποσόστωση, καθώς καί,
ένδεχομένως τό τμήμα τοΟ άρχικοϋ τους μεριδίου πού
έπιστρέφουν στό άπόθεμα.

Άρνρο 8

Τά Κράτη μέλη πληροφορούν τήν Επιτροπή, μετά άπό
αϊτησή της γιά τίς είσαγωγές πού καταλόγισαν πράγ­
ματι στά μερίδιά τους.

Άρ$ρο 6
Άρνρο 9

Τά Κράτη μέλη καί ή Επιτροπή συνεργάζονται στενά
γιά τήν τήρηση τοϋ παρόντος κανονισμού.

Ή 'Επιτροπή τηρεί λογαριασμό τών μεριδίων πού άνα­
λαμβάνονται άπό τά Κράτη μέλη, σύμφωνα μέ τά άρθρα
2 καί 3, καί πληροφορεί κάθε ένα άπό αύτά, άπό τή
λήψη τών κοινοποιήσεων, γιά τό ρυθμό έξαντλήσεως τού
άποθέματος.

Πληροφορεί τά Κράτη μέλη, τό άργότερο μέχρι τίς 5
'Οκτωβρίου 1982, γιά τό ύψος τοΟ άποθέματος μετά τίς
έπιστροφές πού πραγματοποιήθηκαν κατ' έφαρμογή τού
άρθρου 5.

"Αρ&ρο 10

O πάρων κανονισμός άρχίζει νά Ισχύει τήν 1η 'Ιανουα­
ρίου 1982 .

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός δλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος.

"Εγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 7 Δεκεμβρίου 1981 .

Γιά vô Συμβούλιο
V Πρόεδρος

CARRINGTON
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 3741/81 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

τής 7ης Δεκεμβρίου 1981

περί άνοίγματος, κατανομής καί τρόπου διαχειρίσεως μιβς κοινοτικής δασμολογικής ποσοστώ­
σεως γιά έξωτερικά ένδύματα άνδρών καί παίδων τής κλήσεως 61.01 τοΟ ΚοινοΟ Δασμολο­

γιου, καταγωγής Κυπρου (1982)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί Ιδρύσεως τής Ευρωπαϊκής Οίκονομικής
Κοινότητος καί Ιδίως τό άρθρο 1 13,

τήν πρόταση τής 'Επιτροπής

Εκτιμώντας :

δτι πρέπει νά διασφαλισθεί, Ιδίως ή ιση καί συνεχής
πρόσβαση δλων τών είσαγωγέων τής Κοινότητος στήν
ποσόστωση αύτή καί ή χωρίς διακοπή έφαρμογή τών
ποσοστών τών προβλεπομένων γιά τήν έν λόγω
ποσόστωση γιά δλες τίς είσαγωγές τών έν λόγω
προϊόντων, μέχρι έξαντλήσεως αύτής τής τελευταίας· δτι
ένα σύστημα χρησιμοποιήσεως τής κοινοτικής δασμολο­
γικής ποσοστώσεως βασιζόμενο σέ μία κατανομή
μεταξύ τών Κρατών μελών, φαίνεται πώς άνταποκρί­
νεται στόν κοινοτικό χαρακτήρα αύτής τής ποσοστώ­
σεως ώς πρός τίς άρχές πού συνάγονται άνωτέρω · δτι
αύτή ή κατανομή, γιά νά άντανακλά κατά τόν καλύτερο
τρόπο τήν πραγματική έξέλιξη τής άγοράς τών έν λόγω
προϊόντων, πρέπει νά γίνεται άνάλογα μέ τίς άνάγκες
τών Κρατών μελών, ύπολογιζόμενες μέ βάση, άφ' ένός
μέν, τά στατιστικά στοιχεία γιά τίς είσαγωγές τών έν
λόγω προϊόντων προελεύσεως Κύπρου κατά τή διάρκεια
μιας άντιπροσωπευτικής περιόδου άναφοράς άφ' έτέρου
δέ, τίς οικονομικές προοπτικές γιά τό συγκεκριμένο έτος
ποσοστώσεως '

δτι, πάντως κατά τή διάρκεια τών τριών τελευταίων
έτών οί είσαγωγές ήταν πολύ άκατάστατες καί λίγο
ένδεικτικές * δτι καμιά πρόβλεψη δέν δύναται νά δια­
τυπωθεί γιά τό έτος 1982· δτι πρέπει, γιά νά διασφα­
λισθεί μιά δίκαιη κατανομή τής ποσότητος τής ποσοστώ­
σεως μεταξύ τών Κρατών μελών, νά προβλεφθεί μιά
ένδεικτική συμμετοχή καθενός άπό τά Κράτη μέλη στήν
ποσότητα τής ποσοστώσεως * δτι αύτή δύναται νά ύπο­
λογισθεΐ, σέ έκατοστιαΐα ποσοστά, κατά προσέγγιση ώς

δτι τό άρθρο 1 τοΟ πρωτοκόλλου περί τοϋ καθεστώτος
πού θά έφαρμοσθεϊ κατά τό 1981 στά πλαίσια τής άποφά­
σεως τής 24ης Νοεμβρίου 1980 τοϋ Συμβουλίου Συνδέ­
σεως περί καθορισμού τής διαδικασίας πρός τό δεύτερο
στάδιο τής συμφωνίας συνδέσεως μεταξύ τής Εύρω­
παϊκής Οίκονομικής Κοινότητος καί τής Κυπριακής
Δημοκρατίας C), τό όποϊο συμπληρώθηκε μέ τό πρωτό­
κολλο τής συμφωνίας συνδέσεως μεταξύ τής Εύρωπαϊκής
Οίκονομικής Κοινότητος καί τής Κυπριακής Δημοκρα­
τίας συνεπεία τής προσχωρήσεως τής 'Ελληνικής Δημο­
κρατίας στήν Κοινότητα (2), στό έξής καλούμενο «πρωτό­
κολλο προσαρμογής», προβλέπει, άφ' ένός δτι οί διατά­
ξεις τοϋ συμπληρωματικού πρωτοκόλλου τής συμφωνίας
συνδέσεως μεταξύ τής Εύρωπαϊκής Οίκονομικής Κοι­
νότητος καί τής Κυπριακής Δημοκρατίας (3) έφαρμό­
ζονται γιά τό έτος 1981 καί, άφ' έτέρου, δτι τά συμβαλλό­
μενα μέρη άρχίζουν διαπραγματεύσεις στήν άρχή τοϋ
1981 , προκειμένου νά καθορίσουν τό καθεστώς συναλ­
λαγών τό όποιο πρέπει νά έφαρμοστεϊ τό 1982 καί 1983 ·

δτι, έν άναμονή καθορισμού τοϋ καθεστώτος αύτοΟ,
πρέπει νά παραταθεί, προσωρινά γιά τό 1982, ή ίσχύς
τοϋ καθεστώτος συναλλαγών πού έφαρμόζεται τό 1981 "

δτι τό πρωτόκολλο προσαρμογής προβλέπει άνοιγμα έτή­
σιας κοινοτικής δασμολογικής ποσοστώσεως μέ άπαλ­
λαγή άπό τούς δασμούς 525 τόνων έξωτερικών ένδυ­
μάτων άνδρών καί παίδων τής κλάσεως 61.01 τοϋ
Κοινοϋ Δασμολογίου, καταγωγής Κύπρου * δτι πρέπει
νά άνοιχθεΐ ή έν λόγω κοινοτική δασμολογική ποσό­
στωση γιά τήν περίοδο άπό 1η 'Ιανουαρίου μέχρι 31
Δεκεμβρίου 1982 *

άκολουθως :

Μπενελουξ 7
Δανία 7

Γερμανία 15

'Ελλάς 2
Γαλλία 10

'Ιρλανδία 2
'Ιταλία 9

'Ηνωμένο Βασίλειο 48

δτι, γιά νά ληφθεί ύπόψη ή έξέλιξη τών είσαγωγών τών
έν λόγω προϊόντων στά διάφορα Κράτη μέλη, πρέπει νά
διαιρεθεί σέ δύο τμήματα τό σύνολο τής ποσοστώσεως
κατανέμοντας τό πρώτο τμήμα μεταξύ τών Κρατών
μελών, ένώ τό δεύτερο τμήμα συγκροτείται ώς άπόθεμα
προοριζόμενο νά καλύψει τίς μετέπειτα άνάγκες τών

(>) ΕΕ àptS. L 174 τΐ\ς 30. 6. 1981 , σ. 28.
(2) ΕΕ άρι3. L 174 της 30. 6. 1981 , σ. 2.
(3) ΕΕ άριΟ. L 172 της 28. 6. 1978, σ. 2.
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Άράρο 2

1 . H δασμολογική ποσόστωση τοΟ άρθρου 1 διαι­
ρείται σέ δύο τμήματα.

2. Ένα πρώτο τμήμα 260 τόνων κατανέμεται μεταξύ
τών Κρατών μελών τά μερίδια πού, μέ τήν έπιφύλαξη
τοϋ άρθρου 5, ίσχύουν μέχρι τίς 31 Δεκεμβρίου 1982
άνέρχονται στίς άκόλουθες ποσότητες :

(οέ τόνους)

Μπενελούξ 18

Δανία 18

Γερμανία 40

Ελλάς 5

Γαλλία 26

'Ιρλανδία 5

'Ιταλία 23

Ηνωμένο Βασίλειο 125

Κρατών μελών που έξάντλησαν τό άρχικό τους μερίδιο *
ότι, γιά νά δοθεί στούς είσαγωγεΐς κάθε Κράτους μέλους
μιά κάποια άσφάλεια, ένδείκνυται νά όρισθεΐ τό πρώτο
τμήμα τής κοινοτικής ποσοστώσεως σ' έπίπεδο πού, στή
συγκεκριμένη περίπτωση, θά ήδύνατο νά τεθεί στά 50 °/ο
τής ποσότητος τής ποσοστώσεως *

δτι τά άρχικά μερίδια τών Κρατών μελών πιθανόν νά
έξαντληθοϋν σχετικά γρήγορα - δτι, γιά νά ληφθεί
ύπόψη τό γεγονός καί νά άποφευχθεϊ κάθε διακοπή, θά
πρέπει κάθε Κράτος μέλος πού χρησιμοποίησε σχεδόν
στό σύνολό του τό άρχικό του μερίδιο νά προβαίνει
στήν άνάληψη ένός συμληρωματικοϋ μεριδίου άπό τό
άπόθεμα " δτι αύτή ή άνάληψη θά πρέπει νά γίνεται άπό
κάθε Κράτος μέλος δταν κάθε ένα άπό τά συμπληρωμα­
τικά μερίδια του έχει χρησιμοποιηθεί σχεδόν στό
σύνολό του καί μάλιστα δσες φορές τό έπιτρέπει τό άπό­
θεμα * δτι τά άρχικά καί συμπληρωματικά μερίδια
πρέπει νά ίσχύουν μέχρι τό τέλος τής περιόδου ποσοστώ­
σεως * δτι αύτός ό τρόπος διαχειρίσεως άπαιτεϊ μιά
στενή συνεργασία μεταξύ Κρατών μελών καί Επιτροπής,
ή όποία πρέπει ιδίως νά παρακολουθεί τό ρυθμό έξαντλή­
σεως τής ποσότητος ποσοστώσεως καί νά πληροφορεί
σχετικά τά Κράτη μέλη ·

δτι άν, σέ μία συγκεκριμένη ήμερομηνία τής περιόδου
ποσοστώσεως, ύπάρχει ένα σημαντικό ύπόλοιπο τοΟ
άρχικοΟ μεριδίου στό ένα ή τό άλλο Κράτος μέλος, είναι
άπαραίτητο δπως τό Κράτος μέλος αύτό έπιστρέφει ένα
σημαντικό ποσοστό στό άπόθεμα, έτσι ώστε νά άποφεύ­
γεται ή περίπτωση δπου ένα μέρος τής κοινοτικής
ποσοστώσεως μένει άχρησιμοποίητο σ' ένα Κράτος
μέλος ένώ θά ήδύνατο νά χρησιμοποιηθεί σέ άλλα -

δτι, έπειδή τό Βασίλειο τοϋ Βελγίου, τό Βασίλειο τών
Κάτω Χωρών καί τό Μεγάλο Δουκάτο τοϋ Λουξεμ­
βούργου είναι ένωμένα καί έκπροσωποϋνται άπό τήν
οικονομική ένωση Μπενελούξ, κάθε ένέργεια σχετική μέ
τή διαχείριση τών μεριδίων πού άναλογοϋν στήν οικονο­
μική αύτή ένωση είναι δυνατόν νά πραγματοποιηθεί άπό
ένα τών μελών της,

3 . Τό δεύτερο τμήμα τής ποσοστώσεως ποσότητος
265 τόνων, συνιστά τό άπόθεμα.

"Αράρο 3

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

1 . "Αν τό άρχικό μερίδιο Κράτους μέλους δπως έχει
όρισθεΐ στό άρθρο 2 παράγραφος 2 ή τό ίδιο μερίδιο
έλαττωμένο κατά τό τμήμα πού έπεστράφη στό άπό­
θεμα, κατ' έφαρμογή τοΟ άρθρου 5, έχει χρησιμοποιηθεί
μέχρι 90°/ο ή περισσότερο, τό έν λόγω Κράτος μέλος
προβαίνει άμελλητί, μέ κοινοποίηση στήν Επιτροπή,
στήν άνάληψη, κατά τό μέτρο πού τό ύψος τοΟ άποθέ­
ματος τό έπιτρέπει, ένός δεύτερου μεριδίου ίσου μέ 15 °/ο
τοϋ άρχικοϋ μεριδίου, στρογγυλοποιουμένου, ένδεχο­
μένως, στήν έπόμενη άνώτερη μονάδα.

2. "Αν, μετά τήν έξάντληση τοϋ άρχικοϋ μεριδίου, τό
δεύτερο μερίδιο πού έχει άναληφθεί άπό ένα Κράτος
μέλος έχει χρησιμοποιηθεί μέχρι 90 °/ο ή περισσότερο, τό
έν λόγω Κράτος μέλος προβαίνει, τηρουμένων τών δρων
τής παραγράφου 1 , στήν άνάληψη, κατά τό μέτρο πού τό
ΰψος τοϋ άποθέματος τό έπιτρέπει, ένός τρίτου μεριδίου
ίσου μέ τό 7,5 °/ο τοϋ άρχικοϋ μεριδίου, στρογγυλοποιου­
μένου, ένδεχομένως, στήν έπόμενη άνώτερη μονάδα.

3 . "Αν μετά τήν έξάντληση τοϋ δεύτερου μεριδίου, τό
τρίτο μερίδιο πού έχει άναληφθεί άπό ένα Κράτος μέλος
χρησιμοποιήθηκε μέχρι 90 °/ο ή περισσότερο, τό έν λόγω
Κράτος μέλος προβαίνει, σύμφωνα μέ τούς ίδιους δρους
στήν άνάληψη ένός τετάρτου μεριδίου ίσου μέ τό τρίτο.
Ή διαδικασία αύτή έφαρμόζεται μέχρι έξαντλήσεως τοϋ
άποθέματος.

4. Κατά παρέκκλιση τών παραγράφων 1 , 2 καί 3, τά
Κράτη μέλη δύνανται νά προβοϋν στήν άνάληψη μερι­

Άράρο 1

Άπό τήν 1η 'Ιανουαρίου μέχρι τίς 31 Δεκεμβρίου 1982, ό
δασμός τοϋ Κοινοϋ Δασμολογίου γιά τά έξωτερικά ένδύ­
ματα άνδρών καί παίδων τής κλάσεως 61.01 τοϋ Κοινοϋ
Δασμολογίου, καταγωγής Κύπρου, άναστέλλεται
καθ' όλοκληρία στό πλαίσιο μιας κοινοτικής ποσοστώ­
σεως 525 τόνων.

'Εντός τοϋ όρίου αύτής τής δασμολογικής ποσοστώσεως,
ή Ελλάς έφαρμόζει δασμούς πού ύπολογίζονται σύμ­
φωνα μέ τίς σχετικές διατάξεις τής πράξεως προ­
σχωρήσεως τοΟ 1979 καί τό πρωτόκολλο προσαρμογής.
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σκοπό αύτό, κάνει γνωστό τό ΰψος τοϋ υπολοίπου αύτοΟ
στό Κράτος μέλος πού προβαίνει στήν τελευταία αύτή
άνάληψη.

δίων κατωτέρων άπό τά όρισθέντα στίς παραγράφους
αύτές άν εύλόγως κρίνεται δτι αύτά κινδυνεύουν νά μήν
έξαντληθοΟν. ΠληροφοροΟν τήν 'Επιτροπή γιά τους
λόγους πού τά όδήγησαν στήν έφαρμογή τής παρούσας
παραγράφου.

Άονρο 7

"Αρνρο 4

Τά συμπληρωματικά μερίδια πού έχουν άναληφθεΐ,
κατ' έφαρμογή τοϋ άρθρου 3, Ισχύουν μέχρι τίς 31
Δεκεμβρίου 1982.

"Αρνρο 5

1 . Τά Κράτη μέλη θεσπίζουν κάθε άναγκαία διάταξη
ώστε τό άνοιγμα τών συμπληρωματικών μεριδίων πού
άνέλαβαν, κατ' έφαρμογή τού άρθρου 3, νά έπιτρέπει τόν
χωρίς διακοπή καταλογισμό τής κοινοτικής ποσοστώ­
σεως στό συνολικό τους μερίδιο.

2. Τά Κράτη μέλη έγγυώνται στούς είσαγωγεΐς τών έν
λόγω προϊόντων, έγκαταστημένους στήν έπικράτειά
τους, τήν έλεύθερη πρόσβαση στά μερίδια πού τούς
έχουν χορηγηθεί.

3 . Τά Κράτη μέλη προβαίνουν στόν καταλογισμό τών
είσαγωγών τών έν λόγω προϊόντων στά μερίδιά τους
στό βαθμό πού τά προϊόντα αύτά παρουσιάζονται στό
τελωνείο ύπό τήν κάλυψη διασαφήσεων θέσεως σέ
κυκλοφορία.

4. Ή κατάσταση έξαντλήσεως τών μεριδίων τών
Κρατών μελών διαπιστώνεται μέ βάση είσαγωγές πού
καταλογίσθηκαν μέ τούς δρους πού καθορίζονται στήν
παράγραφο 3 .

Τά Κράτη μέλη έπιστρέφουν στό άπόθεμα, τό άργότερο
μέχρι τήν 1η 'Οκτωβρίου 1982, τό άχρησιμοποίητο
τμήμα τοΟ άρχικοΟ τους μεριδίου πού, στίς 15 Σεπτεμ­
βρίου 1982, ύπερβαίνει τό 20 ο/ο τής άρχικής ποσότητος.
Δύνανται νά έπιστρέψουν μία ποσότητα πιό σημαντική,
άν εύλόγως έκτιμάται δτι ή ποσότητα αύτή κινδυνεύει
νά μή χρησιμοποιηθεί.

Τά Κράτη μέλη άνακοινώνουν στήν 'Επιτροπή, τό άργό­
τερο μέχρι τήν 1η 'Οκτωβρίου 1982, τό σύνολο τών εί­
σαγωγών τών έν λόγω προϊόντων πού πραγματο­
ποίηθηκαν μέχρι καί τίς 15 Σεπτεμβρίου 1982 καί κατα­
λογίσθηκαν στήν κοινοτική ποσόστωση, καθώς καί,
ένδεχομένως τό τμήμα τοϋ άρχικοΟ τους μεριδίου πού
έπιστρέφουν στό άπόθεμα. Άρνρο 8

"Αρπρο 6 Τά Κράτη μέλη πληροφορούν τήν 'Επιτροπή, μετά άπό
αίτηση της, γιά τίς εισαγωγές πού καταλόγισαν πράγ­
ματι στά μερίδιά τους.

"ΑρΦρο 9

Τά Κράτη μέλη καί ή Επιτροπή συνεργάζονται στενά
γιά τήν τήρηση τοϋ παρόντος κανονισμού.

H Επιτροπή τηρεί λογαριασμό τών μεριδίων πού άνα­
λαμβάνονται άπό τά Κράτη μέλη, σύμφωνα μέ τά άρθρα
2 καί 3, καί πληροφορεί κάθε ένα άπό αύτά, άπό τή
λήψη τών κοινοποιήσεων, γιά τό ρυθμό έξαντλήσεως τοϋ
άποθέματος.

Πληροφορεί τά Κράτη μέλη, τό άργότερο μέχρι τίς 5
'Οκτωβρίου 1982, γιά τό ΰψος τοΟ άποθέματος μετά τίς
έπιστροφές πού πραγματοποιήθηκαν κατ' έφαρμογή τού
άρθρου 5 .

Μεριμνά ώστε ή άνάληψη πού έξαντλεΐ τό άπόθεμα νά
περιορίζεται μέχρι τό διαθέσιμο ύπόλοιπο καί, γιά τό

Άρνρο 10

Ό παρών κανονισμός άρχίζει νά ίσχύει τήν 1η 'Ιανουα­
ρίου 1982.

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός δλα τά μέρη του καί ίσχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος.

"Εγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 7 Δεκεμβρίου 1981 .
Γιόί τό Συμβούλιο

V Πρόεδρος
CARRINGTON
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 3742/81 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

τής 7ης Δεκεμβρίου 1981

περί άνοίγματος, κατανομής καί τρόπου διαχειρίσεως μι&ς κοινοτικής δασμολογικής ποσοστώ­
σεως όρισμένων πετρελαιοειδών τοΟ κεφαλαίου 27 τοϋ Κοινοδ Δασμολογίου, διυλισθ'έντων

στην Ισπανία (1982)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί Ιδρύσεως τής Εύρωπαϊκής Οικονομικές
Κοινότητος, καί Ιδίως τό άρθρο 1 13,

τήν πρόταση τής Επιτροπής

προϊόντων προελεύσεως Ισπανίας κατά τη διάρκεια μιάς
άντιπροσωπευτικής περιόδου άναφορός άφ' έτέρου δέ,
τίς οίκονομικές προοπτικές γιά τή συγκεκριμένη περίοδο
ποσοστώσεως *

ότι κατά τή διάρκεια τών τριών τελευταίων έτών, γιά τά
όποια ύπάρχουν διαθέσιμα στατιστικά στοιχεία, οί
είσαγωγές κάθε Κράτους μέλους άντιπροσωπεόουν, σέ
σχέση μέ τίς είσαγωγές στήν Κοινότητα τών έν λόγω
προϊόντων προελεύσεως 'Ισπανίας τά κατωτέρω έκατο­
στιαΐα ποσοστά :Εκτιμώντας :

Κράτη μέλη 1978 1979 1980

Μπενελούξ 10,6 50,1 4,5

Δανία — — —

Γερμανία 13,9 3,9 2,0

"Ελλάς — — —

Γαλλία 28,4 8,8 23,0

'Ιρλανδία — 0,7 —

Ιταλία 31,4 9,8 17,9

Ηνωμένο Βασίλειο 15,7 26,7 52,6

δτι, λαμβανομένων ύπόψη τών στοιχείων, καθώς καί τής
προβλεπομένης έξελίξεως τής άγοράς τών έν λόγω
προϊόντων, καί Ιδίως τών προβλέψεων όρισμένων
Κρατών μελών, τά ποσοστά τής άρχικής συμμετοχής
στήν ποσότητα τής ποσοστώσεως μπορούν νά όρισθούν
κατά προσέγγιση στά κατωτέρω έκατοστιαΐα ποσοστά :

δτι ή Εύρωπαϊκή Οίκονομική Κοινότης συνήψε μία
συμφωνία μέ τήν 'Ισπανία στίς 29 'Ιουνίου 1970 ('), όπως
συμπληρώθηκε, κατά τήν άναμονή θέσεως σέ ίσχύ τοϋ
πρωτοκόλλου προσαρμογής συνεπεία τής προσχωρήσεως
τής Ελληνικής Δημοκρατίας στήν Κοινότητα (2), μέ τόν
κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 3559/80 τού Συμβουλίου τής
16ης Δεκεμβρίου 1980 περί καθορισμού τού καθεστώτος
πού έφαρμόζεται γιά τίς συναλλαγές τής Ελλάδος μέ τήν
'Ισπανία (3)·

δτι, δυνάμει αύτής τής συμφωνίας καί τού πρωτοκόλλου
προσαρμογής συνεπεία τής προσχωρήσεως τής 'Ελλάδος
στήν Κοινότητα, ή τελευταία άνέλαβε τήν ύποχρέωση νά
άνοίγει έτήσια συνολική δασμολογική ποσόστωση
1 424 000 τόνων γιά όρισμένα πετρελαιοειδή διυλισθέντα
στήν 'Ισπανία * δτι οί ποσοστωτικοί δασμοί ίσούνται μέ
τό 40°/ο τών δασμών τού Κοινού Δασμολογίου * δτι
πρέπει νά άνοιχθεΐ αύτή ή κοινοτική δασμολογική
ποσόστωση γιά τό 1982 *

δτι πρέπει νά έξασφαλισθεϊ, Ιδίως ή Ιση καί συνεχής
πρόσβαση δλων τών είσαγωγέων τής Κοινότητος στήν
ποσόστωση αύτή καί ή χωρίς διακοπή έφαρμογή τών
ποσοστών τών προβλεπομένων άπό αύτή γιά δλες τίς
είσαγωγές τών έν λόγω προϊόντων στά Κράτη μέλη,
μέχρις έξαντλήσεως τής ποσοστώσεως * δτι ένα σύστημα
χρησιμοποιήσεως τής κοινοτικής δασμολογικής ποσοστώ­
σεως βασιζόμενο σέ μία κατανομή μεταξύ τών Κρατών
μελών, φαίνεται πώς άνταποκρίνεται στόν κοινοτικό
χαρακτήρα αύτής τής ποσοστώσεως σύμφωνα μέ τίς
άνωτέρω όρισθεϊσες άρχές * δτι αύτή ή κατανομή, γιά νά
άντανακλά κατά τόν καλύτερο δυνατό τρόπο τήν πραγ­
ματική έξέλιξη τής άγοράς τών έν λόγω προϊόντων, θά
πρέπει νά γίνεται άνάλογα μέ τίς άνάγκες τών Κρατών
μελών, ύπολογιζόμενες μέ βάση άφ' ένός μέν, τά στατι­
στικά στοιχεία γιά τίς είσαγωγές τών έν λόγω

Μπενελούξ 22,38

7,00

42,10

0,17

5,96

0,45

6,14

15,80

Δανία

Γερμανία

Ελλάς
Γαλλία

'Ιρλανδία
'Ιταλία

Ηνωμένο Βασίλειο

δτι, γιά νά ληφθεί ύπόψη ή έξέλιξη τών είσαγωγών τών
έν λόγω προϊόντων στά διάφορα Κράτη μέλη, πρέπει τό
σύνολο τής ποσοστώσεως νά διαιρεθεί σέ δύο τμήματα,
κατανεμομένου τοϋ πρώτου τμήματος μεταξύ τών
Κρατών μελών καί τοϋ δευτέρου τμήματος συγκροτου­
μένου ώς άπόθεμα προοριζόμενο νά καλύψει τίς περαι­
τέρω άνάγκες τών Κρατών μελών πού έξάντλησαν τό

(') ΕΕ άριθ. L 182 tffc 16. 8. 1970, σ. 2.
O ΕΕ άριθ. L 326 της 13 . 11 . 1981 , σ. 2.
(3) ΕΕ άριθ. L 382 τής 31 . 12. 1980, σ. 71 .
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ποσοστό στό απόθεμα, ώστε νά άποφεύγεται ή
περίπτωση δπου ένα μέρος τής κοινοτικής ποσοστώσεως
μένει άχρησιμοποίητο σ' ένα Κράτος μέλος ένώ αύτό θά
μποροΟσε νά χρησιμοποιηθεί σέ άλλα "
δτι, έπειδή τό Βασίλειο τοΟ Βελγίου, τό Βασίλειο τών
Κάτω Χωρών καί τό Μεγάλο Δουκάτο τοΟ Λουξεμ­
βούργου έχουν συνενωθεί καί έκπροσωποΟνται άπό τήν
οίκονομική ένωση Μπενελούξ, κάθε ένέργεια σχετική μέ
τή διαχείριση τών μεριδίων πού έχουν χορηγηθεί σ' αύτή
τήν οίκονομική ένωση μπορεί νά διεξάγεται άπό ένα τών
μελών της

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

άρχικό τους μερίδιο - δτι, γιά νά δοθεί στούς είσαγωγεΐς
κάθε Κράτους μέλους μιά κάποια άσφάλεια, ένδείκνυται
νά όρισθεί τό πρώτο τμήμα τής κοινοτικής ποσοστώ­
σεως σέ έπίπεδο πού, έν προκειμένω, θά ήδύνατο νά
φθάσει περίπου τό 50°/ο τής ποσότητος τής ποσοστώ­
σεως *

δτι τά άρχικά μερίδια τών Κρατών μελών πιθανόν νά
έξαντληθοΟν σχετικά γρήγορα * δτι, γιά νά ληφθεί
ύπόψη τό γεγονός αύτό καί γιά νά άποφευχθεΐ κάθε δια­
κοπή, θά πρέπει κάθε Κράτος μέλος πού χρησιμοποίησε
σχεδόν στό σύνολό του τό άρχικό του μερίδιο, νά προ­
βαίνει στήν άνάληψη ένός συμπληρωματικού μεριδίου
άπό τό άπόθεμα * δτι αύτή ή άνάληψη θά πρέπει νά
γίνεται άπό κάθε Κράτος μέλος δταν καθένα άπό τά
συμπληρωματικά μερίδιά του έχει χρησιμοποιηθεί
σχεδόν στό σύνολό του καί μάλιστα δσες φορές τό έπι­
τρέπει τό άπόθεμα * δτι τά άρχικά καί τά συμπληρωμα­
τικά μερίδια πρέπει νά ίσχύουν μέχρι τό τέλος τής
περιόδου ποσοστώσεως * δτι αύτός ό τρόπος διαχειρί­
σεως άπαιτεΐ στενή συνεργασία μεταξύ Κρατών μελών
καί 'Επιτροπής ή όποία πρέπει Ιδίως νά παρακολουθεί
τό ρυθμό έξαντλήσεως τής ποσότητος ποσοστώσεως καί
νά πληροφορεί σχετικά τά Κράτη μέλη *

δτι, άν σέ μία συγκεκριμένη ήμερομηνία τής περιόδου
ποσοστώσεως ύπάρχει σ' ένα Κράτος μέλος σημαντικό
ύπόλοιπο τοΟ άρχικοΟ μεριδίου, είναι άπαραίτητο νά
έπιστρέφει τό Κράτος μέλος αύτό ένα σημαντικό

Άρβρο 1

'Από τήν 1η 'Ιανουαρίου μέχρι 31 Δεκεμβρίου 1982 καί
ύπό τήν έπιφύλαξη τών μέτρων πού ένδεχομένως θά
ληφθούν κατ' έφαρμογή τών παραγράφων 2 καί 4 τοΰ
άρθρου 3 τοΟ παραρτήματος I τής συμφωνίας μεταξύ τής
Εύρωπαϊκής Οίκονομικής Κοινότητος καί τής 'Ισπανίας
οι δασμοί τοϋ ΚοινοΟ Δασμολογίου γιά τά διυλισθέντα
στήν 'Ισπανία προϊόντα, τών όποίων άκολουθεϊ πίνακας
άναστέλλονται μερικών στά ποσοστά πού όρίζονται γιά
κάθε ένα άπό αύτά, έντός τών όρίων όλικής κοινοτικής
δασμολογικής ποσοστώσεως 1 424 000 τόνων :

Κλάση τοϋ
Κοινοϋ

Δασμολογίου
Περιγραφή εμπορευμάτων Δασμοί (°/ο)

27.10 Έλαια έκ πετρελαίου ή έξ άσφαλτούχων όρυκτών (έτερα τών άκατερ­
γάστων έλαίων). Παρασκευάσματα μή άλλαχοΟ κατονομαζόμενα ή περι­
λαμβανόμενα, περιέχοντα κατά βάρος έλαια έκ πετρελαίου ή έξ άσφαλ­
τούχων όρυκτών εις ποσοστόν άνώτερον ή ίσον τοϋ 70°/ο καί τών
όποίων τά έλαια ταΟτα άποτελοΟν τό βασικόν συστατικόν :

A. 'Ελαφρά έλαια :
III . Προοριζόμενα δι' έτέρας χρήσεις

B. Μέσα έλαια :

2,4

2,4

1,4

1,4 '

III . Προοριζόμενα δι' ετέρας χρήσεις

Γ. Βαρέα έλαια :
I. Πετρέλαιον έσωτερικής καύσεως :

γ) Προοριζόμενον δι' έτέρας χρήσεις
II . Πετρέλαιον έξωτερικης καύσεως :

γ) Προοριζόμενον δι' έτέρας χρήσεις
III . Έλαια λιπαντικά καί έτερα :

γ) Προοριζόμενα νά άναμιχθοϋν συμφώνως πρός τούς δρους της
συμπληρωματικής σημειώσεως 7 τοϋ κεφαλαίου 27 (α)

δ) Προοριζόμενα δι' έτέρας χρήσεις

Αέρια πετρελαίου καί έτεροι άέριοι ύδρογονάνθρακες :

1,6
2,4

27.11

B. Λοιπά :

I. Προπάνιον και βουτάνιον τοΟ έμπορίου :
γ) Προοριζόμενα δι' έτέρας χρήσεις 0,6

(α) Ή ύπαγωγή είς τήν διάκρισιν ταύτην έξαρτάται έκ τών δρων τών καθοριζομένων παρά τών αρμοδίων
άρχών.
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Κλάση τοϋ
Κ,οινοΟ

Δασμολογίου
Περιγραφή έμπορευμάτων Δασμοί (°/ο)

27.12 Βαζελίνη :
A. 'Ακατέργαστος :

III . Προοριζομένη δι' έτέρας χρήσεις 0,7

B. Ετέρα 2,4

27.13 Παραφίνη, κηροί έκ πετρελαίου ή έξ άσφαλτοόχων όρυκτών, όζοκηρίτης,
κηρός έκ λιγνίτου, κηρός έκ τύρφης ύπολείμματα παραφινοϋχα («gatch»,
«slack wax», κλπ), έστω καί κεχρωσμένα :
B. Λοιπά :

I. 'Ακατέργαστα :
γ) Προοριζόμενα δι' έτέρας χρήσεις

II. Μή κατονομαζόμενα
0,7
2,1

27.14 "Ασφαλτος έκ πετρελαίου, όπτάνθραξ έκ πετρελαίου καί λοιπά ύπολείμ­
ματα τών έλαίων τοϋ πετρελαίου ή τών άσφαλτούχων όρυκτών :
Γ. Έτερα :

II . Μή κατονομαζόμενα 0,7

Εντός τών όρίων αυτής τής δασμολογικής ποσοστώσεως
ή Ελλάς έφαρμόζει δασμούς ύπολογιζόμενους σύμφωνα
μέ τίς οικείες διατάξεις τής πράξεως προσχωρήσεως τοϋ
1979 καί τοϋ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 3559/80.

Άρ#ρο2

έλαττωμένο κατά τό τμήμα πού έπεστράφη στό άντί­
στοιχο άπόθεμα, κατ' έφαρμογή τού άρθρου 5, έχει
χρησιμοποιηθεί μέχρι 90 ο/ο ή περισσότερο, τό έν λόγω
Κράτος μέλος προβαίνει άμελλητί, μέ κοινοποίηση στήν
Επιτροπή, στήν άνάληψη, κατά τό μέτρο πού τό ΰψος
τοΟ Αποθέματος τό έπιτρέπει, ένός δεύτερου μεριδίου
ϊσου μέ 15 °/ο τοϋ άρχικού μεριδίου του, στρογγυλοποιου­
μένου στήν έπόμενη άνώτερη μονάδα.

2. "Αν, μετά τήν έξάντληση τοΟ άρχικοϋ μεριδίου, τό
δεύτερο μερίδιο πού έχει άναληφθεί άπό ένα Κράτος
μέλος έχει χρησιμοποιηθεί μέχρι 90 °/ο ή περισσότερο, τό
έν λόγω Κράτος μέλος προβαίνει, τηρουμένων τών όρων
τής παραγράφου 1 , στήν άνάληψη ένός τρίτου μεριδίου,
ϊσου πρός τό 7,5 °/ο τοϋ άρχικοϋ του μεριδίου, ένδεχο­
μένως στρογγυλοποιουμένου στήν έπόμενη άνώτερη
μονάδα.

1 . Ένα πρώτο τμήμα 712000 τόνων τής κοινοτικής
δασμολογικής ποσοστώσεως πού άναφέρεται στό άρθρο
1 κατανέμεται μεταξύ τών Κρατών μελών τά μερίδια τά
όποϊα, μέ τήν έπιφύλαξη τοϋ άρθρου 5, Ισχύουν μέχρι τίς
31 Δεκεμβρίου 1982 άνέρχονται στίς άκόλουθες ποσό­
τητες :

(σέ τόνους)

Μπενελούξ 160 000

Δανία 50000

Γερμανία 299 400

Ελλάς 1200

Γαλλία 42 500

Ιρλανδία 3 200

Ιταλία 43 700

Ηνωμένο Βασίλειο 112 000

3 . Αν, μετά τήν έξάντληση τοϋ δεύτερου μεριδίου του,
τό τρίτο μερίδιο πού έχει άναληφθεί άπό ένα Κράτος
μέλος χρησιμοποιήθηκε μέχρι 90 °/ο ή περισσότερο, τό έν
λόγω Κράτος μέλος προβαίνει, σύμφωνα μέ τούς Ιδιους
δρους στήν άνάληψη ένός τέταρτου μεριδίου ϊσου μέ τό
τρίτο.

Ή διαδικασία αύτή έφαρμόζεται μέχρι έξαντλήσεως τοϋ
άποθέματος.

4. Κατά παρέκκλιση τών παραγράφων 1 , 2 καί 3, τά
Κράτη μέλη δύνανται νά προβοϋν στήν άνάληψη μερι­
δίων κατωτέρων άπό τά όρισθέντα στίς παραγράφους
αύτές, άν εύλόγως κρίνεται δτι αύτά κινδυνεύουν νά μήν
έξαντληθοϋν. Πληροφορούν τήν 'Επιτροπή γιά τούς
λόγους πού τά ώθησαν στήν έφαρμογή τής παρούσας
παραγράφου.

2. Τό δεύτερο τμήμα, τό όποϊο άνέρχεται σέ 712 000
τόνους, συνιστά τό άπόθεμα.

'Αρ&ρο 3

1 . Αν τό άρχικό μερίδιο Κράτους μέλους — όπως έχει
όρισθεΐ στό άρθρο 2 παράγραφος 1 — ή τό Ιδιο μερίδιο



30. 12. 81 Επίσημη Εφημερίδα τών Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Άριθ. L 376/33

"Αρνρο 4 στό Κράτος μέλος πού προβαίνει στήν τελευταία αύτη
άνάληψη.

Τά συμπληρωματικά μερίδια, πού έχουν άναληφθεϊ κατ'
έφαρμογή τοΟ άρθρου 3, Ισχύουν μέχρι τήν 31η Δεκεμ­
βρίου 1982. "Aoêoo 7

Άρνρο 5
1 . Τά Κράτη μέλη θεσπίζουν κάθε άναγκαία διάταξη
ώστε τό άνοιγμα τών συμπληρωματικών μεριδίων πού
άνέλαβαν, κατ' έφαρμογή τοϋ άρθρου 3, νά έπιτρέπει τόν
χωρίς διακοπή καταλογισμό τής κοινοτικής ποσοστώ­
σεως στό συνολικό τους μερίδιο.

2. Τά Κράτη μέλη έγγυώνται στούς έγκατεστημένους
στήν έπικράτειά τους εισαγωγείς τών έν λόγω προϊόντων
τήν έλεύθερη πρόσβαση στά μερίδια πού τούς έχουν
χορηγηθεί.

3 . Ό βαθμός έξαντλήσεως τών μεριδίων τών Κρατών
μελών διαπιστώνεται μέ βάση τίς είσαγωγές τών έν λόγω
προϊόντων πού παρουσιάζονται στό τελωνείο καλυπτό­
μενα άπό διασαφήσεις έλεύθερης κυκλοφορίας.

Τά Κράτη μέλη έπιστρέφουν στό άπόθεμα, τό άργότερο
τήν 1η 'Οκτωβρίου 1982, τό άχρησιμοποίητο τμήμα τοϋ
άρχικοϋ τους μεριδίου πού, στίς 15 Σεπτεμβρίου 1982,
ύπερβαίνει τό 20 °/ο τής άρχικής ποσότητος. Δύνανται νά
έπιστρέψουν μία ποσότητα πιό σημαντική, άν εύλόγως
έκτιμάται δτι ή ποσότητα αύτή κινδυνεύει νά μή χρησι­
μοποιηθεί.

Τά Κράτη μέλη άνακοινώνουν στήν Επιτροπή, τό άργό­
τερο μέχρι τήν 1η 'Οκτωβρίου 1982, τό σύνολο τών
είσαγωγών τών έν λόγω προϊόντων πού πραγματο­
ποιήθηκαν μέχρι καί τίς 15 Σεπτεμβρίου 1982 καί πού
καταλογίσθηκαν στήν κοινοτική ποσόστωση καθώς καί,
ένδεχομένως, τό τμήμα τοϋ άρχικοϋ τους μεριδίου πού
έπιστρέφουν στό άπόθεμα. Άράρο 8

"Αρνρο 6 Τά Κράτη μέλη πληροφορούν τήν 'Επιτροπή, μετά άπό
αίτηση της, γιά τίς είσαγωγές πού καταλόγισαν πράγ­
ματι στά μερίδιά τους.

Άρ&ρο 9

Τά Κράτη μέλη καί ή Επιτροπή συνεργάζονται στενά
γιά τήν τήρηση τοΟ παρόντος κανονισμού.

H 'Επιτροπή τηρεί λογαριασμό τών μεριδίων πού άνα­
λαμβάνονται άπό τά Κράτη μέλη σύμφωνα μέ τά άρθρα
2 καί 3 καί πληροφορεί καθένα άπό αύτά, άπό τή λήψη
τών κοινοποιήσεων, γιά τό ρυθμό έξαντλήσεως τοϋ άπό­
θεματος.

Πληροφορεί τά Κράτη μέλη, τό άργότερο μέχρι τίς 5
'Οκτωβρίου 1982, γιά τό ΰψος τοϋ άποθέματος μετά τίς
έπιστροφές πού έχουν πραγματοποιηθεί κατ' έφαρμογή
τοϋ άρθρου 5 .

Μεριμνά ώστε ή άνάληψη πού έξαντλεΐ τό άπόθεμα νά
περιορίζεται μέχρι τό διαθέσιμο ύπόλοιπο καί, γιά τό
σκοπό αύτό, κάνει γνωστό τό ΰψος τοϋ ύπολοίπου αύτοϋ

Άράρο 10

Ό παρών κανονισμός άρχίζει νά ίσχύει τήν 1η 'Ιανουα­
ρίου 1982.

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ίσχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος.

"Εγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 7 Δεκεμβρίου 1981 .

Γιά νό Συμβούλιο
Ό Πρόεδρος

CARRINGTON
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 3743/81 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

τής 7ης Δεκεμβρίου 1981
περί όνοίγματος, κατανομής καί τρόπου διαχειρίσεως μιδς κοινοτικής δασμολογικής ποσοστώ­
σεως Αλλων βαμβακερών ύφασμάτων τής κλάσεως 55.09 τοβ Κοινοϋ Δασμολογίου, καταγωγής

Ισπανίας (1982)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ

Έχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί Ιδρύσεως τής Εύρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητος, καί Ιδίως τό άρθρο 1 13,

τήν πρόταση τής 'Επιτροπής,

πάνω ορισθείσες άρχές· δτι αύτή ή κατανομή, γιά νά
άντανακλά κατά τόν καλύτερο δυνατό τρόπο τήν πραγ­
ματική έξέλιξη τής άγοράς τών έν λόγω προϊόντων,
πρέπει νά γίνεται άνάλΌγα μέ τίς άνάγκες τών Κρατών
μελών, ύπολογιζόμενες μέ βάση, ά<ρ' ένός μέν, τά στατι­
στικά στοιχεία γιά τίς είσαγωγές τών έν λόγω
προϊόντων προελεύσεως 'Ισπανίας κατά τή διάρκεια μιάς
άντιπροσωπευτικής περιόδου άναφοράς άφ' έτέρου δέ,
τίς οίκονομικές προοπτικές γιά τή συγκεκριμένη περίοδο
ποσοστώσεως *

δτι κατά τή διάρκεια τών τριών τελευταίων έτών, γιά τά
όποια ύπάρχουν διαθέσιμα στατιστικά στοιχεία, οί άντί­
στοιχες είσαγωγές κάθε Κράτους μέλους άντιπροσω­
πεύουν, σέ σχέση μέ τίς είσαγωγές στήν Κοινότητα τών
έν λόγω προϊόντων προελεύσεως 'Ισπανίας, τά άκόλουθα
έκατοστιαϊα ποσοστά :

Εκτιμώντας :

Κράτη μέλη 1978 1979 1980

Μπενελούξ 3,5 13,5 12,3

Δανία 0,8 0,2 0,2

Γερμανία 3,3 0,2 4,5

'Ελλάς 9,6 8,0 —

Γαλλία 60,3 64,6 75,4

'Ιρλανδία 0,3 0,3 1,5

'Ιταλία 7,4 4,7 2,9

'Ηνωμένο Βασίλειο 14,8 8,5 3,2

δτι ή Εύρωπαϊκή Οίκονομική Κοινότης συνήψε μια
συμφωνία μέ τήν 'Ισπανία στίς 29 'Ιουνίου 1970 Q, ή
όποία, κατά τήν άναμονή θέσεως σέ ίσχύ τοϋ πρωτο­
κόλλου προσαρμογής συνεπεία τής προσχωρήσεως τής
'Ελληνικής Δημοκρατίας στήν Κοινότητα (2), συμ­
πληρώθηκε μέ τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 3559/80 τοΟ
Συμβουλίου τής 16ης Δεκεμβρίου 1980 περί καθορισμοί)
τοϋ καθεστώτος συναλλαγών τής 'Ελλάδος μέ τήν
'Ισπανία (3) -

δτι, δυνάμει τής συμφωνίας αύτής ή Εύρωπαϊκή Οίκονο­
μική Κοινότης άνέλαβε τήν ύποχρέωση νά άνοίγει
έτήσια κοινοτική δασμολογική ποσόστωση 2 013 τόνων
άλλων βαμβακερών ύφασμάτων τής κλάσεως 55.09 τοϋ
Κοινοϋ Δασμολογίου, καταγωγής Ισπανίας ' δτι οί
δασμοί ποσοστώσεως ισούνται μέ 40 °/ο τών δασμών τοϋ
Κοινοϋ Δασμολογίου γιά τά έν λόγω προϊόντα - δτι σ'
αύτή τήν κοινοτική δασμολογική ποσόστωση άντιστοι­
χοϋν δασμοί ποσοστώσεως 5 °/ο, 5,3 °/ο, 5,3 °/ο καί 5,6 °/ο
γιά τά προϊόντα πού ύπάγονται άντίστοιχα στίς διακρί­
σεις 55.09 A I, A II, B I καί B II * δτι πρέπει νά άνοιχθεϊ
αύτή ή κοινοτική δασμολογική ποσόστωση γιά τό 1982 '

δτι πρέπει νά διασφαλισθεί, Ιδίως ή ίση καί συνεχής
πρόσβαση δλων τών είσαγωγέων τής Κοινότητος στήν
ποσόστωση αύτή καί ή χωρίς διακοπή έφαρμογή τών
ποσοστών τών προβλεπομένων άπό αύτή γιά δλες τίς
είσαγωγές τών έν λόγω προϊόντων στά Κράτη μέλη,
μέχρι έξαντλήσεως τής ποσοστώσεως· δτι ένα σύστημα
χρησιμοποιήσεως τής κοινοτικής δασμολογικής ποσοστώ­
σεως βασιζόμενο σέ μία κατανομή μεταξύ τών Κρατών
μελών, φαίνεται πώς άνταποκρίνεται στόν κοινοτικό
χαρακτήρα αύτής τής ποσοστώσεως σύμφωνα μέ τίς πιό

δτι, λαμβανομένων ύπόψη αυτών τών στοιχείων, καθώς
καί τής προβλεπομένης έξελίξεως τής άγοράς τών έν
λόγω προϊόντων, καί Ιδίως τών προβλέψεων όρισμένων
Κρατών μελών, τά έκατοστιαϊα ποσοστά τής άρχικής
συμμετοχής στήν ποσότητα τής ποσοστώσεως δύνανται
νά όρισθοϋν κατά προσέγγιση ώς έξής :

Μπενελούξ 5,8

Δανία 0,4

Γερμανία 5,8

Ελλάς 5,8

Γαλλία 66,7

'Ιρλανδία 1,4

'Ιταλία 12,3

'Ηνωμένο Βασίλειο 1,8

(') ΕΕ άριθ. L 182 τής 16. 8. 1970, σ. 1 .
0 ΕΕ άριθ. L 326 τής 13 . 11 . 1981 , σ. 2.
(3 ) ΕΕ άριθ. L 382 της 31 . 12. 1980, σ. 71 .
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ότι, &ν σέ μία συγκεκριμένη ήμερομηνία τής περιόδου
ποσοστώσεως ύπάρχει ένα σημαντικό ύπόλοιπο τοΟ
άρχικοΟ μεριδίου στό ένα ή τό άλλο Κράτος μέλος, είναι
άπαραίτητο δπως τό Κράτος αύτό έπιστρέφει ένα σημα­
ντικό ποσοστό στό άπόθεμα, έτσι ώστε νά άποφεύγεται
ή περίπτωση δπου ένα μέρος της κοινοτικής ποσοστώ­
σεως μένει Αχρησιμοποίητο σέ ένα Κράτος μέλος ένώ
θά μποροΟσε νά χρησιμοποιηθεί σέ άλλα *

ότι, έπειδή τό Βασίλειο τοΟ Βελγίου, τό Βασίλειο τών
Κάτω Χωρών καί τό Μεγάλο Δουκάτο τοϋ Λουξεμ­
βούργου έχουν συνενωθεί καί έκπροσωποΟνται άπό τήν
οίκονομική ένωση Μπενελούξ, κάθε ένέργεια σχετικά μέ
τή διαχείριση τών μεριδίων πού έχουν χορηγηθεί σ' αύτή
τήν οίκονομική ένωση μπορεί νά διεξάγεται άπό ένα τών
μελών της

δτι, γιά νά ληφθεί ύπόψη ή έξέλιξη τών είσαγωγών τών
έν λόγω προϊόντων στά διάφορα Κράτη μέλη, πρέπει νά
διαιρεθεί σέ δύο τμήματα τό σύνολο ποσοστώσεως
κατανέμοντας τό πρώτο τμήμα μεταξύ τών Κρατών
μελών καί τό δεύτερο τμήμα συγκροτώντας το ώς άπό­
θεμα προριζόμενο νά καλύψει τίς μετέπειτα άνάγκες τών
Κρατών μελών πού έξάντλησαν τό άρχικό τους μερίδιο *
δτι, γιά νά δοθεί στούς είσαγωγεΐς κάθε Κράτους μέλους
μιά κάποια άσφάλεια, ένδείκνυται νά όρισθεΐ τό πρώτο
τμήμα τής κοινοτικής ποσοστώσεως σέ έπίπεδο πού, στή
συγκεκριμένη περίπτωση, θά μποροΟσε νά τεθεί στό
69 ο/ο τής ποσότητος τής ποσοστώσεως·

δτι τά άρχικά μερίδια τών Κρατών μελών πιθανόν ,νά
έξαντληθοΟν σχετικά γρήγορα - δτι, γιά νά ληφθεί
ύπόψη αύτό τό γεγονός καί νά άποφευχθεΐ κάθε δια­
κοπή, θά πρέπει κάθε Κράτος μέλος πού χρησιμοποίησε
σχεδόν στό σύνολό του τό άρχικό του μερίδιο νά προ­
βαίνει στήν άνάληψη ένός συμπληρωματικού μεριδίου
άπό τό άπόθεμα ' δτι αύτή ή άνάληψη θά πρέπει νά
γίνεται άπό κάθε Κράτος μέλος δταν καθένα άπό τά
συμπληρωματικά μερίδιά του έχει χρησιμοποιηθεί
σχεδόν στό σύνολό του καί μάλιστα δσες φορές τό έπι­
τρέπει τό άπόθεμα " δτι τά άρχικά καί συμπληρωματικά
μερίδια πρέπει νά ίσχύουν μέχρι τό τέλος τής περιόδου
ποσοστώσεως * δτι αύτός ό τρόπος διαχειρίσεως άπαιτεϊ
μιά στενή συνεργασία μεταξύ Κρατών μελών καί Επι­
τροπής ή όποία πρέπει ιδίως νά μπορεί νά παρακολουθεί
τό ρυθμό έξαντλήσεως τής ποσότητος ποσοστώσεως καί
νά πληροφορεί σχετικά τά Κράτη μέλη ·

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Άονρο 1

Άπό τήν 1η 'Ιανουαρίου μέχρι τίς 31 Δεκεμβρίου 1982, οι
δασμοί τοϋ Κοινού Δασμολογίου γιά τά προϊόντα
καταγωγής 'Ισπανίας πού άναφέρονται στόν κατωτέρω
κατάλογο, άναστέλλονται μερικώς στά ποσοστά πού όρί­
ζρνται γιά κάθε ένα άπό αύτά έντός τών όρίων όλικής
κοινοτικής δασμολογικής ποσοστώσεως 2 013 τόνων :

Κλάση TOÖ
Koivoö

Δασμολογίου
Περιγραφή έμπορευμάτων Δασμοί (°/ο)

55.09 "Ετερα ύφάσματα βαμβακηρά :
A. Περιέχοντα τουλάχιστον 85 °/ο κατά βάρος βάμβακα :

I. Πλάτους κατωτέρου τών 85 έκατοστ. 5,0
II . "Ετερα 5,3

B. Λοιπά :

I. Πλάτους κατωτέρου τών 85 έκατοστ. 5,3
II . Μή κατονομαζόμενα 5,6

Έντός τών όρίων αύτής τής δασμολογικής ποσοστώσεως (°έ νάνους)
ή 'Ελλάς έφαρμόζει δασμούς ύπολογιζόμενους σύμφωνα Μπενελούξ 80
μέ τίς οίκεϊες διατάξεις , τής πράξεως προσχωρήσεως τοΰ
1979 καί τοΟ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 3559/80. Δανία 5

Γερμανία 80

"Αρ&ρο 2 Ελλάς 80
Γαλλία 920

1 . Ενα πρώτο τμήμα 1 380 τόνων τής κοινοτικής δα­
σμολογικής ποσοστώσεως πού άναφέρεται στό άρθρο 1 'Ιρλανδία 20
κατανέμεται μεταξύ τών Κρατών μελών τά μερίδια πού, 'Ιταλία 170
μέ τήν έπιφύλαξη τοϋ άρθρου 5, Ισχύουν μέχρι τίς 31
Δεκεμβρίου 1982 άνέρχονται στίς άκόλουθες ποσότητες : Ηνωμένο Βασίλειο 25
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2. Τό δεύτερο τμήμα, τό οποίο ανέρχεται σέ 633
τόνους συνιστά, τό άπόθεμα.

Τά Κράτη μέλη ανακοινώνουν στήν Επιτροπή, τό άργό­
τερο μέχρι τήν 1η 'Οκτωβρίου 1982, τό σύνολο τών
είσαγωγών τών έν λόγω προϊόντων πού πραγματο­
ποιήθηκαν μέχρι καί τίς 15 Σεπτεμβρίου 1982 καί κατα­
λογίσθηκαν στήν κοινοτική ποσόστωση, καθώς καί,
ένδεχομένως τό τμήμα τοΟ άρχικοΟ μεριδίου τους πού
έπιστρέφουν στό άπόθεμα.

"Αρνρο 3

Άρνοο 6

H Επιτροπή τηρεί λογαριασμό τών μεριδίων πού άνα­
λαμβάνονται άπό τά Κράτη μέλη, σύμφωνα μέ τά άρθρα
2 καί 3, καί πληροφορεί καθένα άπό αύτά, άπό τή λήψη
τών κοινοποιήσεων, γιά τό ρυθμό έξαντλήσεως τοϋ άπο­
θέματος.

Πληροφορεί τά Κράτη μέλη, τό άργότερο μέχρι τίς 5
'Οκτωβρίου 1982, γιά τό ύψος τοΟ άποθέματος μετά τίς
έπιστροφές πού πραγματοποιήθηκαν κατ' έφαρμογή τοϋ
άρθρου 5 .

Μεριμνά ώστε ή άνάληψη πού έξαντλεΐ τό άπόθεμα νά
περιορίζεται μέχρι τό διαθέσιμο ύπόλοιπο καί, γιά τό
σκοπό αύτό, κάνει γνωστό τό ύψος τοϋ ύπολοίπου αύτοϋ
στό Κράτος μέλος πού προβαίνει στήν τελευταία αύτή
άνάληψη.

1 . "Αν τό άρχικό μερίδιο Κράτους μέλους δπως έχει
όρισθεϊ στό άρθρο 2 παράγραφος 1 , ή τό ϊδιο μερίδιο
έλαττωμένο κατά τό τμήμα πού έπεστράφη στό άντί­
στοιχο άπόθεμα, κατ' έφαρμογή τοϋ άρθρου 5, έχει
χρησιμοποιηθεί μέχρι 90 °/ο ή περισσότερο, τό έν λόγω
Κράτος μέλος προβαίνει άμελλητί, μέ κοινοποίηση στήν
'Επιτροπή, στήν άνάληψη, κατά τό μέτρο πού τό ΰψος
τοϋ άποθέματος τό έπιτρέπει, ένός δεύτερου μεριδίου
ϊσου μέ 15 °/ο τοϋ άρχικοϋ μεριδίου, ένδεχομένως στρογ­
γυλοποιουμένου στήν έπόμενη άνώτερη μονάδα.

2. "Αν, μετά τήν έξάντληση τοϋ άρχικοΟ μεριδίου, τό
δεύτερο μερίδιο πού έχει άναληφθεϊ άπό ένα Κράτος
μέλος έχει χρησιμοποιηθεί μέχρι 90 °/ο ή περισσότερο, τό
έν λόγω Κράτος μέλος προβαίνει, τηρουμένων τών δρων
τής παραγράφου 1 , στήν άνάληψη ένός τρίτου μεριδίου,
ίσου μέ 7,5% τοϋ άρχικοϋ του μεριδίου, ένδεχομένως
στρογγυλοποιουμένου στήν έπόμενη άνώτερη μονάδα.

3 . "Αν, μετά τήν έξάντληση τοϋ δεύτερου μεριδίου του,
τό τρίτο μερίδιο, πού έχει άναληφθεϊ άπό ένα Κράτος
μέλος χρησιμοποιήθηκε μέχρι 90°/ο ή περισσότερο, τό
έν λόγω Κράτος μέλος προβαίνει, σύμφωνα μέ τούς
ίδιους δρους στήν άνάληψη ένός τετάρτου μεριδίου ίσου
μέ τό τρίτο.

Ή διαδικασία αύτή έφαρμόζεται μέχρις έξαντλήσεως τοϋ
άποθέματος.

4. Κατά παρέκκλιση τών παραγράφων 1 , 2 καί 3, τά
Κράτη μέλη δύνανται νά προβοϋν σέ άνάληψη μεριδίων
κατωτέρων άπό τά όρισθέντα στίς παραγράφους αύτές
άν εύλόγως κρίνεται δτι αύτά κινδυνεύουν νά μήν
έξαντληθοϋν. Πληροφοροϋν τήν Επιτροπή γιά τούς
λόγους πού τά ώθησαν στήν έφαρμογή τής παρούσας
παραγράφου.

Άράρο 7

1 . Τά Κράτη μέλη θεσπίζουν κάθε άναγκαία διάταξη
ώστε τό άνοιγμα τών συμπληρωματικών μεριδίων, πού
άνέλαβαν κατ' έφαρμογή τοϋ άρθρου 3, νά έπιτρέπει τόν
χωρίς διακοπή καταλογισμό τής κοινοτικής ποσοστώ­
σεως στό συνολικό τους μερίδιο.

2. Τά Κράτη μέλη έγγυώνται στούς είσαγωγεΐς τών έν
λόγω προϊόντων, έγκατεστημένους στήν έπικράτειά τους
τήν έλεύθερη πρόσβαση στά μερίδια πού τούς έχουν
χορηγηθεί.

3 . Τά Κράτη μέλη προβαίνουν στόν καταλογισμό τών
είσαγωγών τών έν λόγω προϊόντων στά μερίδιά τους στό
ρυθμό πού τά προϊόντα αύτά παρουσιάζονται στό τελω­
νείο καλυπτόμενα άπό διασαφήσεις θέσεως σέ έλεύθερη
κυκλοφορία.

4. Ό βαθμός έξαντλήσεως τών μεριδίων τών Κρατών
μελών διαπιστώνεται μέ βάση τίς εισαγωγές πού κατα­
λογίσθηκαν σύμφωνα μέ τούς δρους τής παραγράφου 3 .

"Αρνρο 4

Τά συμπληρωματικά μερίδια, πού έχουν άναληφθεϊ κατ'
έφαρμογή τοϋ άρθρου 3 , Ισχύουν μέχρι τίς 31 Δεκεμ­
βρίου 1982.

"Αρνρο 5

"Αρνρο 8

Τά Κράτη μέλη έπιστρέφουν στό άπόθεμα, τό άργότερο
μέχρι τήν 1η 'Οκτωβρίου 1982, τό άχρησιμοποίητο
τμήμα τοϋ άρχικοϋ τους μεριδίου πού, στίς 15 Σεπτεμ­
βρίου 1982, ύπερβαίνει τό 20°/ο τής άρχικής ποσότητος.
Δύνανται νά έπιστρέφουν μία ποσότητα πιό σημαντική,
άν εύλόγως έκτιμάται δτι ή ποσότητα αύτή κινδυνεύει
νά μή χρησιμοποιηθεί.

Τά Κράτη μέλη πληροφοροϋν τήν Επιτροπή, μετά άπό
αΐτησή της γιά τίς είσαγωγές πού καταλόγισαν πράγ­
ματι στά μερίδιά τους.
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"Αρνρο 9 "Αρνρο 10

Τά Κράτη μέλη καί ή Επιτροπή συνεργάζονται στενά O παρών κανονισμός άρχίζει νά ίσχύει τήν 1η 'Ιανουα­
γιά τήν τήρηση τοΟ παρόντος κανονισμοΟ. ρίου 1982.

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός δλα τά μέρη του καί ίσχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος.

"Εγινε στίς Βρυξέλλες στίς 7 Δεκεμβρίου 1981 .

Γιόί τό Συμβούλιο
Ό Πρόεδρος

CARRINGTON
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 3744/81 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

τής 7ης Δεκεμβρίου 1981

περί τών κοινοτικών δράσεων στόν τομέα τής μικροηλεκτρονικής τεχνολογίας

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

"Αρνρο 1

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί Ιδρύσεως τής Εύρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητος καί Ιδίως τό άρθρο 235,

την πρόταση τής 'Επιτροπής,

τή γνώμη τοΟ Εύρωπαϊκοϋ Κοινοβουλίου 0),

τή γνώμη τής Οίκονομικής καί Κοινωνικής 'Επι­
τροπής (2),

Προκειμένου νά καταστεί δυνατή ή επίτευξη τών στόχων
τής Κοινότητας δσον άφορα τή μικροηλεκτρονική τεχνο­
λογία, ό συντονισμός τών δραστηριοτήτων τών Κρατών
μελών στόν τομέα αύτό καί ή έκτέλεση κοινών σχεδίων
πού προορίζονται νά τούς συμπληρώσουν καί νά τούς
ένισχύσουν έξασφαλίζονται σύμφωνα μέ τούς όρους τοΟ
παρόντος κανονισμού.

Γιά τήν παροχή τής έθνικής χρηματοδοτικής καλύψεως
γιά τά σχέδια τών τομέων τοΟ άρθρου 3, θά ένθαρρυν­
θοϋν άπό τά Κράτη μέλη τά σχέδια τών όποίων ή θέση
σ' έφαρμογή συνδέεται μέ μία σημαντική συμμετοχή
όργανισμών μιας ή περισσοτέρων χωρών τής Κοι­
νότητας όλοι δέ ol άλλοι δροι είναι ίσοι.

'Εκτιμώντας :

ΚΕΦΑΛΛΑΙΟ I

Ενημέρωση καί διαβουλεύσεις

"Αρνρο 2

Καθιερώνεται ένα σύστημα ένημερώσεως καί διαβουλεύ­
σεων σχετικά μέ τίς πρωτοβολουλίες πού άποσκοποΟν
στήν προώθηση τής διαδόσεως καί τής άναπτύξεως τής
μικροηλεκτρονικής τεχνολογίας μεταξύ τών Κρατών
μελών καί τής 'Επιτροπής.

ότι ή μικροηλεκτρονική τεχνολογία έχει ουσιώδη
σημασία γιά τήν άνάπτυξη καί τήν άνταγωνιστικότητα
τοΰ συνόλου τής βιομηχανίας τής Κοινότητας σέ μία
έποχή κατά τήν όποία ή εύρωπαϊκή οίκονομία πρέπει νά
προσφέρει δλο καί περισσότερο προϊόντα καί ύπηρεσίες
ύψηλής προστιθεμένης άξίας· ότι, ώστόσο, ή σπου­
δαιότητα καί ή φύση τής προσπάθειας πού άπαιτεΐται,
γιά νά άντισταθμισθοΟν μέχρι τό 1985 οί προσπάθειες
τών άνταγωνιστών, καθιστούν άναγκαία τή λήψη
μέτρων έκ μέρους τής Κοινότητας, συμπεριλαμβανο­
μένης τής δημόσιας χρηματοδοτικής ένισχύσεως μέ συν­
εργασία τής βιομηχανίας γιά τή στήριξη τής έρευνας καί
άναπτύξεως· ότι τό ψήφισμα τοΟ Συμβουλίου τής 11ης
Σεπτεμβρίου 1979 (3) καλεϊ τήν 'Επιτροπή νά έξετάσει τίς
δυνατότητες καί τίς μεθόδους έθνικών δράσεων στόν
τομέα αύτό καί νά ύποβάλει στό Συμβούλιο συγκεκρι­
μένα σχέδια γιά τήν προώθηση, σέ κοινοτικό έπίπεδο,
τής μικροηλεκτρονικής τεχνολογίας·

δτι ή χορηγούμενη ένίσχυση πρέπει νά άποσκοπεϊ στήν
έξισορρόπηση τής άγοράς καί τής άνταγωνιστικότητας
στήν Εύρώπη καί δτι έλήφθησαν ύπόψη οί άρχές οί
όποϊες έκφράζονται στό τετραετές πρόγραμμα άναπτύ­
ξεως τής αύτόματης έπεξεργασίας πληροφοριών τής Κοι­
νότητας καί ίδίως άρχές πού άφοροΟν τήν κυριότητα τών
σχεδίων πού έτυχαν ένισχύσεως καί τής γνώσεως τών
άποτελεσμάτων, καί ύπογραμμίζοντας ίδιαιτέρως τή ση­
μασία τής όρθής διαδόσεως τών προϊόντων καί τών
άλλων άποτελεσμάτων πού προέρχονται άπό τά σχέδια
αύτά,

"Αρνρο 3

1 . Προκειμένου νά διασφαλιστεί ή άποτελεσματι­
κότητα τών διαβουλεύσεων πού προβλέπονται άπό τόν
παρόντα κανονισμό καί άνεξάρτητα άπό τίς ύποχρεώ­
σεις πού άπορρέουν άπό τούς κανόνες άνταγωνισμοΟ, τά
Κράτη μέλη παρέχουν στήν Επιτροπή, έκ τών προτέρων
καί άμελλητί εϊτε μέ δική τους πρωτοβουλία εϊτε
κατόπιν αίτήσεώς της κάθε προσαρμοσμένη πρός τά νεώ­
τερα δεδομένα άναγκαία πληροφορία έπιστημονικοΰ,
οικονομικού καί δημοσιονομικού χαρακτήρα σχετικά μέ
τίς δραστηριότητες στά πλαίσια τής δικαιοδοσίας τους
κατά τήν ήμερομηνία ένάρξεως τής ίσχύος τοΰ παρόντος
κανονισμοΟ ή αύτές πού σχεδιάζονται μετά τήν ήμε­
ρομηνία αύτή καί άφοροΟν :
α) τήν προώθηση τής έφαρμοσμένης βιομηχανικής

έρευνας καί άναπτύξεως στά θέματα τοΟ έξοπλισμοϋ,

0) ΕΕ άριθ. C 144 τής 15 . 6. 1981 , σ. 69.
(Ζ) ΕΕ άριθ. C 353 τής 31 . 12. 1980, σ. 4.
(5) ΕΕ άριά. C 231 τ^ς 13 . 9. 1979, σ . 1
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3, δοκιμές *
4, σχεδιασμός προτύπων διατάξεων.

2 . 01 τεχνικές προδιαγραφές οί σχετικές μέ τά σχέδια
της παραγάφου 1 παρατίθενται στό παράρτημα.

3 . Ή Επιτροπή προβαίνει στήν προσαρμογή τών τε­
χνικών προδιαγραφών πρός τά νεώτερα δεδομένα, όπου
αύτό είναι άναγκαΐο, σύμφωνα μέ τή διαδικασία τοϋ
άρθρου 8 .

4. 'Από τήν άρχή τοϋ δευτέρου έτους μετά τήν έναρξη
τής Ισχύος τοϋ παρόντος κανονισμού, ό πίνακας τΐ|ς
παραγράφου 1 μπορεί νά άναθεωρηθεϊ σύμφωνα μέ τή
διαδικασία πού προβλέπεται στό άρθρο 8, στά δρια τών
διαθεσίμων πόρων. Ή Επιτροπή μπορεί νά προτείνει
έξίσου στό Συμβούλιο, έάν αύτό είναι άπαραίτητο, τήν
άναθεώρηση τοϋ κανονισμού.

τών μεθόδων, τών όργάνων και τών τεχνικών, τόσο
στόν τομέα τοϋ software όσο καί σέ αύτόν τοϋ hard­
ware , γιά τό σχεδιασμό, τή βιομηχανική παραγωγή
καί τή δοκιμή προηγμένων όλοκληρωμένων κυκλω­
μάτων *

6) τή διάδοση τών βασικών γνώσεων, καθώς καί τήν
έκπαίδευση καί τήν έπιμόρφωση τών διοικητικών
ύπαλλήλων καί τοϋ προσωπικού στούς τομείς τοϋ
σχεδιασμού, της χρησιμοποιήσεως καί τής δοκιμής
προηγμένων όλοκληρωμένων κυκλωμάτων *

γ) τήν παροχή κινήτρων γιά τήν έγκατάσταση στήν Κοι­
νότητα μιας βιομηχανίας Ικανής νά σχεδιάσει καί νά
παράγει έξοπλισμό, ύλικά καί τεχνολογία γιά τήν
βιομηχανική παραγωγή προηγμένων όλοκληρωμένων
κυκλωμάτων.

Τά Κράτη μέλη ύποβάλλουν, έπίσης στήν Επιτροπή μιά
άξιολόγηση τών άποτελεσμάτων όλων αύτών τών δρα­
στηριοτήτων.

Οί έμπιστευτικές πληροφορίες τών έπιχειρήσεων πού
άφορούν είδικά τά σχέδια δέν έμπίπτουν στό παρόν
άρθρο.

2. Ή Επιτροπή μεριμνά ώστε τά Κράτη μέλη νά λαμβά­
νουν τίς πληροφορίες πού άφοροϋν τίς δραστηριότητες
πού άναφέρονται στήν παράγραφο 1 .

3 . Ό βαθμός λεπτομέρειας τών πληροφοριών πού
πρέπει νά διατεθούν στήν Επιτροπή έμπιστευτικά, στούς
κυβερνητικούς όργανισμούς τών Κρατών μελών ή στό
κοινό, καθώς καί οί διαδικασίες καί μέτρα σύμφωνα μέ
τά όποια οί πληροφορίες αύτές είναι διαθέσιμες, όρί­
ζονται σύμφωνα μέ τή διαδικασία τοϋ άρθρου 8 .

ΚΕΦΑΛΑΙΟ II

Κοινά σχέδια

ΚΕΦΑΛΑΙΟ III

Διαδικασίες χρηματοδοτήσεως

"Αρνρο 5

Άρνρο 4

1 . H Ευρωπαϊκή Κοινότης προβλέπει γιά τά σχέδια τά
όποια άναφέρονται στό άρθρο 4 τή χορήγηση χρηματο­
δοτικών ένισχύσεων ύπό μορφή είσφορών, οί όποιες θά
καλύπτουν μέχρι τό 30 ο/ο τών δαπανών έκτελέσεως, πού
μπορεί νά φθάσει μέχρι 50 °/ο βάσει λήψεως άποφάσεως
σύμφωνα μέ τή διαδικασία τοϋ άρθρου 8 .

2. Οί πιστώσεις δεσμεύσεως, οί άναγκαϊες γιά τή
χρηματοδοτική κάλυψη τών έγκεκριμένων σχεδίων τί|ς
παραγράφου 1 , είναι 40 έκατομμύρια ECU. Τό ποσό
αύτό θά περιληφθεί στόν προϋπολογισμό τών Εύρω­
πάίκών Κοινοτήτων τοϋ 1982.

3 . Τά σχέδια γιά τά όποϊα δύνανται νά χορηγηθούν
ένισχύσεις πρέπει νά πληρούν τούς έξης όρους :
— τό άντικειμενό τους πρέπει νά άνταποκρίνεται στίς

τεχνικές προδιαγραφές, όπως αύτές όρίζονται στό
παράρτημα *

— τά σχέδια πρέπει νά έκτελοϋνται έντός της Κοι­
νότητος.

Έπί πλέον :

α) όσον άφορά τά σχέδια I μέχρι IV τοϋ άρθρου 4 παρά­
γραφος 1 :

— οί αίτοϋντες πρέπει νά είναι βιομηχανικοί
παραγωγοί ή χρήστες έγκατεστημένοι στήν Κοι­
νότητα "

— ένας έπαρκής άριθμός βιομηχανικών χρηστών
άρκετά έξειδικευμένων πού δέν είναι δλοι έγκα­
τεστημένοι στό ίδιο Κράτος μέλος καί μεταξύ τών

1 . Τά έπόμενα βασικά σχέδια έρευνας καί άναπτυξεως
πού άφοροϋν τούς τομείς οί όποϊοι όρίζονται στό άρθρο
3, καί θεωρούνται δτι έχουν τή μεγαλύτερη τροτεραι­
ότητα, θά τύχουν κοινοτικής ένισχύσεως ύπό τούς δρους
οί όποιοι καθορίζονται άπό τό άρθρο 5 :

I) Φωτοαναπαραγωγή (step and repeat) σέ πλακίδια
πυριτίου (wafer) ·

II) 'Απευθείας έγχάραξη διά άκτίνας ήλεκτρονίων *

III) Έγχάραξη καί έπίστρωση διά πλάσματος *
IV) 'Εξοπλισμός δοκιμών *
V) Σχεδιασμός μέ βοήθεια ήλεκτρονικοϋ ύπολογιστοϋ

(CAD) γιά κυκλώματα πολύ μεγάλου βαθμοϋ
όλοκληρώσεως (VLSI) :

1 , άρχιτεκτονική *
2 , διάρθρωση τής γλώσσας καί τών δεδομένων
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χρηματοδοθεΐσες ένέργειες κατ' Ακολουθία τών είδικών
δρων τών συμβάσεων πού ρυθμίζουν τή χρηματοδότηση
τών σχεδίων.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ IV

Γενικές διατάξεις

"Αράρο 6

1 . Συγκροτείται συμβουλευτική επιτροπή τών ενερ­
γειών γιά τήν πρόοδο τής μικροηλεκτρονικής τεχνολο­
γίας στό έξής καλούμενη «έπιτροπή», πού άποτελεΐται
άπό Αντιπροσώπους τών Κρατών μελών, πού δύνανται
νά έπικουροϋνται άπό έμπειρογνώμονες ή συμβούλους,
άνάλογα μέ τό είδος τών ένεργειών πού προβλέπονται
καί ύπό τήν προεδρία ένός άντιπροσώπου τής 'Επι­
τροπής.

2. Οί διαβουλεύσεις τής έπιτροπής είναι έμπιστευτικές.

3 . Ή έπιτροπή καταρτίζει τόν έσωτερικό της κανο­
νισμό.

4. Ή Έπιτροπή άναλαμβάνει τίς έργασίες γραμματείας
τής έπιτροπής

όποιων δέν ύπάρχουν οίκονομικοι δεσμοί μέ τόν
ή τούς κατασκευαστές πού συμμετέχουν στό ίδιο
σχέδιο, πρέπει νά έχουν άποδείξει τό ένδιαφέρον
συμμετοχής τους στό σχέδιο καί νά συμβάλλουν
σέ αύτό μέ δικούς τους πόρους. Ό άριθμός αύτός
καθορίζεται άπό τήν Έπιτροπή γιά κάθε σχέδιο,
σύμφωνα μέ τή διαδικασία τοΟ άρθρου 8 ·

β) όσον άφορα τά σχέδια τοΟ σημείου V τοΟ άρθρου 4
παράγραφος 1 :

— αίτηση πρέπει νά ύποβάλλουν πανεπιστήμια,
κέντρα έρευνών ή έπιχειρήσεις έγκατεστημένες
στήν Κοινότητα *

— ένας έπαρκής άριθμός έπιχειρήσεων, άρκετά έξει­
δικευμένων, πού δέν είναι όλες έγκατεστημένες
στό ϊδιο Κράτος μέλος καί μεταξύ τών όποιων δέν
ύπάρχουν οίκονομικοι δεσμοί, πρέπει νά έχουν
άποδείξει τό ένδιαφέρον τους νά συμμετάσχουν
στό σχέδιο καί νά συμβάλλουν σέ αύτό μέ δικούς
τους πόρους. Ό άριθμός αύτός καθορίζεται άπό
τήν Έπιτροπή γιά κάθε σχέδιο, σύμφωνα μέ τή
διαδικασία τοϋ άρθρου 8 .

Κατ' έφαρμογή τών παραπάνω κριτηρίων ύπό α καί β
στήν περίπτωση πού τό ύψος τών πόρων δέν θά έπέτρεπε
τή βοήθεια δύο ή περισσοτέρων σχεδίων πού μποροϋν
νά έγκριθοϋν, τής ίδιας φύσεως, ή προτεραιότητα δίνεται
στό σχέδιο πού άφορα τό μεγαλύτερο άριθμό Κρατών
μελών, δλοι δέ οί άλλοι δροι είναι ϊσοι.

4. Όταν ένα σχέδιο κρατείται σύμφωνα μέ τούς δρους
τής παραγράφου 3 ύπό α ή β, δύναται κάθε έξειδικευ­
μένη έπιχείρηση πού είναι έγκατεστημένη στήν Κοι­
νότητα νά συμμετάσχει στό σχέδιο καί νά ζητήσει τήν
άντίστοιχη χρηματοδοτική κάλυψη άνεξάρτητα άπό
τούς ένδεχόμενους Οικονομικούς δεσμούς της μέ άλλους
συμμετέχοντες στό ϊδιο σχέδιο.

5 . Οί αίτήσεις θά άπευθυνθοϋν στήν Έπιτροπή άπό
τούς ένδιαφερομένους σάν άπάντηση σέ προσκλήσεις
γιά τήν ύποβολή προσφορών πού δημοσιεύονται στήν
Έπίοημη 'Εφημερίδα, τδ>ν Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.
Στίς αιτήσεις αύτές πρέπει νά περιέχεται ή άπόδειξη δτι
αιτιολογούνται σύμφωνα μέ τήν παραπάνω παρά­
γραφο 3 , καί νά παρέχουν δλες τίς άπαραίτητες πληρο­
φορίες. Ή Έπιτροπή δύναται νά ζητήσει κάθε άλλο
έγγραφο ή συμπληρωματικές πληροφορίες γιά τή συγ­
κρότηση τοϋ φακέλου.

6. Ή Έπιτροπή άποφασίζει βάσει τών αίτήσεων πού
τής ύποβάλλονται πρίν άπό τήν έκπνοή προθεσμίας τεσ­
σάρων μηνών.

7 . Μέ τήν έπιφύλαξη τών άρμοδιοτήτων πού τό άρθρο
206α παράγραφος 3 τής συνθήκης παρέχει στό Ελεγ­
κτικό Συνέδριο, ή Έπιτροπή δύναται νά διεξάγει έπιτό­
πιες έρευνες στίς έπιχειρήσεις ή έρευνες σχετικά μέ τίς

Άρνρο 7

Ή Έπιτροπή δύναται νά συμβουλευθεί τήν έπιτροπή έφ'
δλων τών θεμάτων τά όποια έμπίπτουν στό πεδίο έφαρ­
μογής αύτού τοΟ κανονισμού, καί πρέπει νά τή συμβου­
λευθεϊ ιδίως γιά τά έξής :

— τό έπίπεδο λεπτομερειών τών παρεχομένων έμπιστευ­
τικά πληροφοριών στήν Έπιτροπή σχετικά μέ τίς
έθνικές δραστηριότητες τοϋ άρθρου 3 '

— τό έπίπεδο τών λεπτομερειών τών παρεχομένων
πληροφοριών ή αύτών πού γνωστοποιούνται στούς
κυβερνητικούς όργανισμούς τών Κρατών μελών

— τίς μεθόδους σύμφωνα μέ τίς όποιες διατίθενται οί
πληροφορίες στά Κράτη μέλη ·

— προσαρμογή πρός τά νεώτερα δεδομένα τών τεχνικών
λεπτομερειών τών σχεδίων πού θά μποροϋν νά άπο­
λαύουν χρηματοδοτικής καλύψεως *

— έλάχιστος άριθμός έπιχειρήσεων, γιά νά μπορέσει νά
άπολαύει ένα σχέδιο χρηματοδοτικής καλύψεως *

— άξιολόγηση τών αίτήσεων καί χορήγηση ένισχύσεων.
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"Αρνρο 8 έλλείψει τέτοιας γνώμης ή Επιτροπή καταθέτει
άμελλητί πρόταση τοΟ Συμβουλίου μέ τή μορφή σχεδίου
άποφάσεως. Τό Συμβούλιο Αποφασίζει μέ είδική
πλειοψηφία.

Άρ&ρο 9

Ή Επιτροπή ύποβάλλει στό Εύρωπαϊκό Κοινοβούλιο
καί στό Συμβούλιο έτήσια έκθεση περί τής έξελίξεως τών
δραστηριοτήτων στήν Κοινότητα πού προβλέπονται άπό
τόν παρόντα κανονισμό.

1 . Προκειμένου νά εφαρμοσθεί ή διαδικασία πού προ­
βλέπεται στό παρόν άρθρο, ό πρόεδρος φέρει τό θέμα
πρός συζήτηση στήν έπιτροπή είτε μέ δική του πρωτο­
βουλία είτε κατόπιν αίτήσεως τοϋ έκπροσώπου ένός Κρά­
τους μέλους

2. Ό άντιπρόσωπος τής 'Επιτροπής ύποβάλλει πρό­
ταση τών μέτρων πού πρέπει νά ληφθοϋν. Ή έπιτροπή
διατυπώνει γνώμη έπί τοϋ σχεδίου άπαφάσεως έντός
προθεσμίας δύο μηνών. 'Αποφασίζει μέ πλειοψηφία 45
ψήφων. Στά πλαίσια τής έπιτροπής οί ψήφοι τών
Κρατών μελών σταθμίζονται σύμφωνα μέ τό άρθρο 148
παράγραφος 2 τής συνθήκης. Ό πρόεδρος δέν συμμε­
τέχει στήν ψηφοφορία.

3 . Ή 'Επιτροπή έγκρίνει τό σχέδιο δταν αύτό είναι
σύμφωνο μέ τή γνώμη τής έπιτροπής. "Οταν τό σχέδιο
άποφάσεως δέν εϊναι σύμφωνο μέ τή γνώμη αύτή ή

"Αρνρο 10

Ό παρών κανονισμός άρχίζει νά Ισχύει τήν 1η Ιανουα­
ρίου 1982.

'Εφαρμόζεται μέχρι τίς 31 Δεκεμβρίου 1985.

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός δλα του τά μέρη καί ίσχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος.

"Εγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 7 Δεκεμβρίου 1981 .

Γιά. τό Σνμδονλιο
Ό Πρόεδρος

CARRINGTON
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

ΓΕΝΙΚΕΣ ΤΕΧΝΙΚΕΣ ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ ΤΩΝ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΩΝ ΚΑΙ ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΩΝ ΓΙΑ ΤΙΣ
ΟΠΟΙΕΣ ΠΡΟΤΕΙΝΕΤΑΙ ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΗ ΚΑΛΥΨΗ ΣΥΜΦΩΝΑ ΜΕ ΤΟΝ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ

I) ΜΕΘΟΔΟΣ ΕΣΤΙΑΣΕΩΣ ΕΠΙ ΔΙΣΚΙΟΥ, ΜΕ ΕΠΑΝΑΛΑΜΒΑΝΟΜΕΝΟ ΒΗΜΑΤΙΣΜΟ (STEP AND
REPEAT ON WAFER)

Τεχνολογία Αμεσου όπτικοδ βηματισμοΟ (direct optical steppïng)

Μηχανές άμεσου όπτικοΟ βηματισμοΟ θά πρέπει νά ύπάρχουν διαθέσιμες στήν παραγωγή, μέχρι τέλος
1982 :

— μέγεθος δισκίου (wafer) : μέχρι 6 ίντσες ■

— μέγεθος πλακιδίου μέ όλοκληρωμένο κύκλωμα (die): 1 cm2 ·

— έλάχιστο πλάτος γραμμών : 1,25 μπι έπί τοΟ δισκίου ( 1,1 μπι έπί τοϋ
φωτοευπαθοΟς ύλικοΟ) ·

— αύτόματη εύθυγράμμιση : 0,1 μπι·

— παραγωγή 50 δισκίων μεγέθους 4 ιντσών τήν ωρα, μέ καλυπτόμενο πεδίο 1 cm 2 , μέ εισαγωγή 5 δοκι­
μαστικών σχεδίων καί αύτόματη εύθυγράμμιση σέ κάθε πλακίδιο (chip)· προσθήκη θήκης γιά
πλάκες μέ τή μεγέθυνση τοΟ κυκλώματος ( reticle).

Κατά τήν περιγραφή τοΟ έξοπλισμοΟ θά πρέπει νά δοθοϋν οί έπί μέρους χρονικές διάρκειες πού περιλαμβά­
νουν τό χρόνο πού χρειάζεται γιά τήν είσαγωγή τών δοκιμαστικών σχεδίων. Ή εύθυγράμμιση θά πρέπει νά
μπορεί νά προγραμματίζεται (γιά κάθε μία έκθεση — γιά κάθε μπλόκ — γιά κάθε δισκίο).

Θά πρέπει νά δοθεί τό έλάχιστο έπιτρεπτό μέγεθος τών σημείων εύθυγραμμίσεως.

Θεωρείται καλό οί μηχανές πού παραδίδονται τό 1983 νά έχουν βελτιωμένη παραγωγή 50 δισκίων μεγέ­
θους 6 Ιντσών τήν ώρα καί βελτιωμένο διαχωρισμό γραμμών μέ έλάχιστο πλάτος 1 μπι πάνω στό δισκίο.

II) ΔΕΣΜΗ ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΩΝ ΓΙΑ ΑΠΕΥΘΕΙΑΣ ΕΓΓΡΑΦΗ ΕΠΙ ΔΙΣΚΙΟΥ (E-BEAM DIRECT WRITING)

Εξοπλισμοί άπευθείας έγγραφής μέσω δέσμης ήλεκτρονίων

Μηχανές μέ δέσμη ήλεκτρονίων μέ τά έξης χαρακτηριστικά :

— μέγεθος δισκίου : 6 ίντσες·

— παραγωγή : 15 έως 20 στρώματα τήν ώρα μέ 1 μπι ·

— μέγεθος πλακιδίου μέ όλοκληρωμένο κύκλωμα : χωρίς κανένα δριο '

— έλάχιστο μέγεθος στοιχείου : 0,5 μπι ·

— μέγεθος στίγματος δέσμης: μεταβλητό '

— άκρίβεια εύθυγραμμίσεως : 0,1 μπι .

Ό έξοπλισμός αύτός θά πρέπει έπίσης νά είναι κατάλληλος γιά κατασκευή πλακών μέ τή μεγέθυνση τοΟ
κυκλώματος (reticle) καί έπιφανειών έπιλεκτικης καλύψεως (masks). Τά πρώτα μοντέλα τών μηχανών
πού θά έχουν όλες αύτές τίς προδιαγραφές, έκτός άπό τήν ταχύτητα, πρέπει νά είναι διαθέσιμα μέσα
στό 1983 .

III) ΧΑΡΑΞΗ (ETCHING) ΜΕ ΠΛΑΣΜΑ

A. Ελάχιστη άηόδοση τοϋ έξοπλισμοβ

— Ύλιχά πρόςχάραξη
— SiOi , νοθευμένο καί άνόθευτο
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- SI3N4

— Πολυπυρίτιο, νοθευμένο καί άνόθευτο

— Μεταλλικές ένώσεις τοϋ πυριτίου καί πολυπυριτίου (silicides , polycides)

— 'Αλουμίνιο καί κράματα άλουμινίου

— "Αλλα μέταλλα γιά έπαφές καί διασυνδέσεις

— 'Οργανικά πολυμερή γιά πολλαπλοΟ έπιπέδου φωτοευπαθή ύλικά (resists) καί έπιμετάλλωση
σέ πολλαπλά έπίπεδα.

— Διαρθρώσεις πού πρέπει νάχαραχτούν κατά τήν παραγωγή

— Βήμα (γραμμή καί άποστάσεις): 3 μπι

— 'Ελάχιστο πλάτος γραμμής : 1 μέχρι 1,5 μπι

— 'Ακρίβεια : + ή — 10 °/ο τοΟ πλάτους της γραμμής γιά τίς κρίσιμες διαρθρώσεις.

— 'Επιλεκτικότητα κοα άνιοοτροπία

H έπιλεκτικότητα πρέπει νά είναι έπαρκής καί γιά κάθε στρώμα πρέπει νά είναι δυνατόν νά
ύπάρξει έντελώς άνισοτροπική χάραξη.

— Παραγωγή

Ή έλάχιστη παραγωγή πρέπει νά είναι 50 δισκία τήν ώρα γιά τήν πιό άργή διαδικασία. Ή πιό
άργή διαδικασία M είναι μάλλον ή χάραξη θερμικά παραχθέντος Si02, πάχους 0,8 μπι μέ~ έπι­
λεκτικότητα 10 : 1 έπί τοΟ πυριτίου καί μέ 6ί|μα 3 μπι . Ή χάραξη τών άλλων στρωμάτων, πχ.
τοΟ άνόθευτου πολυπυριτίου πάχους 0,4 μπι πάνω άπό τό SiC^, θά πρέπει νά είναι πολύ πιό
γρήγορη.

B. Σχεδιο-μελέτη τοΟ έξοπλισμοδ

Θεωροϋμε έναν άντιδραστήρα μέ παράλληλες πλάκες πού έχει τά άκόλουθα χαρακτηριστικά :
— Βααιχή ιδέα της σχεδιο-μελέτης

Τό πιό σημαντικό στοιχείο είναι ή χρήση μιάς βασικής ίδέας γιά σπονδυλωτή (modular) σχεδιο­
μελέτη, έτσι ώστε ό έξοπλισμός νά μπορεί νά προσαρμοστεί κατά τόν καλύτερο τρόπο γιά κάθε
έφαρμογή.

— Ασφάλιση τον φορτίου

Ανεπιθύμητα στοιχεία (πχ. υδρατμοί) πρέπει νά άποκλειονται άπό τό χώρο άντιδράσεως καί
πρέπει νά άποφεύγονται άντιδράσεις μετά τη χάραξη. Αύτό μπορεί νά έπιτευχθεΐ μέ έναν άσφα­
λισμένο χώρο πού περιέχει τίς θήκες μεταφοράς τών δισκίων καί ό όποιος έχει έκκενωθεΐ. Θά
πρέπει νά έξεταστεϊ σάν έπιπρόσθετη δυνατότητα ή άπογύμνωση τοΰ δισκίου άπό τό φωτοευ­
παθές ύλικό στόν άσφαλισμένο χώρο τής έκφορτώσεως τών θηκών.

— Κατασκευή τών ήλεκτροδίων κοά τοϋχώρου Αντιδράσεως

— Πρέπει νά ύπάρχουν θερμοστάτες γιά τό άνω καί γιά τό κάτω ήλεκτρόδιο, καθώς καί γιά τό
χώρο άντιδράσεως, πού λειτουργούν ξεχωριστά. Τό πεδίο έλέγχου τής θερμοκρασίας θά
είναι 15 έως 100 °C στήν μορφή standard καί μέχρι 150 °C σάν προσθήκη.

— Ή άπόσταση μεταξύ τών ήλεκτροδίων θά πρέπει νά μπορεί νά μεταβάλλεται μεταξύ :

5-70 mm (γιά σύστημα πού προορίζεται γιά όμάδες δισκίων),

5-70 mm (γιά σύστημα έπεξεργασίας ένός μόνο δισκίου).

— Τά στοιχεία τών ήλεκτροδίων πρέπει νά είναι κατάλληλα γιά λειτουργία σέ ύψηλές συ­
χνότητες (μέχρι 27, 12 MHz), πχ. γιά νά άποφευχθεΐ παρασιτικό πλάσμα όπουδήποτε μέσα
στόν άντιδραστήρα.

— Μέσα στό σύστημα πρέπει νά είναι δυνατή τόσο ή χάραξη μέ πλάσμα μεταξύ παραλλήλων
πλακών (parallel etching) όσο καί ή χάραξη μέ άντιδρώντα Ιόντα (reactive ion etching)
(σύζευξη άνόδου καί καθόδου).

— Σχέδιο-μελέτη τοϋ κενόν

— Τά όρια πού ένδιαφέρουν είναι μεταξύ 10 mTorr καί 10 Torr.
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— Ρυθμιζόμενη ταχύτητα αντλήσεως

— Αύτόματος καί χειροκίνητος έλεγχος της πιέσεως μέ άπλή έναλλαγή μεταξύ τών δύο μορφών
έλέγχου

— Χρησιμοποίηση μή διαβρωτικών ύλικών γιά τά παρεμβύσματα (έξαρτήματα, έλαστικοί δακτύ­
λιοι) καί γιά τίς σωληνώσεις.

— θάλαμος άερίων

Εύέλικτος χειρισμός 1 έως 3 άερίων μέ 1 έως 3 συσκευές έλέγχου μαζικής ροης άερίου, μέ κατά
προτίμηση έπέκταση μέχρι 5 άέρια (ό άριθμός τών άερίων άποτελεΐ προαιρετική έπιλογή).

— "Ελεγχοι

— Πρέπει νά μπορούν νά έλέγχονται οί άκόλουθες παράμετροι :
γραμμή (-ές) διόδου άερίων έν χρήσει,
ρυθμός ποΐ|ς,
χρόνος κατεργασίας
χρόνος έξισορροπήσεως,
χρόνος ύπερχαράξεως,
ισχύς τί|ς ραδιοσυχνότητος
θερμοκρασία καί τών δύο ήλεκτροδίων,
τάση έπί τού ήλεκτροδίου.

— Πρέπει νά ύπάρχει εύκολη πρόσβαση (πχ. μέσω τυποποιημένου βύσματος) στά ηλεκτρικά
σήματα άπό τίς συσκευές μετρήσεως (μέτρηση πιέσεως, κλπ.) γιά τόν έλεγχο της διαδικα­
σίας.

— Θά πρέπει νά ύπάρχει τουλάχιστον ένα παράθυρο γιά νά έπιτρέπει νά βλέπει κανείς μέσα τό
πλάσμα καί έπιπρόσθετη στεφάνη (-ες) γιά τήν σύνδεση όρισμένων συσκευών άναλύσεως
γιά τόν έλεγχο τής διαδικασίας.

— Συστήματα έλέγχου (sofiware)γιά αυτόματηχόφαξη

— Πληκτρολόγιο καί άναγκαία μνήμη γιά τό χειρισμό βήμα πρός βήμα της διαδικασίας ή της
σειράς γιά συντήρηση

— Προγραμματιζόμενη μνήμη άναγνώσεως μόνο (PROM), πού προγραμματίζεται γιά τίς
άνάγκες τών χρηστών καί πού μπορεί νά συνδεθεί καί νά άποσυνδεθεί εύκολα μέσω βύ­
σματος γιά αύτόματη χάραξη.

— Χειρισμός τών δισκίων

Αύτόματος χειρισμός τών δισκίων, φόρτωση καί έκφόρτωση άπό μία θήκη μεταφοράς σέ άλλη
χωρίς ζημιά ή μόλυνση στά δισκία. Τό σύστημα πρέπει νά μπορεί νά χειρίζεται δισκία διαμέ­
τρου άπό 3 Ιντσες μέχρι 150 mm .

— Συντήρηση καί ασφάλεια

— Εύκολη άποσυναρμολόγηση γιά καθαρισμό καί έπιδιορθώσεις

— Τυποποίηση τών στεφανών, παρεμβυσμάτων, βυσμάτων, κλπ. καί Ανταλλακτικών.

IV) ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΣ ΔΟΚΙΜΩΝ

Πρέπει νά άναπτυχθοΟν εύρωπαϊκοί έξοπλισμοί γιά δοκιμές όλοκληρωμένων κυκλωμάτων μέ τά άκό­
λουθα χαρακτηριστικά :

— τού τύπου μέ ένοποιημένα άναλογικά καί ψηφιακά μέρη '

— μέ σπονδυλωτή (modular) σχεδιο-μελέτη, ώστε νά μπορούν νά πρασαρμόζονται στίς έργασίες
δοκιμών τόσο κατά τήν άνάπτυξη δσο καί κατά τήν παραγωγή ·

— άνάπτυξη σέ δύο στάδια, όσον άφορα τό ψηφιακό μέρος. Τό πρώτο βήμα θά πρέπει νά είναι μία
συσκευή δοκιμών γιά ρυθμούς ώρολογιακοϋ συγχρονισμού 10 έως 20 MHz, ένώ τό δεύτερο βημα
θά πρέπει νά φθάσει τά 50 έως 100 MHz . Αύτή ή άνάπτυξη κατά στάδια έχει τό πλεονέκτημα ότι οί
τεχνολογικές γνώσεις καί έμπειρία πού άποκτώνται στό πρώτο στάδιο μπορούν νά χρησιμοποιη­
θοΰν γιά τήν άντιμετώπιση τών προβλημάτων πού άναφαίνονται στό δεύτερο στάδιο της άναπτύ­
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ξεως. Έπί πλέον, ή άνάπτυξη συσκευών δοκιμής μεγάλης ταχύτητος μπορεί έτσι νά προσαρμοστεί
στίς έξελισσόμενες άπαιτήσεις της εύρωπαϊκης βιομηχανίας όλοκληρωμένων κυκλωμάτων στόν
τομέα τών διπολικών κυκλωμάτων μεγάλης ταχύτητος·

— δοκιμές συσκευών μέ αύξανόμενο άριθμό άκροδεκτών (άπό 64 μέχρι 128)·
— σημαντικά τμήματα τοΟ συστήματος δοκιμών πρέπει νά είναι «ECL-specific» (προσανατολισμένα

πρός τά λογικά κυκλώματα ζεύξεως έκπομποϋ)·
— έξαιρεϊται ή δοκιμή τών μεμονωμένων συσκευών άπομνημονεύσεως. Οί μνήμες δμως «on-the-chip»

άποκτοΟν όλοένα καί περισσότερη σημασία καί πρέπει έπομένως νά καλυφθεί καί ή δοκιμή τους *
— θά πρέπει νά ύπάρχει μοναδική γλώσσα προγραμματισμού, ύψηλοΟ έπιπέδου, γιά δοκιμές, γιά τούς

διάφορους συνδυασμούς τών έξοπλισμών δοκιμής.

V) ΣΧΕΔΙΑΣΜΟΣ ΜΕΣΩ ΥΠΟΛΟΓΙΣΤΩΝ ΓΙΑ ΟΛΟΚΛΗΡΩΣΗ ΠΟΛΥ ΕΥΡΕΙΑΣ ΚΛΙΜΑΚΟΣ (VLSI)
1 . 'Αρχιτεκτονική

Τά προβλήματα πού πρέπει νά άντιμετωπιστοϋν είναι οί τομείς της προδιαγραφής, της προσομοιώ­
σεως (simulation) καί της δοκιμής στό στάδιο της άρχιτεκτονικής σχεδιάσεως καί οί άρχιτεκτο­
νικές στρατηγικές, όπως ό χειρισμός τών λαθών καί ή διαρθρωμένη λογική. Φαίνεται ότι άπαι­
τοΟνται οί άκόλουθες δραστηριότητες :
— Βελτίωση τών γνώσεων τών σχεδιαστών VLSI γιά τεχνικές μεθόδους μέσω ύπολογιστοϋ, μέσω :

α) μεταφοράς τεχνικών γνώσεων καί έμπειρίας άπό τούς κατασκευαστές ύπολογιστών, καί
6) καλύτερης έναρμονίσεως της πανεπιστημιακής έκπαιδεύσεως στούς τομείς της πληροφο­

ρικής καί τής ήλεκτρονικης.
— Ερευνες :

α) έπί της άλληλοσυνδέσεως της σχεδιο-μελέτης άπό άπόψεως συμπεριφοράς καί τΐ|ς σχεδιο­
μελέτης άπό άπόψεως διαρθρώσεως, μέ τήν άνάπτυξη καταλλήλων γλωσσών προγραμμα­
τισμού καί προγραμμάτων προσομοιώσεως (simulators) -

6) έπί της συνθέσεως λογικών κυκλωμάτων άπό τήν περιγραφή RTL (λογικών πυλών άντιστά­
σεως — τρανζίστορ)·

γ) έπί τοϋ χειρισμού τών λαθών, πού περιλαμβάνει θέματα άνοχης λαθών άπό τήν άρχιτεκτο­
νική VLSI·

δ) έπί τών διαρθρωμένων λογικών κυκλωμάτων, πού περιλαμβάνουν τήν έλαχιστοποίηση τών
PLA (programmable logic arrays — Προγραμματιζόμενοι Λογικοί Πίνακες * καί αύτόματο
προγραμματισμό τών PLA καί ROM (μνήμες άναγνώσεως μόνο) ■

ε) έπί της δημιουργίας firmware (κυκλωματικής λογικής) καί βοηθημάτων προσομοιώσεως·
Q έπί τών μηχανών παράλληλης έπεξεργασίας γιά τήν έπεξεργασία σημάτων .

2. Διάρθρωση καί γλώσσα τών δεδομένων

2. 1 . Διαχείριση τών στοιχείων οχεόιο-μελέτης
Τά συμβατικά συστήματα γραφικής σχεδιο-μελέτης όλοκληρωμένων κυκλωμάτων βασίζονται σέ
μία άναπαράσταση έκ τών κάτω πρός τά άνω τοϋ κυκλώματος πού σχεδιάζεται. Τέτοια μέθοδος
θεωρείται άνεπαρκής γιά νά άντιμετωπιστοϋν τά προβλήματα της σχεδιο-μελέτης VLSI καί, άντί
γι' αύτό, πρέπει νά διαμορφωθεί μία προδιαγραφή ένός συστήματος διαχειρίσεως άρχείων ή δια­
χειρίσεως της σχεδιο-μελέτης μέ τούς άκόλουθους σκοπούς :

α) νά βοηθήσει τή διαχείριση μεγάλου άριθμοΟ άρχείων πού παριστάνουν έναλλακτικές παρουσιά­
σεις πολλών στοιχείων modules ένός συστήματος·

β) νά προστατευτεί ή άκεραιότητα μιάς σχεδιο-μελέτης πού άποτελεΐ όμαδική προσπάθέια "

γ) τή διαχείριση τών άλλαγών στή σχεδιο-μελέτη ·

δ) τήν ύποβοήθηση της τμηματικής άνακατατάξεως μιάς σχεδιο-μελέτης·

ε) τή διαχείριση της παροχής τεκμηριώσεως γιά τή σχεδιο-μελέτη.

Πρέπει νά άρχίσουν έρευνητικά προγράμματα τά όποια θά ένισχύσουν τό κανονικό σύστημα
άρχειοθετήσεως ή τό λειτουργικό σύστημα μέ σκοπό νά παρέχονται οί ώς άνω ύπηρεσίες. Ή μικρό­
τερη μονάδα δεδομένων σέ μία συναλλαγή θά είναι ένα όλόκληρο άρχειο καί έτσι οί συμβατικές
βάσεις δεδομένων δέν είναι κατάλληλες. Ή ύλοποίηση πρέπει νά γίνει μέ στόχο τή δυνατότητα
μεταφοράς τών προγραμμάτων. Πρέπει νά χρησιμοποιηθεί μία τυποποιημένη γλώσσα προγραμμα­
τισμού μέ καλά καθορισμένες διασυνδέσεις πρός τυποποιημένα συστήματα άρχειοθετήσεως. Τό
πρόγραμμα αύτό θά πρέπει νά είναι ένα πρόγραμμα άπό κοινού μεταξύ σχεδιαστών όλοκληρω­
μένων κυκλωμάτων, είδικών στά μέσα σχεδιάσεως μέσω ύπολογιστοΟ, καί έπιστημόνων ηλεκτρο­
νικών ύπολογιστών.
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2.2. Διασύνδεση πρός τόνχρήστη

Μερικές δραστηριότητες κατά τή σχεδιο-μελέτη έχουν ύψηλό ποσοστό διαλόγου χρήστου/ύπολο­
γιστοΟ καί - άπαιτούν μία έγγυημένη ταχεία Απόκριση άπό τόν ύπολογιστή, άν καί δέν άπαιτοϋν
πολύ δυνατό ύπολογιστή. "Ενα παράδειγμα άποτελεϊ ή προδιαγραφή της σχεδιο-μελέτης μέ χρήση
γραφικών μεθόδων. Παρόμοιες δραστηριότητες μπορούν νά ύποστηριχτοΰν άπό ένα μικρό ύπολο­
γιστή άφιερωμένο σέ ένα μόνο χρήστη. "Αλλες δραστηριότητες δέν είναι κατ' έξοχήν διαλογικής
μορφής άλλά άπαιτούν πολύ Ισχυρές δυνατότητες ύπολογιστοΰ. "Ενα παράδειγμα είναι ή προσο­
μοίωση. Τέτοιες δραστηριότητες άπαιτούν ίσχυρά συστήματα time-sharing.
Είναι σημαντικό νά ύπάρχει στενή σύνδεση μεταξύ τών ύπολογιστών πού ύποστηρίζουν τις σχετι­
ζόμενες αύτές δραστηριότητες. Πρέπει νά διερευνηθούν τεχνικές μέθοδοι γιά τόν έλεγχο της έργα­
σίας πού διαμοιράζεται μεταξύ δύο ή περισσοτέρων ύπολογιστών καί γιά την εύέλικτη μετα­
κίνηση τών δεδομένων μεταξύ τών μερών αύτών τής έργασίας. Πρέπει νά καθιερωθούν οί γενικές
άρχές πού μπορούν νά έφαρμοστούν σέ ένα πλατύ φάσμα μηχανικού έξοπλισμού (hardware).
Ή τάση σήμερα στήν προδιαγραφή τής σχεδιάσεως hardware είναι νά χρησιμοποιούνται περι­
γραφές μέσω γλώσσας πού βασίζεται σέ κείμενο, κατάλληλες γιά νά έκφράζεται ή Ιεραρχική
διάρθρωση, σπονδυλωτή διάρθρωση (modularity) καί έπαναληπτικότητα πού είναι άναπόφευκτη
μέ την όλοκλήρωση πολύ εύρείας κλίμακος. Οί σχεδιαστές δμως τείνουν άκόμη νά σκέπτονται
βάσει διαγραμμάτων καί τά γραφικά βοηθήματα θά συνεχίσουν νά είναι πολύτιμα στή διαδι­
κασία τής σχεδιο-μελέτης. Θά έπρεπε νά άρχίσει ένα πρόγραμμα γιά τή διερεύνηση μεθόδων συν­
δυασμού τών γραφικών παραστάσεων καί τών παραστάσεων μέσω κειμένου, πού θά έπέτρεπε τήν
αύτόματη μετατροπή της μιας στήν άλλη, έτσι ώστε νά μπορεί έλεύθερα νά έπιλεχθεΐ ή πιό
κατάλληλη διασύνδεση σέ κάθε μέρος τής διαδικασίας τής σχεδιο-μελέτης.

2.3 . Προοομοίωση
Τά διαγνωστικά μέσα software γιά τήν προσομοίωση, δοκιμές καί έλεγχο, πρέπει νά καλύπτουν
δλο τό φάσμα της σχεδιο-μελέτης άπό τίς λογικές πύλες άντιστάσεως-τρανζίστορ (RTL) μέχρι τό
έπίπεδο τρανζίστορ. Οί δραστηριότητες θά πρέπει νά στραφούν πρός τήν άνάπτυξη μιας εύέλικτης
γλώσσας, πολλαπλών έπιπέδων, μέ διαρθρωτική περιγραφή, γιά όλοκλήρωση σέ πολύ μεγάλη κλί­
μακα ύπό μορφή NMOS καί CMOS-VLSI (complémentary metaloxide — semi conductor). Χρειά­
ζεται διερεύνηση τής αύτόματης παραγωγής προγραμμάτων μεταφράσεως (compilera) μέσα στή
σύνταξη τών διαγνωστικών μέσων άπλοΰ έπίπέδου πού χρησιμοποιούνται σήμερα καί, άκόμη
περισσότερο, κατευθείαν μέσα στή δομή δεδομένων τών προγραμμάτων προσομοιώσεως σύνθετης
μορφής. Οί τεχνικές μέθοδοι προσομοιώσεως σύνθετης μορφής (mixed mode simulation) χρειά­
ζονται μεγάλη προσοχή στόν τομέα τών δομών τών δεδομένων τών άλγορίθμων, καί τών μαθημα­
τικών προτύπων.
Διατυπώνεται ή έντονη σύσταση νά δοθεί Ιδιαίτερη προσοχή στήν άνάλυση δικτύων VLSI παρά
στήν άπλή προσομοίωση, μέ σκοπό νά μειωθεί ό χρόνος τής σχεδιο-μελέτης καί νά έξασφαλιστεί
σωστός σχεδιασμός. Αύτός είναι ένας έντελώς νέος έρευνητικός τομέας πού φαίνεται άπόλυτα
δυνατό νά έπιτευχθεΐ μέ βάση τίς δομές δεδομένων καί τούς άλγορίθμους τών προγραμμάτων
προσομοιώσεως συνθέτου μορφής πού ύπάρχουν σήμερα.

2.4. "Ελεγχος
'Αντί γιά τόν έντατικό έλεγχο τών σταδίων τής σχεδιο-μελέτης πού εϊτε γίνονται χειροκίνητα, εϊτε
μέσω διαλόγου σχεδιαστού/ηλεκτρονικού ύπολογιστοΰ, ό στόχος θά πρέπει νά , είναι νά αύτομα­
τοποιηθεΐ κάθε τι τό δυνατό («silicon compilation», μέθοδος τυποποιημένου λογικού κυττάρου,
κλπ.) προκειμένου νά μή χρειάζεται έλεγχος. Γιά νά βρεθεί μία στερεά βάση γιά τή χρησιμο­
ποίηση ή τή δημιουργία τέτοιων διαγνωστικών μέσων, θά πρέπει νά άρχίσει μία μελέτη πού νά
συγκρίνει τίς διάφορες μεθόδους προσεγγίσεως τού θέματος . καθώς καί τά διάφορα χειροτεχνη­
μένα διαγράμματα, προκειμένου νά βρεθούν άντικειμενικά κριτήρια γιά τίς θεμελιώδεις άρχές τής
άποτελεσματικής σχεδιάσεως.
Ή Ιεραρχική σχεδιο-μελέτη τής VLSI είναι φανερή. Ό έλεγχος μεταξύ τών διαφόρων βαθμίδων
ιεραρχίας είναι ένα πρόβλημα άλλά δέν μπορεί νά άποφευχθεΐ. Παρά τήν Ιεραρχία, ή πολυπλο­
κότητα καί ή ποσότητα τών δεδομένων είναι τεράστια, καί μέ τά διαγνωστικά μέσα πού ύπάρ­
χουν σήμερα όδηγεΐ σέ άντιοικονομικούς χρόνους χρησιμοποιήσεως τού ύπολογιστοΰ. 'Επομένως
πρόσθετα θέματα γιά έρευνα καί άνάπτυξη είναι τό άφιερωμένα τμήματα (modules) τού hardware
(πχ. μονάδες έλέγχου τών κανόνων σχεδιο-μελέτης μνήμη τοΰ σχεδίου μέ άπαριθμητές καί
καταχωρητές μεταθέσεως ή κυκλωματικοί έπεξεργαστές γλώσσας πού παράγουν τίς κατάλληλες
δομές δεδομένων).

2.5 . 'Eitin τωση τής νέας Αρχιτεκτονικής υπολογιστών
Μέ βάση τήν ύπόθεση δτι :
— τό software είναι τώρα άκριβό καί πρέπει νά βελτιοποιηθεϊ, ένώ τό hardware είναι φθηνότερο

καί μπορεί νά χρησιμοποιηθεί πιό άνετα,
— τά τελευταία χρόνια άναπτύχθηκαν καί ύλοποιήθηκαν πολλοί παράλληλοι έπεξεργαστές

ύψηλής άποδόσεως,
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— ή αρχιτεκτονική μιάς μηχανής πρέπει νά ταιριάζει στο πρόβλημα που πρόκειται νά λύσει,

προτείνεται διευρεύνηση στοός άκόλουθους δύο τομείς :

α) άνάπτυξη νέων παραλλήλων άλγορίθμων καί δομών δεδομένων σέ όποιονδήΛοτε
κλάδο της σχεδιο-μελέτης μέσω ύπολογιστοΟ, γιά νά γίνει έκμετάλλευση καί ύλοποίηση τοΟ
μέγιστου δυνατοΟ παραλληλισμού ■

6) μελέτη ένός νέου κυκλωματικοΟ έπεξεργαστοϋ μέ ειδικό σκοπό , πού θά διασυν­
δεθεί μέ ύπάρχοντα συστήματα ύπολογιστών προκειμένου νά βελτιωθεί ένα μέρος τής άποδό­
σεώς τους του^χιστον κατά μία τάξη μεγέθους.

3 . Δοκιμές : Περίληψη προτάσεων

Ή όμάδα γιά τίς δοκιμές προτείνει νά όργανωθεϊ ή μελλοντική έργασία άνάλογα μέ τούς τρεις
κύριους τομείς καί τά σχετικά θέματα πού άναφέρονται κατωτέρω :

Κύριοι τομείς δραστηριοτήτων

Έρευνα Προδιαγραφές
καί Αξιολόγηση 'Ανάπτυξη

1 . ΠΑΡΑΓΩΓΗ ΔΟΚΙΜΑΣΤΙΚΩΝ ΔΕΔΟΜΕΝΩΝ

— Δοκιμή λειτουργικού έπιπέδου
(μέθοδοι καί στρατηγικές) *

— Αύτόματη παραγωγή δοκιμαστικών σχεδίων
σέ έπίπεδο στοιχείου *

— Αλγοριθμική παραγωγή δοκιμαστικών
σχεδίων (ATPG) γιά κύτταρα όλοκληρώσεως
εύρείας κλίμακος (LSI), γιά κανονικά λογικά
κυκλώματα, κλπ. *

— Τύποι λαθών καί μαθηματική προσομοίωσή
τους *

— Στρατηγικές μέθοδοι προσομοιώσεως λαθών *

— Σπονδυλωτό (modular) σύστημα ATPG ♦ *

— Γλώσσα γιά MTPG * *

— 'Ολοκληρωμένο σύστημα άλγοριθμικής
παραγωγής δεδομένων δοκιμής (ATDG) * *

2. ΣΧΕΔΙΑΣΗ ΓΙΑ ΕΥΚΟΛΙΑ ΔΟΚΙΜΗΣ

— Τμηματικός διαχωρισμός «

— Σχεδίαση RAM γιά εύκολία δοκιμών *

— Μικροπρογραμματισμένες μονάδες ♦

— Σχεδίαση γιά εύκολία δοκιμών, γενικές
μέθοδοι ♦

— Αύτοδοκιμή ύλοποιημένη μέσω hardware *'

— Αύτοδοκιμή software/firmware *

3 . ΑΠΟΚΤΗΣΗ ΚΑΙ ΧΕΙΡΙΣΜΟΣ ΔΕΔΟΜΕΝΩΝ
« DATA ACQUISITION AND DATA
MANAGEMENT»

— Σύστημα άποκτήσεως καί χειρισμού
δεδομένων DADM * *

— Μέσα άναπτύξεως προγραμμάτων ♦ *
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4. Μαθηματικά πρότυπα συσκευών : Περίληψη τών προτάσεων

Ή παρούσα έκθεση γιά μαθηματικά πρότυπα συσκευών καλύπτει τρεις κύριους τομείς :

— Αριθμητική προσομοίωση συσκευών,
— άναλυτικά μοντέλα,
— μοντέλα πινάκων.

Γιά κάθε έναν άπό αύτούς τούς τομείς, οί κύριες προτάσεις άναφέρονται περιληπτικά κατωτέρω.

4. 1 . Άριάμητική προσομοίωση συσκευών
Ό κύριος στόχος τοΟ ύποπρογράμματος αύτοϋ είναι νά δοθεί ώθηση στά εύρωπαϊκά έρευνητικά
κέντρα καί έργαστήρια γιά νά άναπτύξουν προηγμένα micro-software γιά προσομοίωση συσκευών
καί νά τά διαθέσουν στούς εύρωπαϊκούς κατασκευαστές όλοκληρωμένων κυκλωμάτων. Αύτό θά
έπέτρεπε άνεξαρτητοποίηση άπό τούς 'Αμερικανούς καί τούς 'Ιάπωνες κατασκευαστές. Ή άνάγκη
γιά μιά τέτοια δραστηριότητα προκύπτει άπό τό γεγονός δτι, λόγω τί|ς σημασίας τών διδιά­
στατων, άκόμη καί τρισδιάστατων φαινομένων, ή άριθμητική προσομοίωση συσκευών άποτελεΐ
τό μόνο μέσο πού μπορεί νά προβλέψει καί τό όποιο μπορεί στήν πράξη νά χρησιμοποιηθεί γιά τή
σχεδιο-μελέτη συσκευών. Προτείνεται, έπομένως νά άναπτυχθοΟν 4 τουλάχιστον micro-software
γιά προσομοίωση, ήτοι :

— διδιάστατο πρόγραμμα προσομοιώσεως γιά τρανζίστορ έγκαρσίου πεδίου MOSFET,

— διδιάστατο πρόγραμμα προσομοιώσεως γιά διπολικές συσκευές,

— τρισδιάστατο πρόγραμμα προσομοιώσεως γιά MOSFET,

— τρισδιάστατο πρόγραμμα προσομοιώσεως γιά διπολικές συσκευές.

Γιά καθένα άπό αύτά, έχουν καθοριστεί λεπτομερείς προδιαγραφές σχετικές μέ τά φυσικά φαινό­
μενα πού πρέπει νά ένσωματωθούν στό πρόγραμμα, τή φυσική καί γεωμετρική διάρθρωση τής
συσκευής καί τίς γραφικές εύκολίες I/O εισόδου καί έξόδου.

4.2 'Αναλυτικά μοντέλα (μόνο γιά MOSFET)
Στόν τομέα αύτό μία δραστηριότητα είναι άπαραίτητη γιά δύο κυρίως λόγους : άφ' ένός μέν τά
άναλυτικά μοντέλα, τά όποια ισορροπούν τήν άκρίβεια καί την άπλότητα, είναι κυρίως
κατάλληλα γιά σχεδιαστές κυκλωμάτων σέ προγράμματα προσομοιώσεως κυκλωμάτων κατά τή
σχεδιο-μελέτη μέσω ύπολογιστοΟ. 'Αφ' έτέρου ή λειτουργική έξάρτηση τών σχετικών ήλεκτρικών
παραμέτρων άπό τή γεωμετρική καί φυσική διάρθρωση τής συσκευής φαίνεται πολύ πιό εύκολα
στά άναλυτικά μοντέλα, τά όποια έπομένως μπορούν νά δώσουν κάποια ίδέα γιά τά φυσικά φαινό­
μενα πού παρατηρούνται μέσα σέ μία συσκευή. Θά πρέπει νά άναπτυχθούν τά άκόλουθα άναλυ­
τικά μοντέλα :

MOSFET μέ έπιφανειακό δίαυλο

μακρύς δίαυλος, χαμηλή τάση (έπίπεδο 1 )
μακρύς δίαυλος, ύψηλή τάση (έπίπεδο 2)
βραχύς δίαυλος χαμηλή τάση (έπίπεδο 3 )
βραχύς δίαυλος ύψηλή τάση (έπίπεδο 4)

μακρύς δίαυλος (έπίπεδο 1 )
βραχύς δίαυλος (έπίπεδο 2)MOSFET μέ έγκλεισμένο δίαυλο

4.3 . Φυσικό μοντέλο

Καί πάλι παρέχονται λεπτομερείς προδιαγραφές γιά καθένα άπό τά ώς άνω μοντέλα. Εκτός άπό
τήν άνάπτυξη τών μοντέλων, τό πρόβλημα τής έξακριβώσεως τών παραμέτρων πρέπει νά άντι­
μετωπιστεϊ καί νά λυθεί, ίδίως δσον άφορα τά φορτία (ή τίς χωρητικότητες).

4.4. Μοντέλα πινάκων

Ή άνάγκη γιά μοντέλα πινάκων έχει άναγνωριστεϊ γιά σκοπούς προσομοιώσεως τοΟ χρονοσυντο­
νισμοϋ. Σέ τέτοια προγράμματα προσομοιώσεως οί χωρητικότητες χρησιμοποιούνται μάλλον
άσχημα καθ' δτι θεωρούνται σταθερές. Έπομένως δραστηριότητες στόν τομέα αύτό θά πρέπει νά
έχουν σκοπό τήν άνάπτυξη πινάκων τόσο γιά ρεύματα δσο καί γιά πυκνότητες.

Τό πιό σημαντικό πρός έπίλυση πρόβλημα είναι νά δοθούν οί κανόνες κλιμακώσεως, ένώ συγ­
χρόνως ό ύπολογισμός θά παραμένει άπλός, πράγμα τό όποιο είναι άναγκαΐο γιά νά μειωθεί
σημαντικά ό χρόνος έπεξεργασίας σέ ύπολογιστή έν σχέσει μέ τό χρόνο πού χρειάζεται δταν
χρησιμοποιούνται άναλυτικά μοντέλα.
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(Πράξεις, γιά τήν ισχύ τών όποιων δέν &π<χιτεϊται δημοοίενοη)

ΟΔΗΓΊΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

τής 7ης Δεκεμβρίου 1981

περί τροποποιήσεως τής όδηγίας 79/113/ΕΟΚ περί προσεγγίσεως των νομοθεσιών των
Κρατάν μελών ώς πρός τόν προσδιορισμό τής ήχητικής έκπομπής τών μηχανημάτων καί

συσκευών έργοταξίου

(81 /1051/ΕΟΚ)

δτι σκόπιμο είναι νά συγκεντρωθούν σέ μία μόνο
όδηγία δλες οί τεχνικές διατάξεις γένικοϋ χαρακτήρα,
πού είναι άναγκαΐες γιά τόν προσδιορισμό τών ήχητικών
έκπομπών τών μηχανημάτων καί συσκευών έργοταξίου,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΟΔΗΓΙΑ :

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

"Εχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί ίδρύσεως τής Εύρωπάίκής Οίκονομικής
Κοινότητος καί ιδίως τό άρθρο 100,

τήν πρόταση τής 'Επιτροπής,

τή γνώμη τοϋ Εύρωπαϊκοϋ Κοινοβουλίου ('),

τή γνώμη τής Οίκονομικής καί Κοινωνικής Επιτρο­
πής (2),

"Aoêpo 1

'Εκτιμώντας :

H όδηγια 79/113/ΕΟΚ τροποποιείται ώς έξής :

1 . Στό άρθρο 1 , ή παράγραφος 3 άντικαθίσταται μέ τό
άκόλουθο κείμενο :

«3 . Έξαιροϋνται άπό τό πεδίο έφαρμογής τής
παρούσας όδηγίας οί γεωργικοί καί δασικοί έλκυ­
στήρες.»

2 . Τό άρθρο 2 άντικαθίσταται μέ τό άκόλουθο κείμενο :

«Άράρο 2

1 . 'Εάν μία κατ' ίδίαν όδηγία προβλέπει τόν προσ­
διορισμό τής ήχητικής έκπομπής τών μηχανημάτων
καί συσκευών έργοταξίου πού άναφέρονται στό
άρθρο 1 , ή έκπομπή αύτη πρέπει νά προσδιορίζεται
σύμφωνα μέ τίς διατάξεις πού παρατίθενται στό
παράρτημα I.

2. Έάν μία κατ' ίδίαν όδηγία προβλέπει τόν προσ­
διορισμό τής ήχητικής έκπομπής στή (στίς) θέση
(θέσεις) τοΟ χειριστή τών μηχανημάτων καί συ­
σκευών έργοταξίου πού άναφέρονται στό άρθρο 1 , ή
έκπομπή αύτη θά πρέπει νά προσδιορίζεται σύμφωνα
μέ τίς διατάξεις πού περιλαμβάνονται στό παράρτη­
μα II.»

3 . Στό άρθρο 4, ή παράγραφος 1 άντικαθίσταται μέ τό
άκόλουθο κείμενο :

« 1 . Συνιστάται έπιτροπή γιά τήν προσαρμογή στήν
τεχνική πρόοδο τών όδηγιών πού άποβλέπουν στόν
καθορισμό τών ήχητικών έκπομπών τών μηχανη­
μάτων καί συσκευών έργοταξίου, καλουμένη έφεξής
«έπιτροπή», ή όποία άποτελεΐται άπό έκπροσώπους

δτι, στό έσωτερικό τών Κρατών μελών, οί διατάξεις πού
άποσκοποΟν στόν περιορισμό τοϋ θορύβου στίς θέσεις
χειρισμοί), καθώς καί ή μέθοδος μετρήσεως τοΟ θορύβου,
άποτελοϋν άντικείμενο διατάξεων οί όποιες διαφέρουν
άπό τό ένα στό άλλο Κράτος μέλος, πράγμα τό όποιο,
δσον άφορά τά μηχανήματα έργοταξίου, παρεμποδίζει
τίς συναλλαγές αύτών τών μηχανημάτων δτι πρέπει,
συνεπώς, νά έπέλθει προσέγγιση τών διατάξεων αύτών *

δτι ή όδηγία 79/113/ΕΟΚ (3) έχει ώς άντικείμενο τήν
έναρμόνιση τών μεθόδων μετρήσεως τής ήχητικής
στάθμης τών μηχανημάτων καί συσκευών έργοταξίου *

δτι, κατά τή σύνοδο τοϋ Συμβουλίου στίς 18 καί 19
Δεκεμβρίου 1978, οί Υπουργοί Περιβάλλοντος έδήλωσαν
δτι οί τεχνικές διατάξεις γιά τή μέτρηση τοϋ θορύβου
στή θέση τοϋ χειριστή πρέπει νά παρατίθενται στά
παραρτήματα τών κατ' ίδίαν όδηγιών γιά κάθε μη­
χάνημα '

(') ΕΕ αριθ. C 147 της 16. 6. 1980, σ. 129.
(2) ΕΕ άριΟ. C 182 της 21 . 7 . 1980, σ. 7 .
(J) ΕΕ άρι& L 33 της 8 . 2. 1979, σ. 15 .



Άριθ. L 376/50 'Επίσημη Εφημερίδα τών Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 30. 12. 81

2. Τά Κράτη μέλη διαβιβάζουν στην Επιτροπή τό κεί­
μενο τών διατάξεων έσωτερικοϋ δικαίου πού έκδίδουν
στόν τομέα πού διέπεται άπό τήν παρούσα όδηγία.

τών Κρατών μελών καί προεδρεύεται άπό εκπρόσωπο
τής Επιτροπής.»

4. Τό παράρτημα τροποποιείται ώς έξής :

α) ή έπικεφαλίδα «Παράρτημα» γίνεται «Παράρτη­
μα I» ·

6) τά σημεία 4.2 καί 6.5 διαγράφονται.

5. Προστίθεται £να παράρτημα II, τοϋ όποίου τό κείμενο
προσαρτάται στήν παρούσα όδηγία.

"Αράρο 3

H παρούσα όδηγια άπευθυνεται στά Κράτη μέλη.

Έγινε στίς Βρυξέλλες στίς 7 Δεκεμβρίου 1981 .
Άονρο 2

1 . Τά Κράτη μέλη θέτουν σέ ίσχυ τις νομοθετικές
κανονιστικές καί διοικητικές διατάξεις πού είναι άναγ­
καΐες γιά τή συμμόρφωση πρός τήν παρούσα όδηγία
έντός προθεσμίας δεκαοκτώ μηνών άπό τής κοινοποιή­
σεώς της καί ένημερώνουν άμέσως περί τούτου τήν 'Επι­
τροπή.

Γιά τό Συμβούλιο
Ό Πρόεδρος

CARRINGTON
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

ΜΕΘΟΔΟΣ ΠΡΟΣΔΙΟΡΙΣΜΟΥ, ΣΤΗ (ΣΤΙΣ) ΘΕΣΗ (ΘΕΣΕΙΣ) ΧΕΙΡΙΣΜΟΥ, ΤΟΥ ΑΕΡΟΦΕΡΤΟΥ
ΘΟΡΥΒΟΥ ΠΟΥ ΕΚΠΕΜΠΕΤΑΙ ΑΠΟ ΤΑ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΟΥΜΕΝΑ ΣΤΟ ΥΠΑΙΘΡΟ ΜΗΧΑΝΗΜΑΤΑ

1 . ΘΕΜΑ

Ή παρούσα μέθοδος έχει ώς σκοπό νά προσδιορίσει τό θόρυβο πού έκπέμπεται πρός τη (στίς)
θέση (θέσεις) χειρισμού κάθε τύπου μηχανήματος τμήματος μηχανήματος ή έγκαταστάσεως
πού χρησιμοποιείται στό ύπαιθρο καί καθορίζεται στό άρθρο 1 της όδηγίας, καί στή συνέχεια
άποκαλεΐται «μηχάνημα».

Δέν έφαρμόζεται γιά μετρήσεις πού έχουν σκοπό νά προσδιορίσουν άμεσα τή στάθμη θορύβου
στόν όποιο έκτίθεται ένας χειριστής στή θέση έργασίας του.

Οί τιμές πού προκύπτουν σύμφωνα μέ τή μέθοδο αύτή άποτελοΟν τά δεδομένα πού έπιτρέπουν
νά προσδιοριστεί ή στάθμη τής άκουστικης πιέσεως στή (στίς) θέση (θέσεις) τοΟ χείριστη
μηχανημάτων. 'Εκτός άντιθέτου ένδείξεως, οί τιμές αύτές νοείται δτι περιλαμβάνουν όλες τίς
άνοχές.

Ή (oi) θέση (θέσεις) χειρισμού τών διαφόρων μηχανημάτων καθορίζεται (καθορίζονται) στίς
κατ' ίδίαν όδηγίες.

Ή μέθοδος αύτή έφαρμόζεται έφ' όσον δέν ύπάρχουν, σέ κατ' ίδίαν όδηγίες, διαφορετικές ή
συμπληρωματικές διατάξεις πού λαμβάνουν ύπόψη τά Ιδιαίτερα χαρακτηριστικά όρισμένων
τύπων μηχανημάτων.

2. ΠΕΔΙΟ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ

2.1 . Τόκος θορύβου

Ή παρούσα μέθοδος έφαρμόζεται γιά κάθε τύπο θορύβου πού έκπέμπεται πρός τή (τίς) θέση
(θέσεις) χειρισμού τών μηχανημάτων.

2.2 . Τύπος μηχανήματος

Ή παρούσα μέθοδος έφαρμόζεται σέ δλα τά μηχανήματα μέ μία ή περισσότερες θέσεις χεί­
ριστη.

3 . ΟΡΙΣΜΟΙ

3.1 . Στάθμη άκουστικής πιέσεως LpA
Βλέπε κεφάλαιο 3.1 τοϋ παραρτήματος I.

3.2. Ισοδύναμη συνεχής στάθμη Ακουστικής πιέσεως LAeq (t t , t2 )
Ή ίσοδύναμη συνεχής στάθμη άκουστικής πιέσεως LAeq (t 1 ; t2) λαμβάνεται έφαρμόζοντας τή
στάθμιση A, πού όρίζεται στό πρότυπο CEI 179, 2α έκδοση 1973 , στήν Ισοδύναμη συνεχή
στάθμη άκουστικης πιέσεως Leq (t j , t2), πού όρίζεται κατωτέρω. Ή στάθμιση αύτή λαμβάνεται
χρησιμοποιώντας, Ιδίως, τό σταθμιστικό κύκλωμα A στήν άλυσίδα μετρήσεως.

Ή ίσοδύναμη συνεχής στάθμη άκουστικης πιέσεως γιά μία διάρκεια πού περιλαμβάνεται άνά­
μεσα στίς χρονικές στιγμές t { καί t2 , Leq (tj , t2), σέ dB, γιά ένα θόρυβο σέ ένα σημείο, όρίζεται
άπό τόν τύπο :
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δπου :

p (t) είναι ή στιγμιαία ένεργός τιμή τής άκουστικης πιέσεως στό σημείο αύτό, έκφρα­
σμένη σέ Pa ·

ρ0 είναι ή άκουστική πίεση άναφοράς, ίση πρός 20/μΡα ·

Lp(t) είναι ή στάθμη της στιγμιαίας άκουστικης πιέσεως στό σημείο αύτό, έκφρασμένη
σέ αΒ·

t t καί t2 είναι ol χρονικές στιγμές πού καθορίζουν άντίστοιχα τήν άρχή καί τό τέλος της
διάρκειας άναφοράς γιά τόν προσδιορισμό τοΟ Leq ·

tj — t2 είναι ή διάρκεια μετρήσεως.

4. ΚΡΙΤΗΡΙΟ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΟΥΜΕΝΟ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΚΦΡΑΣΗ ΤΩΝ ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΩΝ

Τό άκουστικό κριτήριο στή (στίς) θέση (θέσεις) τοΟ χείριστη έκφράζεται άπό τήν A - σταθμι­
σμένη ισοδύναμη συνεχή στάθμη άκουστικής πιέσεως LAeq (tp t2).

5 . ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΣ ΜΕΤΡΗΣΕΩΣ

Πρέπει νά έφαρμόζονται οί όδηγίες τοϋ κεφαλαίου 5 τοΟ παραρτήματος I, μέ τό συμπληρωμα­
τικό όρο στήν παράγραφο 5.3 ότι ή έξωτερική διάμετρος τοϋ μικροφώνου δέν έπιτρέπεται νά
είναι μεγαλύτερη άπό 13 mm .

6. ΠΑΡΟΥΣΙΑ ΤΟΥ ΧΕΙΡΙΣΤΗ

Οί κατ' Ιδίαν όδηγίες διευκρινίζουν έάν ό χειριστής όφείλει νά είναι παρών ή όχι κατά τή
διάρκεια τών δοκιμών.

6.1 . Προδιαγραφές ένδυοεως

Όταν ό χειριστής είναι παρών κατά τίς μετρήσεις, πρέπει νά φέρει τή συνηθισμένη ένδυμασία
έργασίας καί τόν έξοπλισμό πού προβλέπεται γι' αύτή τή θέση έργασίας (παραδείγματος χάριν
τό κράνος).

6.2 . Προδιαγραφές δψους

6.2.1 . "Ορθιοι χειριστές
Τό δψος τών χειριστών (μέ ύποδήματα) πρέπει νά είναι 1,75 m ± 0,05 m .

6.2.2 . Κ&άιστοίχειριστές

Τό ύψος (h) τοΟ χειριστή σέ καθιστή θέση πρέπει νά είναι 0,93 ± 0,05 m , όπως φαίνεται στό
σχήμα 1 .

Σχήμα 1

h = δψος τοϋ χείριστη σέ καθιστή θέση.
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ΘΕΣΕΙΣ ΤΟΥ ΜΙΚΡΟΦΩΝΟΥ

Γενικά

7.

7.1 .

7.2.

7.2.1 .

7.2.2.

Οί θέσεις τοϋ μικροφώνου καθορίζονται στίς κατ' ίδίαν όδηγιες. Γενικές προδιαγραφές γιά την
τοποθέτηση τους δίδονται στίς παραγράφους 7.2 καί 7.3 .

Θέσεις τοϋ μικροφώνου άπουσία τοΟ χειριστή

Στή ΰέση χειρισμού δπον ô χειριστής κανονικά εϊνοα δρ&ιος
Τό μικρόφωνο τοποθετείται στή θέση πού καταλαμβάνει κανονικά ό χειριστής, σέ ϋψος 1,60 m
± 0,25 m πάνω άπό τό έπίπεδο δπου στέκεται ό χειριστής.

Στή άέοη δπον ό χειριστής κανονικά είναι καθιστός

Τό μικρόφωνο τοποθετείται στό σημείο A όπως φαίνεται στό σχήμα 2.

Σχήμα 2

A : θέση τοΟ μικροφώνου,

SIP : «σημείο άναφοράς» τοΰ καθίσματος πού όρίζεται στό ISO 5353, 1978 . Τό σημείο αύτό
πρέπει νά προσδιοριστεί δταν τό κάθισμα βρίσκεται δσο τό δυνατόν πιό κοντά στό μέσον
τ^ς όριζόντιας καί κάθετης διαδρομής του. Όλες οί άναρτήσεις τοΟ καθίσματος χαλαρώ­
νονται μέχρις δτου τό κάθισμα νά φτάσει στό μέσο της διαδρομής του.

7.3 . Θέσεις τοΰ μικροφώνου παρουσία τοΰ χειριστή

Τό μικρόφωνο τοποθετείται σέ άπόσταση 200 ± 20 mm άπό τό μέσο έπίπεδο της κεφαλής στό
ΰψος τών ματιών καί στήν πλευρά τής κεφαλής δπου τό LAeq (t i , t2) είναι τό ύψηλότερο .
Ποιρατήρηση:

Γιά νά διευκολυνθεί ή τοποθέτησή του, τό μικρόφωνο μπορεί νά προσαρμόζεται σε ενα
πλαίσιο ή στό κράνος ή νά τοποθετηθεί σέ μία έξάρτηση πού προσαρμόζεται στούς ώμους τοΟ
χείριστη.
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Γιά τίς μετρήσεις μέ καθιστό χειριστή, τό κάθισμα πρέπει νά ρυθμίζεται κατά τρόπο πού νά
τού έπιτρέπει νά φθάνει εύκολα τους ποδομοχλοός (πεντάλ) καί τοός μοχλούς χειρισμού.

8. ΣΥΝΘΗΚΕΣ ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝΤΟΣ

8.1 . Χάρος μετρήσεων

Τό μηχάνημα έγκαθίσταται, στό μέτρο τοΟ δυνατού, σέ συνθήκες όμοιες πρός τίς καθοριζό­
μενες στήν παράγραφο 6.3 τού παραρτήματος I.

8.2. Θόρυβος βάθους

Σέ κάθε σημείο μετρήσεως ή στάθμη τού θορύβου βάθους πρέπει νά είναι κατώτερη τουλάχι­
στον κατά 10 dB (A) άπό τή στάθμη τού θορύβου πού έκπέμπει τό μηχάνημα.

9. ΣΥΝΘΗΚΕΣ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΕΩΣ ΚΑΙ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ

9.1 . Γενικά

Οί λεπτομέρειες ώς πρός τίς συνθήκες έγκαταστάσεως καί λειτουργίας τών μηχανημάτων
δίδονται στά παραρτήματα τών άντιστοίχων κατ' Ιδίαν όδηγιών.

Οί συνθήκες αύτές πρέπει, στό μέτρο τού δυνατού, νά είναι όμοιες μέ αύτές πού καθορίζονται
στά παραρτήματα τών όδηγιών πού προορίζονται γιά τόν προσδιορισμό τής στάθμης άκου­
στικής Ισχύος τών μηχανημάτων αύτών.

9.2. Λειτουργία μηχανήματος έφοδιασμένου μέ ρυθμιζόμενους μηχανισμούς (πχ. παράθυρα πού
μπορούν νά άνοίγουν)

9.2.1 . Έάν τό μηχάνημα είναι έφοδιασμένο μέ ρυθμιζόμενους μηχανισμούς πού, χωρίς νά συνδέονται
άμεσα μέ τή λειτουργία του, μπορούν νά έπηρεάσουν τήν τιμή τού LAeq (t j , t2), πρέπει νά
γίνουν χωριστές άκουστικές δοκιμές καί νά μνημονευθούν στήν έκθεση πού άναφέρεται στό
κεφάλαιο 12.

Οί λεπτομέρειες σχετικά μέ τούς ρυθμιζόμενους μηχανισμούς πού πρέπει νά λαμβάνονται
ύπόψη δίδονται στά παραρτήματα τών κατ' Ιδίαν όδηγιών.

9.2.2. Προκειμένου γιά μηχάνημα τό όποιο διαθέτει θάλαμο χειρισμού, τηρούνται κατ' άρχήν οί έξής
κανόνες :

α) έάν ό θάλαμος διαθέτει σύστημα κλιματισμού ή καί έξαερισμού, οί μετρήσεις γίνονται μέ
κλειστές πόρτες καί παράθυρα καί ένώ τά συστήματα κλιματισμού ή/καί έξαερισμού λει­
τουργούν μέ τή μέγιστη ταχύτητά τους·

β) έάν ό θάλαμος είναι σχεδιασμένος γιά νά λειτουργεί μέ άνοικτά παράθυρα καί πόρτες καί
στερείται συστήματος κλιματισμού ή καί έξαερισμού, οί μετρήσεις γίνονται, άφ' ένός, μέ
κλειστές πόρτες καί παράθυρα καί, άφ' έτέρου, μέ άνοικτές πόρτες καί παράθυρα, καί λαμβά­
νεται ύπόψη ή ύψηλότερη άπό τίς δύο τιμές.

10. ΠΡΑΓΜΑΤΟΠΟΙΗΣΗ ΤΩΝ ΜΕΤΡΗΣΕΩΝ ΚΑΙ ΥΠΟΛΟΓΙΣΜΟΣ ΤΩΝ ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΩΝ

10. 1 . Διάρκεια μετρήσεως T * (t2 — tt )

Ή διάρκεια μετρήσεως σέ κάθε σημείο μετρήσεως πρέπει νά καθορίζεται στίς κατ' ίδίαν όδη­
γίες. Θά είναι κατ' άρχήν τουλάχιστον 15 δευτερόλεπτα· σέ περίπτωση κύκλου έργασίας ή
διάρκεια αύτή θά πρέπει νά είναι ίση πρός τή διάρκεια ένός άκέραιου άριθμού κύκλων.

10.2. Προσδιορισμός τί|ς A - σταθμισμένης ισοδύναμης συνεχούς στάθμης άκουστικής πιέσεως,
Ι-Αεο (^ ι > ^2 )

H στάθμη αύτη LAeq (t \ , t2) λαμβάνεται εϊτε άμεσα μέ όλοκλήρωση τού p2 (t) είτε μέ δειγμα­
τοληψία τής στάθμης πιέσεως Lpa ·
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10 . 2 . 1 . Με όλοχλήρωοη τον p(t) 2

Τό LAeq (t l5 12) μπορεί νά ληφθεί αμεσα μέ ολοκλήρωση τού τετραγώνου της A - σταθμισμένης
άκουστικής πιέσεως γιά χρόνο ίσο πρός t2 - t , , σύμφωνα μέ τή σχέση πού δίδεται στό σημείο 3.2.

Ή όλοκλήρωση αύτή μπορεί νά γίνει μέ Αριθμητικά ή άναλογικά μέσα, πχ. μέ ήχόμετρο
όλοκληρώσεως.

1 0.2.2. Χρηοιμοποκύντας τήνA - οτ&άμιομένη στά&μη άχονστιχής πιέσεως LpA
Γιά τή μέτρηση τής στάθμης άκουστικης πιέσεως LpA χρησιμοποιείται όργανο καθοριζόμενο
στό σημείο 5.2 τού παραρτήματος I.

Ό άριθμός καί ή διάρκεια των μετρήσεων θά καθορισθοϋν γιά κάθε κατηγορία μηχανημάτων
στίς κατ' ίδίαν όδηγίες.

10.3 . Μέτρηση τών μεγεθών έπιρροής

Οί προδιαγραφές δίδονται στό σημείο 7.1.3 τοϋ παραρτήματος I.

10.4. Διορθώσεις τών μετρήσεων

10.4.1 . Μεγέΰη έπιρροής: άερμοκραοία, νγραοία, υψόμετρο, κλπ.
Οί προδιαγραφές δίδονται στό σημείο 8.6.3 τοϋ παραρτήματος I.

10.4.2. θόρυβος 6άνονς

Καμιά διόρθωση δέν λαμβάνεται ύπόψη γιά τό θόρυβο βάθους.

1 1 . ΘΟΡΥΒΟΙ ΜΕ ΠΑΛΜΙΚΟ ΧΑΡΑΚΤΗΡΑ

(Προκειμένου νά ληφθεί ύπόψη ή έξέλιξη τής τεχνικής τό σημείο αύτό ύφίσταται έπί τοΟ
παρόντος άναθεώρηση, καί τό όριστικό του κείμενο θά είσαχθεϊ κατά τή διαδικασία τής έπι­
τροπής προσαρμογής στήν τεχνική πρόοδο.)

12. ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΠΟΥ ΚΑΤΑΓΡΑΦΟΝΤΑΙ

Ή έκθεση πρέπει νά περιέχει τίς άπαραίτητες πληροφορίες πού άφοροΟν τή μέτρηση τοϋ
θορύβου πού έκπέμπεται στίς θέσεις χειρισμού, σύμφωνα μέ τό σημείο 10 τοϋ παραρτήματος I.

Πρέπει νά παρέχονται συμπληρωματικές πληροφορίες σχετικά μέ τή διαρρύθμιση τής θέσεως
χειρισμού, κατά τή διάρκεια τών μετρήσεων.

'Ακόμη, ή έκθεση προσδιορίζει ότι ol A - σταθισμένες Ισοδύναμες συνεχείς στάθμες άκουστικης
πιέσεως LAeq (t ] , t2 ) έλήφθησαν σέ άπόλυτη συμφωνία μέ τήν παρούσα μέθοδο μετρήσεως καί
μέ τίς κατ' ίδίαν όδηγίες.

Πιχρ/χτήρηοη:

"Αν οί μετρήσεις στή θέση έργασίας πραγματοποιήθηκαν κατά τόν προσδιορισμό της άκου­
στικής ίσχύος τού μηχανήματος τά στοιχεία καταγράφονται σέ μία μόνο έκθεση.»
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